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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

3 APRIL 2013. — Wet houdende invoeging van boek IV ″Bescherming
van de mededinging″ en van boek V ″De mededinging en de
prijsevoluties″ in het Wetboek van economisch recht en houdende
invoeging van de definities eigen aan boek IV en aan boek V en van de
rechtshandhavingsbepalingen eigen aan boek IV en aan boek V, in
boek I van het Wetboek van economisch recht. Duitse vertaling,
bl. 12899.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres
3. APRIL 2013 — Gesetz zur Einfügung von Buch IV ″Schutz des Wettbewerbs″ und von Buch V ″Wettbewerb und Preisentwicklungen″ in

das Wirtschaftsgesetzbuch und zur Einfügung der Buch IV und Buch V eigenen Begriffsbestimmungen und der Buch IV und Buch V eigenen
Rechtsdurchsetzungsbestimmungen in Buch I des Wirtschaftsgesetzbuches. Deutsche Übersetzung, S. 12899.

Federale Overheidsdienst Financiën

26 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit houdende maatregelen ter
controle van het grensoverschrijdend verkeer van liquide middelen,
bl. 12921.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken

15 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 4bis
van het koninklijk besluit van 25 mei 1972 tot oprichting van een
gemeenschappelijke sociale dienst ten behoeve van het personeel van
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten, bl. 12928.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

3 AVRIL 2013. — Loi portant insertion du livre IV ″Protection de la
concurrence″ et du livre V ″La concurrence et les évolutions de prix″
dans le Code de droit économique et portant insertion des définitions
propres au livre IV et au livre V et des dispositions d’application de la
loi propres au livre IV et au livre V, dans le livre Ier du Code de droit
économique. Traduction allemande, p. 12899.

Service public fédéral Finances

26 JANVIER 2014. — Arrêté royal portant certaines mesures relatives
au contrôle du transport transfrontalier d’argent liquide, p. 12921.

Service public fédéral Sécurité sociale et Service public fédéral Intérieur

15 JANVIER 2014. — Arrêté royal portant modification de l’arti-
cle 4bis de l’arrêté royal du 25 mai 1972 portant création d’un Service
social collectif en faveur du personnel des administrations provinciales
et locales, p. 12928.

188 bladzijden/pages

BELGISCH
STAATSBLAD

MONITEUR
BELGE

Publicatie overeenkomstig artikelen 472 tot 478 van de
programmawet van 24 december 2002, gewijzigd door de
artikelen 4 tot en met 8 van de wet houdende diverse bepalingen
van 20 juli 2005.

Le Moniteur belge peut être consulté à l’adresse :
www.moniteur.be

Bestuur van het Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteen-
weg 53, 1000 Brussel - Adviseur-generaal : A. Van Damme

Gratis tel. nummer : 0800-98 809

Publication conforme aux articles 472 à 478 de la
loi-programme du 24 décembre 2002, modifiés par les
articles 4 à 8 de la loi portant des dispositions diverses du
20 juillet 2005.

Dit Belgisch Staatsblad kan geconsulteerd worden op :
www.staatsblad.be

Direction du Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53,
1000 Bruxelles - Conseiller général : A. Van Damme

Numéro tél. gratuit : 0800-98 809



Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

29 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20° van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
bl. 12929.

3 FEBRUARI 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de bron
en de nadere regels voor de storting van het bedrag bepaald in
artikel 116, eerste lid, 1°, van de programmawet (I) van 27 decem-
ber 2006 bestemd voor het Schadeloosstellingfonds voor asbestslacht-
offers - 2013, bl. 12931.

13 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 8
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen. Corrigendum, bl. 12932.

Federale Overheidsdienst Justitie

20 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit inzake de Commissies van
Toezicht te Arlon, te Beveren, te Dinant, te Marche en te Paifve,
bl. 12932.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

17 JANUARI 2014. — Decreet houdende wijziging van het decreet
van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de algemene regels
waaronder in de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest
periodieke plan- en rapporteringsverplichtingen aan lokale besturen
kunnen worden opgelegd, bl. 12933.

20 DECEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbe-
groting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013,
bl. 12934.

Economie, Wetenschap en Innovatie

14 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende de uitvoering
van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 novem-
ber 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele werken van het
type lange fictie-, documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen,
bl. 12935.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

3 FEBRUARI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging, wat de
botanische benaming van de tomaat betreft, van het besluit van de
Waalse Regering van 9 februari 2006 betreffende de productie en het in
de handel brengen van groentezaad en zaad van cichorei voor de
industrie, alsook het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2007
betreffende de productie en het in de handel brengen van teeltmateriaal
en plantgoed van groentegewassen, met uitzondering van zaad,
bl. 12942.

Service public fédéral Sécurité sociale

29 JANVIER 2014. — Arrêté royal modifiant la liste annexée à l’arrêté
royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient
dans le coût des fournitures visées à l’article 34, alinéa 1er, 20° de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, p. 12929.

3 FEVRIER 2014. — Arrêté royal fixant la source et les modalités de
versement du montant défini à l’article 116, alinéa 1er, 1°, de la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006 destiné au Fonds d’indemni-
sation des victimes de l’amiante - 2013, p. 12931.

13 JANVIER 2014. — Arrêté royal modifiant l’article 8 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités. Corrigendum, p. 12932.

Service public fédéral Justice

20 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel relatif aux commissions de
surveillance d’Arlon, de Beveren, de Dinant, de Marche et de Paifve,
p. 12932.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

17 JANVIER 2014. — Décret portant modification du décret du
15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles dans la Commu-
nauté flamande et la Région flamande des obligations de planning et de
rapportage périodiques peuvent être imposées à des administrations
locales, p. 12933.

20 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution des articles budgétaires du budget général des dépenses
de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2013, p. 12934.

Economie, Sciences et Innovation

14 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel portant exécution de
l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012
portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du type film de
fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série
d’animation, p. 12938.

Région wallonne

Service public de Wallonie

3 FEVRIER 2014. — Arrêté ministériel modifiant, en ce qui concerne
la dénomination botanique de la tomate, l’arrêté du Gouvernement
wallon du 9 février 2006 relatif à la production et à la commercialisation
des semences de légumes et des semences de chicorée industrielle, ainsi
que l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2007 relatif à la
production et à la commercialisation des plants de légumes et des
matériels de multiplication de légumes autres que les semences,
p. 12941.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

3. FEBRUAR 2014 — Ministerialerlass zur Änderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2006 über die Erzeugung und
den Verkehr mit Gemüsesaatgut und mit Saatgut der Wurzelzichorie sowie des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2007 über die
Erzeugung und das Inverkehrbringen von Gemüsepflanzgut und Gemüsevermehrungsmaterial mit Ausnahme von Saatgut hinsichtlich der
botanischen Bezeichnung der Tomate, S. 12942.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Benoemingen., bl. 12943.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Benoeming, bl. 12943. — Arbeidsgerechten. Ontslag,
bl. 12943. — Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen.
Benoeming van de leden van het Paritair Subcomité voor de
bosontginningen, bl. 12943.

Federale Overheidsdienst Justitie

6 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
leden voor Commissies van toezicht, bl. 12944.

20 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende benoeming,
verlenging mandaat en ontslag van leden voor Commissies van
toezicht, bl. 12944.

Rechterlijke Orde, bl. 12946. — Rechterlijke Orde, bl. 12946. —
Rechterlijke Orde. Erratum, bl. 12946. — Directoraat-generaal EPI.
Penitentiaire Inrichtingen. Dienst P&O, bl. 12946.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

29 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 23 juli 2009 houdende benoeming van de leden
van de Beleidsraad van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer
″Poolsecretariaat″, bl. 12947.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

13 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
subsidiebedragen voor kinderopvang in diverse ministeriële besluiten
ter uitvoering van het vierde Vlaams Intersectoraal Akkoord voor 2013,
bl. 12947.

18 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot toekenning van een
dotatie voor 2013 in het kader van het VIA-akkoord aan het Fonds voor
Bestaanszekerheid voor collectieve verzekering als aanzet tot latere
tweede pensioenpijler, bl. 12949.

18 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit betreffende de kwaliteits-
zorg in het Steunpunt Adoptie en de diensten voor maatschappelijk
onderzoek inzake interlandelijke adoptie, bl. 12950.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum Provincialaat
der Broeders van Liefde vzw, bl. 12952.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Nominations, p. 12943.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Nomination, p. 12943. — Juridictions du
travail. Démission, p. 12943. — Direction générale Relations collectives
de travail. Nomination des membres de la Sous-commission paritaire
pour les exploitations forestières, p. 12943.

Service public fédéral Justice

6 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel portant nomination de
membres de Commissions de surveillance, p. 12944.

20 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel portant nomination, prolon-
gation de mandat et démission de membres de Commissions de
surveillance, p. 12944.

Ordre judiciaire, p. 12946. — Ordre judiciaire, p. 12946. — Ordre
judiciaire. Erratum, p. 12946. — Direction générale EPI. Etablissements
pénitentiaires. Service P&O, p. 12946.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

29 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 23 juillet 2009 portant nomination des membres du Conseil
stratégique du Service de l’Etat à gestion séparée ″Secrétariat polaire″,
p. 12947.

Gouvernements de Communauté et de Région
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17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum Iona Instituut
Vereniging voor de Rudolf Steiner heilpedagogie vzw, bl. 12953.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum De Meander
vzw, bl. 12955.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum MPI Oosterlo
vzw, bl. 12956.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum Sint-Lodewijk
vzw, bl. 12957.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum Ter Engelen vzw,
bl. 12958.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum Terbank vzw,
bl. 12960.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van
een regelluw kader voor het multifunctioneel centrum West-Vlaams
Observatie- en Therapeutisch Centrum vzw, bl. 12961.

16 JANUARI 2014. — Aanwijzing van de voorzitter en de ondervoor-
zitters van het Raadgevend Comité bij het intern verzelfstandigd
agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, bl. 12962.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimte Vlaanderen. Ontvoogding, bl. 12962.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbron-
nen en Leefmilieu. Departement Bodem en Afvalstoffen. ″Office wallon
des déchets″ (Waalse dienst voor afvalstoffen). Ophalers erkend voor de
inzameling van gevaarlijke afvalstoffen. Toestand op 1 januari 2014,
bl. 12983. — Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke
Hulpbronnen en Leefmilieu. Departement Bodem en Afvalstoffen.
« Office wallon des déchets » (Waalse dienst voor afvalstoffen). Vervoer-
ders erkend voor het vervoer van dierlijk afval. Toestand op
1 januari 2014, bl. 12999. — Operationeel directoraat-generaal Land-
bouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu. Departement Bodem en
Afvalstoffen. « Office wallon des déchets » (Waalse dienst voor afval-
stoffen). Erkende ophalers voor de inzameling van dierlijk afval.
Toestand op 1 januari 2014, bl. 13006.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Département du Sol et des Déchets. Office wallon
des déchets. Collecteurs agréés pour la collecte de déchets dangereux.
Situation au 1er janvier 2014, p. 12963. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Départe-
ment du Sol et des Déchets. Office wallon des déchets. Transporteurs
agréés pour le transport de déchets animaux. Situation au 1er janvier 2014,
p. 12993. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Département du Sol et des Déchets. Office
wallon des déchets. Collecteurs agréés pour la collecte de déchets
animaux. Situation au 1er janvier 2014, p. 13002. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Enregistrement n° 2013/13/170/3/4 délivré à la SA SolAZ, p. 13008. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte modifiant l’acte du
26 mars 2010 procédant à l’enregistrement de la « VOF J. Wolters
& zonen », en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux,
p. 13014. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la « BVBA Collitax », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 13014. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Trans-Landrain, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 13016. — Direction générale opérationnelle Agricul-
ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Nicolas Bolle, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13017. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Christian Lhote, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 13019. — Direction générale opérationnelle Agricul-
ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SA Rothschild, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 13020. — Direction

12896 BELGISCH STAATSBLAD − 17.02.2014 − MONITEUR BELGE



Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

Operative Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt. Abteilung Boden und Abfälle ″Office wallon des déchets″
(Wallonisches Amt für Abfälle). Für die Sammlung von gefährlichen Abfällen zugelassene Sammler. Stand am 1. Januar 2014, S. 12973. — Operative
Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt. Abteilung Boden und Abfälle. ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches
Amt für Abfälle). Für den Transport von Tierabfällen zugelassene Transportunternehmer. Stand am 1. Januar 2014, S. 12996. — Operative
Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt. Abteilung Boden und Abfälle. ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches
Amt für Abfälle). Für die Sammlung von Tierabfällen zugelassene Sammler. Stand am 1. Januar 2014, S. 13004.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 13025.

Verfassungsgerichtshof
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 13025.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige medisch-juridische dos-
sierbeheerders (m/v) (niveau B) voor het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering (RIZIV) (ANG14146), bl. 13026.

Werving. Uitslag, bl. 13026.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Algemene vergadering van de Vaste Nationale Cultuurpactcommissie,
bl. 13027.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

31 JANUARI 2014. — Ministeriële omzendbrief GPI 78L betreffende
de informatieverwerking ten voordele van een geïntegreerde aanpak
van terrorisme en gewelddadige radicalisering door de politie, bl. 13028.

Federale Overheidsdienst Financiën

Nationale Loterij. Loterij met biljetten, « Win For Life 10 euro »
genaamd, bl. 13032.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Interpretatie-
regels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 13032.

générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Thierry Cointe, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 13022. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SA Shanks Brussels
Brabant, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 13023.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 13025.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative des gestionnaires des dossiers médical-
juridique (m/f) (niveau B), néerlandophones, pour l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité (INAMI) (ANG14146), p. 13026.

Recrutement. Résultat, p. 13026.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Assemblée plénière de la Commission nationale permanente du
Pacte culturel, p. 13027.

Service public fédéral Intérieur

31 JANVIER 2014. — Circulaire ministérielle GPI 78L relative au
traitement de l’information au profit d’une approche intégrée du
terrorisme et de la radicalisation violente par la police, p. 13028.

Service public fédéral Finances

Loterie Nationale. Loterie à billets appelée « Win For Life 10 euros »,
p. 13032.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Règles interprétati-
ves de la nomenclature des prestations de santé, p. 13032.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Tweede nationaal implementatieplan van het Verdrag van Stockholm
inzake persistente organische verontreinigende stoffen : verklaring naar
aanleiding van de openbare raadpleging, bl. 13033.

Federale Overheidsdienst Justitie

Oproep tot de kandidaat-voorzitter, kandidaat-griffier, kandidaat-
magistraat en kandidaat-schuldbemiddelaar van het beheers- en toe-
zichtscomité van het centraal bestand van berichten van beslag,
delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en protest, bl. 13034.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Publieksraadpleging over het ontwerp van studie over de perspec-
tieven van elektriciteitsbevoorrading tegen 2030 en het bijhorende
milieueffectenrapport, bl. 13036.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Selectie van specialist financieel overheidsmanagement - adjunct van
de directeur. Uitslag, bl. 13037.

Vlaamse overheid

Definitieve goedkeuring rooilijnplan, bl. 13037.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel 25bis van de wet van
16 januari 2003 tot oprichting van een Kruispuntbank van Onderne-
mingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprichting van
erkende ondernemingsloketten en houdende diverse bepalingen,
bl. 13037.

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel 25bis, paragraaf 1,
1ste alinea, 4°, van de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, bl. 13038.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel 25bis, Absatz 1, § 1, 4°, des Gesetzes vom 16. Januar 2003 zur
Schaffung einer Zentralen Unternehmensdatenbank, zur Modernisierung des Handelsregisters, zur Schaffung von zugelassenen Unternehmens-
schaltern und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen entzogen wurde, S. 13037.

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel 25bis, Absatz 1, § 1, 4°, des Gesetzes vom 16. Januar 2003 zur
Schaffung einer Zentralen Unternehmensdatenbank, zur Modernisierung des Handelsregisters, zur Schaffung von zugelassenen Unternehmens-
schaltern und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen annulliert wurde, S. 13038.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 13039 tot bl. 13080.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Plan national de mise en œuvre de la Convention de Stockholm sur
les polluants organiques persistants : déclaration suite à la consultation
publique, p. 13033.

Service public fédéral Justice

Appel aux candidats pour la fonction de président, de greffier,
de magistrat et de médiateur de dettes du comité de gestion et de
surveillance du fichier central des avis de saisie, de délégation,
de cession et de règlement collectif de dettes et de protêt, p. 13034.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Consultation du public sur le projet d’étude sur les perspectives
d’approvisionnement en électricité à l’horizon 2030 et sur le rapport sur
les incidences environnementales y afférent, p. 13036.

Gouvernements de Communauté et de Région

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article 25bis, de la loi du 16 janvier 2003 portant
création d’une Banque-Carrefour des Entreprises, modernisation du
registre de commerce, création de guichets-entreprises agréés et portant
diverses dispositions, p. 13037.

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article 25bis, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°, de
la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour des
Entreprises, modernisation du registre de commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions, p. 13038.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 13039 à 13080.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00081]
3 APRIL 2013. — Wet houdende invoeging van boek IV ″Bescherming

van de mededinging″ en van boek V ″De mededinging en de
prijsevoluties″ in het Wetboek van economisch recht en houdende
invoeging van de definities eigen aan boek IV en aan boek V en
van de rechtshandhavingsbepalingen eigen aan boek IV en aan
boek V, in boek I van het Wetboek van economisch recht. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
3 april 2013 houdende invoeging van boek IV ″Bescherming van de
mededinging″ en van boek V ″De mededinging en de prijsevoluties″ in
het Wetboek van economisch recht en houdende invoeging van de
definities eigen aan boek IV en aan boek V en van de rechtshandha-
vingsbepalingen eigen aan boek IV en aan boek V, in boek I van het
Wetboek van economisch recht (Belgisch Staatsblad van 26 april 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00081]

3. APRIL 2013 — Gesetz zur Einfügung von Buch IV ″Schutz des Wettbewerbs″ und von Buch V ″Wettbewerb und
Preisentwicklungen″ in das Wirtschaftsgesetzbuch und zur Einfügung der Buch IV und Buch V eigenen
Begriffsbestimmungen und der Buch IV und Buch V eigenen Rechtsdurchsetzungsbestimmungen in Buch I
des Wirtschaftsgesetzbuches — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 3. April 2013 zur Einfügung von Buch IV ″Schutz
des Wettbewerbs″ und von Buch V ″Wettbewerb und Preisentwicklungen″ in das Wirtschaftsgesetzbuch und zur
Einfügung der Buch IV und Buch V eigenen Begriffsbestimmungen und der Buch IV und Buch V eigenen
Rechtsdurchsetzungsbestimmungen in Buch I des Wirtschaftsgesetzbuches.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

3. APRIL 2013 — Gesetz zur Einfügung von Buch IV ″Schutz des Wettbewerbs″ und von Buch V ″Wettbewerb und
Preisentwicklungen″ in das Wirtschaftsgesetzbuch und zur Einfügung der Buch IV und Buch V eigenen
Begriffsbestimmungen und der Buch IV und Buch V eigenen Rechtsdurchsetzungsbestimmungen in Buch I
des Wirtschaftsgesetzbuches

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 - Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 - Wirtschaftsgesetzbuch

Art. 2 - In Buch I Titel 2 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Kapitel 2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL 2 - Begriffsbestimmungen Buch IV
Art. I.6 - Folgende Begriffsbestimmung gilt für Buch IV:
- beherrschende Stellung: eine Stellung, die es einem Unternehmen ermöglicht, die Erhaltung eines wirksamen

Wettbewerbs zu verhindern und sich gegenüber seinen Konkurrenten, Abnehmern oder Lieferanten merklich
unabhängig zu verhalten.″

Art. 3 - In Buch I Titel 2 desselben Gesetzbuches wird ein Kapitel 3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL 3 - Begriffsbestimmungen Buch V
Art. I.7 - Folgende Begriffsbestimmung gilt für Buch V:
- Preisbeobachtungsstelle: Einrichtung, die mit den in Artikel 108 Buchstabe i) des Gesetzes vom 21. Dezem-

ber 1994 zur Festlegung sozialer und sonstiger Bestimmungen erwähnten Beobachtungen und Analysen beauftragt ist.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00081]
3 AVRIL 2013. — Loi portant insertion du livre IV ″Protection de la

concurrence″ et du livre V ″La concurrence et les évolutions de
prix″ dans le Code de droit économique et portant insertion des
définitions propres au livre IV et au livre V et des dispositions
d’application de la loi propres au livre IV et au livre V, dans le
livre Ier du Code de droit économique. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV ″Protection de la
concurrence″ et du livre V ″La concurrence et les évolutions de prix″
dans le Code de droit économique et portant insertion des définitions
propres au livre IV et au livre V et des dispositions d’application de la
loi propres au livre IV et au livre V, dans le livre Ier du Code de droit
économique (Moniteur belge du 26 avril 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 4 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Buch IV mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″BUCH IV - Schutz des Wettbewerbs

TITEL 1 - Wettbewerbsregeln

KAPITEL 1 - Wettbewerbsbeschränkende Praktiken
Art. IV.1 - § 1 - Verboten sind, ohne dass dies einer vorherigen Entscheidung bedarf, Vereinbarungen zwischen

Unternehmen, Beschlüsse von Unternehmensvereinigungen und aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen, die eine
merkliche Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs auf dem betreffenden belgischen Markt
oder auf einem wesentlichen Teil davon bezwecken oder bewirken, insbesondere:

1. die unmittelbare oder mittelbare Festsetzung der An- oder Verkaufspreise oder sonstiger Geschäftsbedingungen,
2. die Einschränkung oder Kontrolle der Erzeugung, des Absatzes, der technischen Entwicklung oder der

Investitionen,
3. die Aufteilung der Märkte oder Versorgungsquellen,
4. die Anwendung unterschiedlicher Bedingungen bei gleichwertigen Leistungen gegenüber Handelspartnern,

wodurch diese im Wettbewerb benachteiligt werden,
5. die an den Abschluss von Verträgen geknüpfte Bedingung, dass die Vertragspartner zusätzliche Leistungen

annehmen, die weder sachlich noch nach Handelsbrauch in Beziehung zum Vertragsgegenstand stehen.
§ 2 - Aufgrund des vorliegenden Artikels verbotene Vereinbarungen oder Beschlüsse sind von Rechts wegen

nichtig.
§ 3 - Jedoch können die Bestimmungen von § 1 für nicht anwendbar erklärt werden auf:
1. Vereinbarungen oder Gruppen von Vereinbarungen zwischen Unternehmen,
2. Beschlüsse oder Gruppen von Beschlüssen von Unternehmensvereinigungen und
3. aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen oder Gruppen von solchen Verhaltensweisen, die unter angemes-

sener Beteiligung der Verbraucher an dem entstehenden Gewinn zur Verbesserung der Warenerzeugung oder
-verteilung oder zur Förderung des technischen oder wirtschaftlichen Fortschritts beitragen oder es kleinen und
mittleren Betrieben ermöglichen, ihre Wettbewerbsstellung auf dem betreffenden Markt oder auf dem internationalen
Markt zu festigen, ohne dass den beteiligten Unternehmen:

a) Beschränkungen auferlegt werden, die für die Verwirklichung dieser Ziele nicht unerlässlich sind, oder
b) Möglichkeiten eröffnet werden, für einen wesentlichen Teil der betreffenden Waren den Wettbewerb

auszuschalten.
§ 4 - Natürlichen Personen ist es verboten, im Namen und für Rechnung eines Unternehmens oder einer

Unternehmensvereinigung mit Konkurrenten zu verhandeln oder mit ihnen Vereinbarungen zu treffen über:
a) die Festsetzung der Preise beim Verkauf von Waren oder Dienstleistungen an Dritte,
b) die Einschränkung der Erzeugung oder des Verkaufs von Waren oder Dienstleistungen,
c) die Zuweisung von Märkten.
Art. IV.2 - Verboten ist, ohne dass dies einer vorherigen Entscheidung bedarf, die missbräuchliche Ausnutzung

einer beherrschenden Stellung auf dem betreffenden belgischen Markt oder auf einem wesentlichen Teil davon durch
ein oder mehrere Unternehmen.

Dieser Missbrauch kann insbesondere in Folgendem bestehen:
1. der unmittelbaren oder mittelbaren Erzwingung von unangemessenen Einkaufs- oder Verkaufspreisen oder

sonstigen Geschäftsbedingungen,
2. der Einschränkung der Erzeugung, des Absatzes oder der technischen Entwicklung zum Schaden der

Verbraucher,
3. der Anwendung unterschiedlicher Bedingungen bei gleichwertigen Leistungen gegenüber Handelspartnern,

wodurch diese im Wettbewerb benachteiligt werden,
4. der an den Abschluss von Verträgen geknüpften Bedingung, dass die Vertragspartner zusätzliche Leistungen

annehmen, die weder sachlich noch nach Handelsbrauch in Beziehung zum Vertragsgegenstand stehen.
Art. IV.3 - In Artikel IV.1 § 1 und in Artikel IV.2 erwähnte Praktiken werden im Folgenden als wettbewerbsbe-

schränkende Praktiken bezeichnet.
Art. IV.4 - Das Verbot von Artikel IV.1 § 1 ist nicht auf Vereinbarungen, Beschlüsse von Unternehmensvereinigun-

gen und aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen anwendbar, für die Artikel 101 Absatz 3 AEUV durch eine
Verordnung des Rates der Europäischen Gemeinschaften oder durch Verordnung oder Entscheidung der Europäischen
Kommission für anwendbar erklärt worden ist.

Das Verbot von Artikel IV.1 § 1 ist nicht auf Vereinbarungen, Beschlüsse von Unternehmensvereinigungen und
aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen anwendbar, die den Handel zwischen Mitgliedstaaten nicht beeinträchti-
gen oder den Wettbewerb auf dem Gemeinsamen Markt weder einschränken noch verhindern noch verfälschen, jedoch
den Schutz einer in Absatz 1 erwähnten Verordnung genießen könnten, wenn sie diesen Handel beeinträchtigt hätten
oder diesen Wettbewerb eingeschränkt, verhindert oder verfälscht hätten.

Das Verbot von Artikel IV.1 § 1 ist nicht auf Gruppen von Vereinbarungen, Beschlüssen von Unternehmensver-
einigungen und aufeinander abgestimmten Verhaltensweisen anwendbar, die in den Anwendungsbereich eines
Königlichen Erlasses zur Ausführung von Artikel IV.5 fallen.

Art. IV.5 - § 1 - Der König kann nach Konsultierung der in Artikel IV.39 erwähnten Wettbewerbskommission und
der Belgischen Wettbewerbsbehörde durch Erlass Artikel IV.1 § 1 auf Gruppen von Vereinbarungen, Beschlüssen und
aufeinander abgestimmten Verhaltensweisen für nicht anwendbar erklären.

Der Erlass ist mit Gründen versehen. Er wird im Ministerrat beraten, wenn er von der Stellungnahme oder dem
Antrag der Belgischen Wettbewerbsbehörde abweicht.

§ 2 - Der Königliche Erlass enthält eine Beschreibung der Gruppen von Vereinbarungen, Beschlüssen und
aufeinander abgestimmten Verhaltensweisen, auf die er Anwendung findet, und bestimmt insbesondere:

1. Beschränkungen oder Bestimmungen, die darin nicht enthalten sein dürfen,
2. Bestimmungen, die darin enthalten sein müssen, oder sonstige Voraussetzungen, die erfüllt sein müssen.
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Dieser Königliche Erlass ergeht für einen bestimmten Zeitraum. Er kann aufgehoben oder abgeändert werden,
wenn sich die Verhältnisse in einem Punkt geändert haben, der für das Ergehen des Erlasses wesentlich war; in diesem
Fall werden Übergangsmaßnahmen für die unter den ursprünglichen Erlass fallenden Vereinbarungen, Beschlüsse und
aufeinander abgestimmten Verhaltensweisen bestimmt.

KAPITEL 2 - Zusammenschlüsse
Art. IV.6 - § 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Buches wird ein Zusammenschluss dadurch bewirkt, dass

eine dauerhafte Veränderung der Kontrolle in der Weise stattfindet, dass:
1. zwei oder mehr bisher voneinander unabhängige Unternehmen oder Unternehmensteile fusionieren oder
2. eine oder mehrere Personen, die bereits mindestens ein Unternehmen kontrollieren, oder ein oder mehrere

Unternehmen durch den Erwerb von Anteilsrechten oder Vermögenswerten, durch Vertrag oder in sonstiger Weise die
unmittelbare oder mittelbare Kontrolle über die Gesamtheit oder über Teile eines oder mehrerer anderer Unternehmen
erwerben.

§ 2 - Die Gründung eines Gemeinschaftsunternehmens, das auf Dauer alle Funktionen einer selbständigen
wirtschaftlichen Einheit erfüllt, stellt einen Zusammenschluss im Sinne von § 1 Nr. 2 dar.

§ 3 - Für die Anwendung des vorliegenden Buches wird die Kontrolle durch Rechte, Verträge oder andere Mittel
begründet, die einzeln oder zusammen unter Berücksichtigung aller tatsächlichen oder rechtlichen Umstände die
Möglichkeit gewähren, einen bestimmenden Einfluss auf die Tätigkeit eines Unternehmens auszuüben, insbesondere
durch:

1. Eigentums- oder Nutzungsrechte an der Gesamtheit oder an Teilen des Vermögens des Unternehmens,
2. Rechte oder Verträge, die einen bestimmenden Einfluss auf Zusammensetzung, Beratungen oder Beschlüsse der

Organe des Unternehmens gewähren.
§ 4 - Die Kontrolle wird für die Personen oder Unternehmen begründet:
1. die aus diesen Rechten oder Verträgen selbst berechtigt sind oder
2. die, obwohl sie aus diesen Rechten oder Verträgen nicht selbst berechtigt sind, die Befugnis haben, die sich

daraus ergebenden Rechte auszuüben.
§ 5 - Ein Zusammenschluss im Sinne von § 1 wird nicht bewirkt:
1. wenn Kreditinstitute, sonstige Finanzinstitute oder Versicherungsgesellschaften, deren normale Tätigkeit

Geschäfte und den Handel mit Finanzinstrumenten für eigene oder fremde Rechnung einschließt, vorübergehend
Anteile an einem Unternehmen zum Zwecke der Veräußerung erwerben, sofern sie die mit den Anteilen verbundenen
Stimmrechte nicht ausüben, um das Wettbewerbsverhalten des Unternehmens zu bestimmen, oder sofern sie die
Stimmrechte nur ausüben, um die Veräußerung der Gesamtheit oder von Teilen des Unternehmens oder seiner
Vermögenswerte oder die Veräußerung der Anteile vorzubereiten, und sofern die Veräußerung innerhalb eines Jahres
nach dem Zeitpunkt des Erwerbs erfolgt; diese Frist beträgt zwei Jahre, wenn die Anteile zur Repräsentierung von
zweifelhaften oder überfälligen Forderungen erworben wurden,

2. wenn ein gerichtlich oder behördlich bestellter Vertreter aufgrund einer gerichtlichen Entscheidung oder eines
anderen Verfahrens der Zwangsliquidation die Kontrolle erwirbt,

3. wenn die in § 1 Nr. 2 bezeichneten Handlungen von Beteiligungsgesellschaften im Sinne von Artikel 5 Absatz 3
der Vierten Richtlinie 78/660/EWG des Rates vom 25. Juli 1978 aufgrund von Artikel 54 Absatz 3 Buchstabe g) des
Vertrages über den Jahresabschluss von Gesellschaften bestimmter Rechtsformen vorgenommen werden, jedoch mit
der Einschränkung, dass die mit den erworbenen Anteilen verbundenen Stimmrechte, insbesondere wenn sie zur
Ernennung der Mitglieder der geschäftsführenden oder aufsichtsführenden Organe der Unternehmen ausgeübt
werden, an denen die Beteiligungsgesellschaften Anteile halten, nur zur Erhaltung des vollen Wertes der Investitionen
und nicht dazu benutzt werden, unmittelbar oder mittelbar das Wettbewerbsverhalten dieser Unternehmen zu
bestimmen.

Art. IV.7 - § 1 - Die Bestimmungen des vorliegenden Kapitels finden nur Anwendung, wenn die beteiligten
Unternehmen in Belgien gemeinsam einen gemäß den in Artikel IV.8 erwähnten Kriterien bestimmten Umsatz von
mehr als 100 Millionen EUR erzielen und mindestens zwei der beteiligten Unternehmen in Belgien jeweils einen
Umsatz von mindestens 40 Millionen EUR erzielen.

§ 2 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass und nach Konsultierung der Belgischen
Wettbewerbsbehörde und der in Artikel IV.39 erwähnten Wettbewerbskommission die in § 1 erwähnten Schwellen
erhöhen.

§ 3 - Alle drei Jahre prüft die Belgische Wettbewerbsbehörde die in § 1 erwähnten Schwellen und berücksichtigt
dabei unter anderem die wirtschaftliche Auswirkung und den Verwaltungsaufwand für die Unternehmen.

Art. IV.8 - § 1 - Der in Artikel IV.7 erwähnte Umsatz ist der im letzten Geschäftsjahr in Belgien erzielte
Gesamtumsatz. Er ist im Sinne von Buch IV Titel VI des Gesellschaftsgesetzbuches über den konsolidierten
Jahresabschluss der Unternehmen zu verstehen.

§ 2 - Wird ein Zusammenschluss durch Erwerb von Teilen eines oder mehrerer Unternehmen oder einer Gruppe
von Unternehmen bewirkt, so ist unabhängig davon, ob diese Teile eigene Rechtspersönlichkeit besitzen, in
Abweichung von § 1 auf Seiten des Veräußerers nur der Umsatz zu berücksichtigen, der auf die so veräußerten Teile
entfällt.

Zwei oder mehr Erwerbsvorgänge im Sinne von Absatz 1, die innerhalb zweier Jahre zwischen denselben Personen
oder Unternehmen getätigt werden, werden hingegen als ein einziger Zusammenschluss behandelt, der zum Zeitpunkt
des letzten Erwerbsvorgangs stattfindet.

§ 3 - An die Stelle des Umsatzes tritt:
1. bei Kredit- und sonstigen Finanzinstituten die Summe der folgenden im Königlichen Erlass vom 23. Septem-

ber 1992 über den Jahresabschluss von Kreditinstituten definierten Ertragsposten, gegebenenfalls nach Abzug der
Mehrwertsteuer und sonstiger direkt auf diese Erträge erhobener Steuern:

a) Zinserträge und ähnliche Erträge,
b) Erträge aus Wertpapieren:
- Erträge aus Aktien, anderen Anteilsrechten und nicht festverzinslichen Wertpapieren,
- Erträge aus Beteiligungen,
- Erträge aus Anteilen an verbundenen Unternehmen,
c) Provisionserträge,
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d) Nettoerträge aus Finanzgeschäften,
e) sonstige betriebliche Erträge.
Der Umsatz eines Kredit- oder Finanzinstituts in Belgien besteht aus den vorerwähnten Ertragsposten, die die in

Belgien errichtete Zweig- oder Geschäftsstelle des Instituts verbucht,
2. bei Versicherungsunternehmen die Summe der Bruttoprämien; diese Summe umfasst alle vereinnahmten und

alle noch zu vereinnahmenden Prämien aufgrund von Versicherungsverträgen, die von diesen Unternehmen oder für
ihre Rechnung abgeschlossen worden sind, einschließlich etwaiger Rückversicherungsprämien und abzüglich der
aufgrund des Betrags der Prämie oder des gesamten Prämienvolumens berechneten Steuern und sonstigen Abgaben.
Es ist auf die Bruttoprämien abzustellen, die von den in Belgien ansässigen Personen gezahlt werden.

§ 4 - Was die Anwendung von Artikel IV.7 betrifft und unbeschadet des Paragraphen 2 setzt sich der Umsatz jedes
der Unternehmen aus der Summe der Umsätze aller Unternehmen derselben Gruppe zusammen.

Im Sinne von Buch IV Titel VI des Gesellschaftsgesetzbuches über den konsolidierten Jahresabschluss der
Unternehmen verbundene Unternehmen sind als derselben Gruppe zugehörig anzusehen.

§ 5 - Für die in Artikel IV.12 erwähnten öffentlichen Unternehmen ist der zu berücksichtigende Umsatz der Umsatz
aller Unternehmen, die eine mit einer autonomen Entscheidungsbefugnis ausgestattete wirtschaftliche Einheit bilden,
unabhängig von den Eigentumsverhältnissen oder von den für sie geltenden Regeln der Verwaltungsaufsicht.

Art. IV.9 - § 1 - Für Zusammenschlüsse ist die vorherige Erlaubnis der Belgischen Wettbewerbsbehörde
erforderlich, die feststellt, ob sie zulässig sind.

§ 2 - Bei der in § 1 erwähnten Entscheidung wird Folgendes berücksichtigt:
1. die Notwendigkeit, auf dem nationalen Markt wirksamen Wettbewerb aufrechtzuerhalten und zu entwickeln,

insbesondere im Hinblick auf die Struktur aller betroffenen Märkte und den tatsächlichen oder potenziellen
Wettbewerb durch innerhalb oder außerhalb des belgischen Staatsgebiets ansässige Unternehmen,

2. die Marktstellung und die wirtschaftliche Macht und Finanzkraft der beteiligten Unternehmen, die
Wahlmöglichkeiten der Lieferanten und Abnehmer, ihren Zugang zu den Beschaffungs- und Absatzmärkten, rechtliche
oder tatsächliche Marktzutrittsschranken, die Entwicklung des Angebots und der Nachfrage bei den jeweiligen
Erzeugnissen und Dienstleistungen, die Interessen der Zwischen- und Endverbraucher und die Entwicklung des
technischen und wirtschaftlichen Fortschritts, sofern diese dem Verbraucher dient und den Wettbewerb nicht
behindert.

§ 3 - Zusammenschlüsse, die nicht zur Folge haben, dass ein wirksamer Wettbewerb auf dem belgischen Markt
oder in einem wesentlichen Teil davon erheblich behindert wird, unter anderem durch Begründung oder Verstärkung
einer beherrschenden Stellung, werden für zulässig erklärt.

§ 4 - Zusammenschlüsse, die zur Folge haben, dass ein wirksamer Wettbewerb auf dem belgischen Markt oder in
einem wesentlichen Teil davon erheblich behindert wird, unter anderem durch Begründung oder Verstärkung einer
beherrschenden Stellung, werden für unzulässig erklärt.

§ 5 - Soweit die Gründung eines Gemeinschaftsunternehmens, das einen Zusammenschluss gemäß Artikel IV.6 § 2
darstellt, die Koordinierung des Wettbewerbsverhaltens unabhängig bleibender Unternehmen bezweckt oder bewirkt,
wird eine solche Koordinierung nach den Kriterien des Artikels IV.1 beurteilt, um festzustellen, ob das Vorhaben
zulässig ist.

Bei dieser Beurteilung wird insbesondere berücksichtigt, ob:
1. es auf dem Markt des Gemeinschaftsunternehmens oder auf einem diesem vor- oder nachgelagerten Markt oder

auf einem eng mit ihm verknüpften Markt eine nennenswerte und gleichzeitige Präsenz von zwei oder mehr
Gründerunternehmen gibt,

2. die unmittelbar aus der Gründung des Gemeinschaftsunternehmens erwachsende Koordinierung den
beteiligten Unternehmen die Möglichkeit eröffnet, für einen wesentlichen Teil der betreffenden Waren und
Dienstleistungen den Wettbewerb auszuschalten.

Art. IV.10 - § 1 - Zusammenschlüsse im Sinne des vorliegenden Buches sind nach Vertragsabschluss,
Veröffentlichung des Übernahmeangebots oder Erwerb einer die Kontrolle begründenden Beteiligung und vor ihrem
Vollzug beim Generalauditor der Belgischen Wettbewerbsbehörde anzumelden. Die Parteien können jedoch einen
Vertragsentwurf anmelden, wenn sie ausdrücklich ihre Absicht erklären, einen Vertrag abzuschließen, der in allen
wettbewerbsrechtlich relevanten Punkten nicht erheblich vom angemeldeten Entwurf abweicht. Im Fall eines
Übernahmeangebots können die Parteien ebenfalls einen Entwurf anmelden, wenn sie öffentlich ihre Absicht zur
Abgabe eines solchen Angebots bekundet haben.

§ 2 - Zusammenschlüsse in Form einer Fusion im Sinne von Artikel IV.6 § 1 Nr. 1 oder in Form der Begründung
einer gemeinsamen Kontrolle im Sinne von Artikel IV.6 § 1 Nr. 2 sind von den an der Fusion oder der Begründung der
gemeinsamen Kontrolle Beteiligten gemeinsam anzumelden. In allen anderen Fällen ist die Anmeldung von der Person
oder dem Unternehmen vorzunehmen, die oder das die Kontrolle über die Gesamtheit oder über Teile eines oder
mehrerer Unternehmen erwirbt.

§ 3 - Ein Zusammenschluss wird nach Wahl der Anmelder in Niederländisch oder Französisch angemeldet.
§ 4 - Die Modalitäten der in § 1 erwähnten Anmeldungen werden vom König bestimmt. Die Belgische

Wettbewerbsbehörde kann spezifische Regeln für eine vereinfachte Anmeldung bestimmen.
§ 5 - Solange das Wettbewerbskollegium keine Entscheidung über die Zulässigkeit des Zusammenschlusses fasst,

dürfen die beteiligten Unternehmen den Zusammenschluss nicht umsetzen.
§ 6 - Paragraph 5 steht jedoch der Verwirklichung von Vorgängen nicht entgegen, bei denen die Kontrolle im Sinne

von Artikel IV.6 von mehreren Veräußerern entweder im Wege eines öffentlichen Übernahmeangebots oder im Wege
einer Reihe von Rechtsgeschäften mit Finanzinstrumenten, einschließlich solcher, die in andere zum Handel an einer
Börse oder an einem ähnlichen Markt zugelassene Finanzinstrumente konvertierbar sind, erworben wird, sofern:

1. der Zusammenschluss gemäß vorliegendem Artikel unverzüglich beim Generalauditor angemeldet wird und
2. der Erwerber die mit den Finanzinstrumenten verbundenen Stimmrechte nicht ausübt oder nur zur Erhaltung

des vollen Wertes seiner Investition aufgrund einer vom Präsidenten der Belgischen Wettbewerbsbehörde nach § 7
erteilten Befreiung ausübt.

§ 7 - Unbeschadet der in § 6 vorgesehenen Bestimmungen kann der Präsident jederzeit auf Antrag der Parteien eine
Befreiung von der in § 5 bezeichneten Verpflichtung erteilen. In diesem Fall fordert der Präsident den Auditor auf,
innerhalb zweier Wochen ab Hinterlegung des Antrags einen Bericht mit den Ermessenselementen, die für die in
diesem Paragraphen erwähnte Entscheidungsfindung notwendig sind, zu hinterlegen.
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§ 8 - Der Präsident kann seine Entscheidung mit Bedingungen und Auflagen verbinden.
Art. IV.11 - Zusammenschlüsse, die der Kontrolle der Europäischen Kommission unterworfen sind, darin

einbegriffen Zusammenschlüsse, die in Anwendung von Artikel 22 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates der
Europäischen Union vom 20. Januar 2004 über die Kontrolle von Unternehmenszusammenschlüssen an die
Europäische Kommission verwiesen werden, unterliegen nicht der durch vorliegendes Buch eingeführten Kontrolle.

Zusammenschlüsse, die von der Europäischen Kommission in Anwendung von Artikel 4 Absatz 4 und 5 und
Artikel 9 Absatz 1 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates der Europäischen Union vom 20. Januar 2004 über die
Kontrolle von Unternehmenszusammenschlüssen an die Belgische Wettbewerbsbehörde verwiesen werden, unterlie-
gen jedoch der durch vorliegendes Buch eingeführten Kontrolle. In diesen Fällen melden die Parteien den
Zusammenschluss erneut beim Generalauditor gemäß Artikel IV.10 an.

KAPITEL 3 - Öffentliche Unternehmen
Art. IV.12 - Öffentliche Unternehmen und Unternehmen, denen die Behörden besondere oder ausschließliche

Rechte gewähren, unterliegen den Bestimmungen des vorliegenden Buches, soweit diese Anwendung die Erfüllung
der ihnen durch oder aufgrund des Gesetzes übertragenen besonderen Aufgabe weder rechtlich noch tatsächlich
verhindert.

KAPITEL 4 - Maßnahmen oder Entscheidungen eines ausländischen Staates
Art. IV.13 - Außer bei einer Befreiung in den vom König bestimmten Fällen ist es Personen, die auf belgischem

Staatsgebiet wohnen oder dort ihren Sitz oder eine Niederlassung haben, verboten, Maßnahmen oder Entscheidungen
eines ausländischen Staates oder seiner Einrichtungen Folge zu leisten, die sich auf eine Vorschrift über den
Wettbewerb, die wirtschaftliche Macht oder handelsbeschränkende Praktiken im Bereich des internationalen See- und
Luftverkehrs beziehen.

Der König bestimmt die durch diese Verbotsbestimmung betroffenen Handlungen.
Die Befreiung kann auf Antrag der Interessehabenden von dem für die Wirtschaft zuständigen Minister gewährt

werden und gegebenenfalls bestimmten Modalitäten unterworfen werden.
Art. IV.14 - Der Minister oder sein Beauftragter muss innerhalb fünfzehn Tagen von Anweisungen oder Anträgen,

die auf den in Artikel IV.13 erwähnten Maßnahmen oder Entscheidungen basieren, in Kenntnis gesetzt werden.
Art. IV.15 - Unbeschadet der Artikel IV.13 und IV.14 und abgesehen von den Ausnahmen, die der König bestimmt,

kann der König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass und nach Konsultierung der Belgischen Wettbewerbsbe-
hörde und der Wettbewerbskommission Maßnahmen ergreifen, um Unternehmen zu verbieten, unveröffentlichte
Auskünfte oder Unterlagen in Bezug auf ihre Wettbewerbspraktiken einem ausländischen Staat oder einer einem
solchen Staat unterstehenden Einrichtung zu übermitteln.

TITEL 2 - Anwendung des Wettbewerbsrechts

KAPITEL 1 - Belgische Wettbewerbsbehörde

Abschnitt 1 - Organisation
Art. IV.16 - § 1 - Ein autonomer Dienst mit Rechtspersönlichkeit, ″Belgische Wettbewerbsbehörde″ genannt, wird

geschaffen.
§ 2 - Die Belgische Wettbewerbsbehörde setzt sich zusammen aus:
1. dem Präsidenten und dem Dienst des Präsidenten,
2. dem Wettbewerbskollegium,
3. dem Direktionsausschuss,
4. dem Auditorat unter der Leitung des Generalauditors.
§ 3 - Die Belgische Wettbewerbsbehörde ist zuständig für die Anwendung der Artikel 101 und 102 des Vertrags

über die Arbeitsweise der Europäischen Union, erwähnt in Artikel 35 der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 des Rates vom
16. Dezember 2002 zur Durchführung der in den Artikeln 101 und 102 des Vertrags über die Arbeitsweise der
Europäischen Union (nachstehend ″AEUV″) niedergelegten Wettbewerbsregeln.

§ 4 - Der König bestimmt durch einen im Ministerrat beratenen Erlass personelle, logistische und materielle Mittel,
die der Föderale Öffentliche Dienst Wirtschaft, KMB, Mittelstand und Energie der Belgischen Wettbewerbsbehörde zur
Verfügung stellen muss. Zu diesem Zweck wird zwischen der Belgischen Wettbewerbsbehörde und dem FÖD Wirt-
schaft ein Dienstleistungsvertrag abgeschlossen.

§ 5 - Der König bestimmt durch einen im Ministerrat beratenen Erlass das Verwaltungs- und Besoldungsstatut des
Präsidenten, des Beisitzer-Vizepräsidenten und der Beisitzer, die im Wettbewerbskollegium tagen, des Generalauditors,
des Direktors der juristischen Untersuchungen, des Direktors der wirtschaftlichen Untersuchungen und der
Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde.

Unterabschnitt 1 - Präsident und Dienst des Präsidenten
Art. IV.17 - § 1 - Der Präsident der Belgischen Wettbewerbsbehörde (nachstehend ″der Präsident″) wird vom König

durch einen im Ministerrat beratenen Erlass für ein einmal erneuerbares Mandat von sechs Jahren ernannt.
Der Präsident erfüllt die Aufträge, die ihm durch vorliegendes Buch und insbesondere Abschnitt 2 des

vorliegenden Kapitels erteilt werden. Zu diesem Zweck kann er Aufträge dem Beisitzer-Vizepräsidenten, wenn
Aufgaben des Wettbewerbskollegiums betroffen sind, und dem Direktor der wirtschaftlichen Untersuchungen, dem
Direktor der juristischen Untersuchungen und den Personalmitgliedern der Belgischen Wettbewerbsbehörde, wenn
andere Aufgaben betroffen sind, übertragen.

§ 2 - Um zum Präsidenten ernannt werden zu können, muss der Kandidat die Prüfung der beruflichen Eignung
bestehen. Mit dieser Prüfung sollen Reife und Fähigkeiten, die für die Ausübung des betreffenden Amtes erforderlich
sind, bewertet werden. Modalitäten und Programm der Prüfung werden vom König festgelegt. Der Kandidat erbringt
außerdem den Nachweis einer zweckdienlichen Erfahrung für die Ausübung des Amtes. Er muss Inhaber eines
Masterdiploms sein und funktionelle Kenntnisse der französischen, niederländischen und englischen Sprache
nachweisen.

Gegebenenfalls wird die Ausübung des Amtes als Präsident der Belgischen Wettbewerbsbehörde als ein Auftrag
im Sinne von Artikel 323bis § 1 des Gerichtsgesetzbuches angesehen.
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§ 3 - Der Präsident wird in den Ruhestand versetzt, wenn er wegen eines schweren und bleibenden Gebrechens
sein Amt nicht mehr ordnungsgemäß ausüben kann.

Art. IV.18 - Der Präsident darf keine Anweisung entgegennehmen, wenn er in Ausführung der Aufträge, die ihm
durch vorliegendes Buch und insbesondere Abschnitt 2 des vorliegenden Kapitels erteilt werden, Entscheidungen trifft
und wenn er zu Wettbewerbssachen der Europäischen Kommission in Bezug auf die Anwendung der Artikel 101 und
102 AEUV und der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates vom 20. Januar 2004 über die Kontrolle von
Unternehmenszusammenschlüssen Stellung bezieht.

Art. IV.19 - Der Beisitzer-Vizepräsident ersetzt den Präsidenten als Präsident des Wettbewerbskollegiums bei
Interessenkonflikten oder begründeter Nichtverfügbarkeit. Der Beisitzer-Vizepräsident hat in Sachen, für die er als
Präsident bestimmt wird, die Befugnisse und Pflichten, die durch vorliegendes Buch für den Präsidenten festgelegt
werden.

Bei Nichtverfügbarkeit wird der Präsident als Präsident des Direktionsausschusses durch das älteste anwesende
Mitglied ersetzt.

Bei Nichtverfügbarkeit des Beisitzer-Vizepräsidenten und des Präsidenten wird ein dritter Beisitzer bestimmt und
übernimmt der älteste der drei Beisitzer bei den Sitzungen die Funktion als Präsident des Wettbewerbskollegiums.

Art. IV.20 - § 1 - Der Präsident ist unter anderem damit beauftragt:
1. Belgien in den europäischen und internationalen Wettbewerbsorganisationen bei allen Besprechungen, die die

Zuständigkeiten der Belgischen Wettbewerbsbehörde betreffen, zu vertreten; er nimmt auch an anderen Besprechungen
in europäischen und internationalen Einrichtungen über Rechtsvorschriften und Regelungen, die die Wettbewerbspo-
litik betreffen, teil,

2. für den FÖD Wirtschaft, das Parlament, die Regierung oder andere Instanzen zur Vorbereitung und Bewertung
der Wettbewerbspolitik in Belgien beizutragen, zu einer besseren Kenntnis dieser Politik beizutragen, Untersuchungen
zu leiten und auf informelle Weise Fragen und Beanstandungen in Bezug auf die Anwendung der Wettbewerbsregeln
in Sachen, die nicht wie in Artikel IV.41 § 1 erwähnt formell untersucht werden, zu regeln,

3. zur Vorbereitung der belgischen Rechtsvorschriften und Regelungen über die Wettbewerbsregeln und die
Wettbewerbspolitik beizutragen,

4. die Belgische Wettbewerbsbehörde in Verfahren, die in den Artikeln IV.75 bis IV.79 erwähnt sind, zu vertreten.
§ 2 - Bei der Belgischen Wettbewerbsbehörde wird ein Dienst des Präsidenten eingerichtet. Dieser Dienst untersteht

der Leitung des Präsidenten und setzt sich aus den Personalmitgliedern der Belgischen Wettbewerbsbehörde
zusammen, die der Direktionsausschuss diesem Dienst zuweist. Für die Ausübung der in § 1 erwähnten Aufgaben
kann er auch auf Mitglieder des in Artikel IV.27 § 1 erwähnten Auditorats zurückgreifen, und zwar bis zu einem
Prozentsatz ihrer Zeit, den der Direktionsausschuss festlegt.

Unterabschnitt 2 - Wettbewerbskollegium
Art. IV.21 - Das Wettbewerbskollegium ist das Entscheidungskollegium, das pro Sache vom Präsidenten

einberufen wird, um in Abschnitt 2 des vorliegenden Kapitels erwähnte Entscheidungen zu treffen.
Art. IV.22 - § 1 - Das Wettbewerbskollegium setzt sich zusammen aus:

1. dem Präsidenten oder Beisitzer-Vizepräsidenten,

2. zwei Beisitzern, die auf den alphabetischen Listen der Beisitzer bestimmt werden.

Die Bestimmung der Beisitzer erfolgt in alphabetischer Reihenfolge auf den in § 2 erwähnten Listen; die Beisitzer
werden unter Berücksichtigung der Verfahrenssprache abwechselnd bestimmt.

Im Wettbewerbskollegium tagt mindestens ein Jurist mit Erfahrung in der Beilegung von Streitsachen; wenn
möglich besitzt mindestens ein Mitglied ein anderes Diplom.

Kann eine Sache einem Beisitzer-Vizepräsidenten oder einem Beisitzer der Sprachgruppe, die der Verfahrens-
sprache entspricht, nicht zugewiesen werden, ohne einen Interessenkonflikt hervorzurufen, erfolgt die Bestimmung auf
der Grundlage der Liste der anderen Sprachgruppe.

§ 2 - Der Beisitzer-Vizepräsident, der einer anderen Sprachrolle angehört als der Präsident, und die - höchstens
zwanzig - Beisitzer werden vom König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass für ein erneuerbares Mandat von
sechs Jahren ernannt.

Sie werden entsprechend der niederländischen oder französischen Sprachgruppe, der sie angehören und die durch
die Sprache des Masterdiploms bestimmt wird, in alphabetischer Reihenfolge auf zwei gleich lange Listen verteilt.

Auf jeder Liste werden die Diplome der Beisitzer angegeben.

§ 3 - Um zum Beisitzer-Vizepräsidenten oder Beisitzer ernannt zu werden, muss der Kandidat die Ernennungs-
bedingungen erfüllen, die für den in Artikel IV.17 erwähnten Präsidenten festgelegt sind.

§ 4 - Der Beisitzer-Vizepräsident und die Beisitzer, die an der Entscheidung in einer Sache mitwirken, dürfen in
Bezug auf diese Sache keine Anweisung entgegennehmen, wenn sie in Ausführung der Aufträge, die ihnen durch
vorliegendes Buch und insbesondere Abschnitt 2 des vorliegenden Kapitels erteilt werden, Entscheidungen treffen.

Unterabschnitt 3 - Direktionsausschuss

Art. IV.23 - Der Direktionsausschuss ist für die Leitung der Belgischen Wettbewerbsbehörde verantwortlich.

Art. IV.24 - § 1 - Er setzt sich zusammen aus:

1. dem Präsidenten,

2. dem Generalauditor,

3. dem Direktor der wirtschaftlichen Untersuchungen,

4. dem Direktor der juristischen Untersuchungen.

Bei Stimmengleichheit ist die Stimme des Präsidenten ausschlaggebend.

§ 2 - Der Direktor der wirtschaftlichen Untersuchungen und der Direktor der juristischen Untersuchungen werden
nach einer Prüfung der beruflichen Eignung wie in Artikel IV.17 erwähnt vom König durch einen im Ministerrat
beratenen Erlass für ein erneuerbares Mandat von sechs Jahren ernannt.
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Art. IV.25 - Der Direktionsausschuss ist unter anderem beauftragt mit:
- Organisation und Zusammensetzung des Dienstes des Präsidenten und des Auditorats,
- Festlegung der Leitlinien in Bezug auf die Anwendung der Wettbewerbsregeln,
- Erstellung eines jährlichen Berichts, in dem die Prioritäten im Bereich der Geschäftsführung festgelegt und dem

Minister mitgeteilt werden,
- Erstellung der Geschäftsordnung des Auditorats, die vom König gebilligt wird.

Unterabschnitt 4 - Generalauditor und Auditorat
Art. IV.26 - § 1 - Der Generalauditor wird vom König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass für ein

erneuerbares Mandat von sechs Jahren ernannt.
Um zum Generalauditor ernannt zu werden, muss der Kandidat die Ernennungsbedingungen erfüllen, die für den

in Artikel IV.17 erwähnten Präsidenten festgelegt sind.
Gegebenenfalls wird die Ausübung des Amtes als Generalauditor der Belgischen Wettbewerbsbehörde als ein

Auftrag im Sinne von Artikel 323bis § 1 des Gerichtsgesetzbuches angesehen.
§ 2 - Der Generalauditor erfüllt die Aufträge, die ihm durch vorliegendes Buch und insbesondere Titel 2 Kapitel 1

Abschnitt 2 erteilt werden.
Er ist unter anderem damit beauftragt:
1. das Auditorat zu leiten und die Untersuchungen zu koordinieren und zu leiten,
2. Anweisungen wie in Artikel IV.41 § 1 Nr. 3 erwähnt und Klagen in Bezug auf wettbewerbsbeschränkende

Praktiken entgegenzunehmen,
3. in den in Artikel IV.41 § 1 erwähnten Fällen eine Untersuchung einzuleiten und die Reihenfolge, in der diese

Sachen behandelt werden, nach Stellungnahme des Direktors der wirtschaftlichen Untersuchungen festzulegen,
4. Anmeldungen von Zusammenschlüssen entgegenzunehmen,
5. Dienstaufträge zu erteilen, wenn Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde Beamte der

Europäischen Kommission bei einer Nachprüfung unterstützen, die von der Europäischen Kommission in Anwendung
der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 zur Durchführung der in den Artikeln 101 und 102 des Vertrags [sic, zu lesen ist: AEUV]
niedergelegten Wettbewerbsregeln angeordnet wird,

6. darauf zu achten, dass Entscheidungen des Wettbewerbskollegiums und des Appellationshofes im Bereich der
Wettbewerbsregeln ausgeführt werden.

§ 3 - Bei Abwesenheit oder Verhinderung wird der Generalauditor vom dienstältesten oder bei gleichem
Dienstalter vom ältesten Beamten des Auditorats vertreten.

§ 4 - Der Generalauditor wird in den Ruhestand versetzt, wenn er wegen eines schweren und bleibenden
Gebrechens sein Amt nicht mehr ordnungsgemäß ausüben kann.

§ 5 - Der Generalauditor darf in Bezug auf eine Sache keine Anweisung entgegennehmen, wenn er in Ausführung
der Aufträge, die ihm durch vorliegendes Buch und insbesondere Abschnitt 2 des vorliegenden Kapitels erteilt werden,
Entscheidungen trifft.

Art. IV.27 - § 1 - Bei der Belgischen Wettbewerbsbehörde wird ein Auditorat eingerichtet.
Das Auditorat setzt sich aus den Personalmitgliedern der Belgischen Wettbewerbsbehörde zusammen, die der

Direktionsausschuss diesem Dienst zuweist, wobei der Präsident bis zu einem Prozentsatz ihrer Zeit, den der
Direktionsausschuss festlegt, auf sie zurückgreifen kann.

§ 2 - Der Generalauditor bestimmt für jede Sache, die die Belgische Wettbewerbsbehörde gemäß den Artikeln IV.26
§ 2 Absatz 2 Nr. 3 und IV.41 § 1 behandeln wird, und bei jeder Anmeldung eines Zusammenschlusses ein
Personalmitglied des Auditorats, das als Auditor mit der täglichen Leitung der Untersuchung beauftragt ist.

Der Auditor, der mit der täglichen Leitung eines Untersuchungsteams beauftragt ist, darf in Bezug auf diese
Untersuchung nur vom Generalauditor Anweisungen entgegennehmen.

§ 3 - Der Generalauditor stellt für jede in § 2 erwähnte Sache ein Team von Personalmitgliedern des Auditorats
zusammen, das unter seiner Aufsicht und unter der Leitung des Auditors, der mit der täglichen Leitung der
Untersuchung beauftragt ist, mit der Untersuchung beauftragt ist.

Personalmitglieder des Auditorats, die einem Untersuchungsteam zugewiesen sind, dürfen in Bezug auf diese
Untersuchung nur vom Generalauditor oder vom Auditor, der mit der täglichen Leitung dieser Untersuchung
beauftragt ist, Anweisungen entgegennehmen.

Art. IV.28 - In Artikel IV.27 § 2 erwähnte Auditoren, die mit der täglichen Leitung einer Untersuchung beauftragt
sind, erfüllen die Aufträge, die ihnen durch Titel 2 Kapitel 1 Abschnitt 2 erteilt werden.

Art. IV.29 - Für die Erfüllung der Aufträge, die dem Auditorat durch das Gesetz und insbesondere Titel 2 Kapitel 1
Abschnitt 2 erteilt werden, stellt der Generalauditor für jede Sache, die die Belgische Wettbewerbsbehörde gemäß den
Artikeln IV.26 § 2 Absatz 2 Nr. 3 und IV.41 § 1 behandeln wird, und für jeden angemeldeten Zusammenschluss eine
Arbeitsgruppe zusammen, die sich aus dem Generalauditor, dem mit der täglichen Leitung der Untersuchung
beauftragten Auditor und einem anderen Personalmitglied des Auditorats, das nicht dem Untersuchungsteam
angehört, zusammensetzt.

Art. IV.30 - § 1 - Das Auditorat ist damit beauftragt:
1. Klagen gegebenenfalls einzustellen,

2. Abschnitt 2 Unterabschnitt 4 anzuwenden.

§ 2 - Unbeschadet des Artikels IV.28 sind die Auditoren damit beauftragt:

1. die Untersuchung zu leiten und zu organisieren,

2. auf Antrag Interesse habender natürlicher oder juristischer Personen oder aus eigener Initiative über den
vertraulichen Charakter von Angaben zu befinden, die im Laufe eines Verfahrens der Belgischen Wettbewerbsbehörde
oder dem Auditorat übermittelt werden,

3. den mit Gründen versehenen Entscheidungsentwurf zu erstellen und ihn beim Wettbewerbskollegium zu
hinterlegen,
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4. Dienstaufträge zu erteilen, in Artikel IV.41 § 3 Absatz 8 erwähnte Dienstaufträge einbegriffen, außer wenn
Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde Beamte der Europäischen Kommission bei einer Nachprüfung
unterstützen, die von der Europäischen Kommission in Anwendung der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 zur
Durchführung der in den Artikeln 81 und 82 des Vertrags [sic, zu lesen ist: den Artikeln 101 und 102 AEUV]
niedergelegten Wettbewerbsregeln angeordnet wird,

5. Artikel IV.63 anzuwenden.
§ 3 - Auditoren können alle Handlungen zwecks Erfüllung ihres Auftrags ausführen, außer wenn vorliegendes

Buch diese Handlungen dem Auditorat vorbehält.
Art. IV.31 - Dem Auditorat steht ein Sekretariat bei.
Für Verfahren vor dem Wettbewerbskollegium und dem Präsidenten ist dieses Sekretariat auch damit beauftragt,

die Aufgaben einer Kanzlei auszuführen.

Unterabschnitt 6 - Berufsgeheimnis und Immunität
Art. IV.34 - Der Präsident, die Mitglieder des Wettbewerbskollegiums, der Generalauditor, die Direktoren der

wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen und die anderen Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbs-
behörde und unter ihrer Aufsicht tätige Personen sind an das Berufsgeheimnis gebunden und dürfen unbeschadet der
Bestimmungen von Abschnitt 2 Unterabschnitt 10 und der Königlichen Erlasse zur Ausführung von Artikel IV.43
Absatz 2 vertrauliche Angaben und Informationen, von denen sie aufgrund ihres Amtes Kenntnis erhalten haben,
keiner Person oder Behörde mitteilen, es sei denn, sie werden vorgeladen vor Gericht auszusagen.

Sie dürfen diese Angaben und Informationen nur zu dem Zweck, für den sie erlangt wurden, verwerten.
Art. IV.35 - Die in Artikel IV.34 erwähnte Verpflichtung obliegt ebenfalls Vertretern der Belgischen Wettbewerbs-

behörde und Sachverständigen, die an den Sitzungen des Beratenden Ausschusses teilnehmen, der in Artikel 14 der
Verordnung (EG) Nr. 1/2003 des Rates vom 16. Dezember 2002 zur Durchführung der in den Artikeln 101 und
102 AEUV niedergelegten Wettbewerbsregeln und in Artikel 19 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates vom
20. Januar 2004 über die Kontrolle von Unternehmenszusammenschlüssen erwähnt ist.

Art. IV.36 - Der Präsident, der Beisitzer-Vizepräsident oder die Beisitzer, die an der Entscheidung in einer Sache
mitwirken, der Generalauditor, die Direktoren der wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen und die
Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde haben bei der Ausübung ihres Amtes dieselben Immunitäten
wie Staatsbedienstete.

Unterabschnitt 7 - Unvereinbarkeiten
Art. IV.38 - Der Präsident, der Beisitzer-Vizepräsident oder die Beisitzer, die an der Entscheidung in einer Sache

mitwirken, der Generalauditor, die Direktoren der wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen und die
Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde und unter ihrer Aufsicht tätige Personen dürfen die an einer
Sache Beteiligten weder mündlich noch schriftlich verteidigen und sie auch nicht beraten.

Der Präsident, der Generalauditor, die Direktoren der wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen und die
Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde und unter ihrer Aufsicht tätige Personen dürfen folgende
Tätigkeiten nicht ausüben:

1. gegen Besoldung als Schiedsrichter auftreten,
2. persönlich oder über eine Zwischenperson irgendeine Form von Handel betreiben, Sachverwalter sein oder an

Leitung, Verwaltung oder Überwachung von Handelsgesellschaften oder Industrie- beziehungsweise Geschäftsbetrie-
ben beteiligt sein.

Unterabschnitt 8 - Wettbewerbskommission
Art. IV.39 - Beim Zentralen Wirtschaftsrat wird unter der Bezeichnung Wettbewerbskommission eine beratende

paritätische Kommission eingerichtet, die befugt ist, aus eigener Initiative oder auf Antrag des Ministers Stellung-
nahmen zu jeglichen allgemeinen Fragen der Wettbewerbspolitik abzugeben.

Art. IV.40 - Der König bestimmt Zusammensetzung und Arbeitsweise der Wettbewerbskommission und ihres
Sekretariats.

Der Präsident, die ordentlichen Mitglieder und ihre Stellvertreter werden vom Minister ernannt.
Der König bestimmt ebenfalls durch einen im Ministerrat beratenen Erlass die Höhe der Vergütungen, die dem

Präsidenten und den Mitgliedern der Kommission und Personen, die mit der Kommission zusammenzuarbeiten
haben, zuerkannt werden.

Abschnitt 2 - Verfahren

Unterabschnitt 1 - Untersuchungsverfahren
Art. IV.41 - § 1 - Die Untersuchung einer Sache wie in Artikel IV.27 erwähnt erfolgt:
1. auf Antrag der in Artikel IV.10 erwähnten Beteiligten im Fall eines angemeldeten Zusammenschlusses,
2. von Amts wegen oder nach Klage einer natürlichen oder juristischen Person, die ein unmittelbares und aktuelles

Interesse nachweist, im Fall eines Verstoßes gegen Artikel IV.1 § 1, IV.2 oder IV.10 § 1 oder im Fall der Nichteinhaltung
einer aufgrund von Artikel IV.10 § 7, IV.48, IV.49, IV.61 oder IV.62 getroffenen Entscheidung,

3. auf Antrag oder Anweisung des Ministers,
4. auf Antrag des Ministers des Mittelstands, einer bestimmten öffentlichen Einrichtung oder anderen öffentlichen

Körperschaft, die mit der Kontrolle oder Überwachung eines Wirtschaftssektors beauftragt ist, im Fall eines Verstoßes
gegen Artikel IV.1 § 1, IV.2 oder IV.10 § 1,

5. von Amts wegen oder auf Antrag des Ministers im Hinblick auf die Ausarbeitung eines Königlichen Erlasses zur
Gewährung einer Befreiung für Gruppen von Vereinbarungen, Beschlüssen und aufeinander abgestimmten Verhal-
tensweisen aufgrund von Artikel IV.5.

§ 2 - Die Auditoren können zur Erfüllung der ihnen übertragenen Aufgaben bei Unternehmen und
Unternehmensvereinigungen alle erforderlichen Auskünfte einholen. Sie bestimmen die Frist, in der ihnen diese
Auskünfte erteilt werden müssen.

Richten die Auditoren ein Auskunftsverlangen an ein Unternehmen oder eine Unternehmensvereinigung, so
geben sie darin die Rechtsgrundlage und den Zweck ihres Auskunftsverlangens an.

Werden die von Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen verlangten Auskünfte innerhalb der vom
Auditor festgesetzten Frist nicht erteilt oder sind die erteilten Auskünfte unvollständig, unrichtig oder irreführend, so
kann der Auditor die Auskünfte durch einen mit Gründen versehenen Beschluss anfordern.
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In diesem Beschluss werden die Art der benötigten Auskünfte und die Frist für die Erteilung der Auskünfte
angegeben. Wenn der Beschluss zum Auskunftsverlangen an eines der anmeldenden Unternehmen gerichtet wird,
werden im Beschluss außerdem die in Artikel IV.61 erwähnten Fristen bis zum Tag der Erteilung der Auskünfte oder
spätestens bis zu dem Tag, an dem die vom Auditor bestimmte Frist abläuft, ausgesetzt.

Der Auditor notifiziert seinen Beschluss den Unternehmen, von denen die Auskünfte verlangt werden.
§ 3 - Unbeschadet der Befugnisse der Polizeibeamten der lokalen und föderalen Polizei sind die Auditoren und die

vom Minister bestellten Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde befugt, Verstöße gegen vorliegendes
Buch zu ermitteln und diese Verstöße durch Protokolle festzustellen, die bis zum Beweis des Gegenteils Beweiskraft
haben.

Sie sind auch befugt, alle nützlichen Informationen zu ermitteln und alle im Hinblick auf die Anwendung der
Artikel IV.6, IV.7, IV.9, IV.10 und IV.11 notwendigen Feststellungen zu machen.

Sie tragen alle Informationen zusammen, nehmen alle schriftlichen oder mündlichen Erklärungen oder Aussagen
auf, lassen sich alle Unterlagen oder Angaben mitteilen, die sie für die Erfüllung ihres Auftrags als erforderlich erachten
und von denen sie Abschriften anfertigen dürfen, ganz gleich, wer sie besitzt, und machen vor Ort alle notwendigen
Feststellungen.

Sie dürfen eine Haussuchung durchführen in Räumlichkeiten, Transportmitteln und an anderen Orten der
Unternehmen, wo sie begründeterweise Unterlagen oder Angaben vermuten, die sie für die Erfüllung ihres Auftrags
als erforderlich erachten und von denen sie Abschriften anfertigen dürfen, sowie am Wohnsitz von Unternehmenslei-
tern, Verwaltern, Geschäftsführern, Direktoren und anderen Personalmitgliedern und am Wohnsitz und in den
gewerblich genutzten Räumen von natürlichen und juristischen Personen, die intern oder extern tätig sind und mit der
kaufmännischen, buchhalterischen, administrativen, steuerlichen und finanziellen Geschäftsführung beauftragt sind,
und zwar zwischen acht und achtzehn Uhr und mit vorheriger Ermächtigung des Untersuchungsrichters.

Bei der Ausführung ihres Auftrags können sie für die Dauer ihres Auftrags und sofern dies für dessen Ausführung
notwendig ist, in anderen als den von Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen genutzten Räumlichkeiten,
jedoch nicht länger als zweiundsiebzig Stunden vor Ort beschlagnahmen und versiegeln. Diese Maßnahmen werden
in einem Protokoll festgestellt. Eine Abschrift dieses Protokolls wird der Person, die Gegenstand dieser Maßnahmen ist,
übermittelt.

Bei der Ausführung ihres Auftrags dürfen sie die Staatsgewalt anfordern.
Für eine Haussuchung, Beschlagnahme oder Versiegelung müssen die in Absatz 1 erwähnten Personalmitglieder

der Belgischen Wettbewerbsbehörde außerdem im Besitz eines spezifischen Dienstauftrags sein, der vom Auditor
erteilt wird. In diesem Dienstauftrag werden Gegenstand und Zweck ihres Auftrags vermerkt.

Der Generalauditor kann Sachverständige bestellen, deren Auftrag er festlegt.
§ 4 - Ungeachtet besonderer Gesetze, die die Geheimhaltung von Erklärungen gewährleisten, unterstützen

öffentliche Verwaltungen die Auditoren bei der Ausführung ihres Auftrags.
§ 5 - Bei der Ausübung ihrer Untersuchungsbefugnis beachten Auditoren und Personalmitglieder der Belgischen

Wettbewerbsbehörde und bei ihren Untersuchungen unter ihrer Aufsicht tätige Personen:
1. bei der Anhörung von Personen die Bestimmungen von Artikel 31, Absatz 3 ausgenommen, des Gesetzes vom

15. Juni 1935 über den Sprachengebrauch in Gerichtsangelegenheiten,
2. bei der Erstellung von Vorladungen, Protokollen und Berichten die Bestimmungen von Artikel 11 desselben

Gesetzes. Betrifft die Untersuchung mehrere Personen, wird der in Artikel IV.42 § 5 erwähnte Entscheidungsentwurf
des Auditors in der Sprache der Mehrheit erstellt, die unter Berücksichtigung der Bestimmungen des vorerwähnten
Artikels 11 ermittelt wird. Bei Parität wird gemäß den Erfordernissen der Sache eine der in Belgien gesprochenen
Sprachen verwendet.

§ 6 - Bevor dem Präsidenten der in Artikel IV.42 § 5, IV.58 § 4 oder IV.62 § 2 erwähnte mit Gründen versehene
Entscheidungsentwurf übermittelt wird, legt der Auditor eine Untersuchungsakte an, die alle Unterlagen und Angaben
enthält, die im Laufe der Untersuchung gesammelt wurden und von denen er ein Verzeichnis erstellt, und befindet er
über ihre Vertraulichkeit.

Der vertrauliche Charakter der Angaben und Unterlagen wird gegenüber allen natürlichen oder juristischen
Personen, die von dem mit Gründen versehenen Entscheidungsentwurf Kenntnis nehmen, beurteilt.

Der Auditor legt auch eine Verfahrensakte an, die nur die Unterlagen und Angaben enthält, auf die das Auditorat
oder der Auditor sich in seinem mit Gründen versehenen Entscheidungsentwurf stützt. Die diesen Schriftstücken
erteilte Klassifizierung hinsichtlich der Vertraulichkeit wird ebenfalls beigefügt. Die Verfahrensakte wird zusammen
mit dem Entscheidungsentwurf hinterlegt.

§ 7 - Wenn der Auditor der Ansicht ist, dass Angaben, die von den natürlichen oder juristischen Personen, die sie
übermittelt haben, als vertraulich bezeichnet wurden, gegenüber dem betreffenden Unternehmen nicht vertraulich
sind, verständigt er per Brief, Fax oder elektronische Post die natürlichen oder juristischen Personen, die diese Angaben
übermittelt haben, und ersucht sie, diesbezüglich innerhalb der von ihm festgelegten Frist per Brief, Fax oder
elektronische Post Stellung zu beziehen.

Der Auditor befindet anschließend darüber. Der Auditor kann beschließen, dass eine wirksame Anwendung des
vorliegenden Buches den Schutz des vertraulichen Charakters der betreffenden Angaben überwiegt. Der Auditor teilt
den natürlichen oder juristischen Personen, die diese Angaben übermittelt haben, seinen Beschluss mit.

Wenn eine natürliche oder juristische Person die Vertraulichkeit der Angaben, die sie übermittelt, geltend macht
und begründet, übermittelt sie gleichzeitig eine nicht vertrauliche Zusammenfassung oder Fassung der betreffenden
Unterlage, insofern sie nicht bereits in der Akte vorhanden ist. Wenn der Auditor die Vertraulichkeit annimmt, werden
die vertraulichen Unterlagen aus der Untersuchungsakte genommen und durch die nicht vertrauliche Zusammenfas-
sung oder Fassung ersetzt. Wird keine nicht vertrauliche Zusammenfassung oder Fassung übermittelt, gelten die
Angaben als nicht vertraulich, außer wenn in Anwendung von Absatz 5 ein anderer Beschluss gefasst wird.

Wenn der Auditor den vertraulichen Charakter der Angaben nicht annimmt, teilt er dies der natürlichen oder
juristischen Person, die die Angaben übermittelt hat, mit unter Angabe der Gründe, weshalb diese Angaben nicht als
vertraulich gelten können. Diese Mitteilung erfolgt per Brief, Fax oder elektronische Post.

Der Auditor kann im Interesse der Untersuchung beschließen, dass gewisse Angaben, die er bestimmt und die von
den Parteien oder Dritten übermittelt wurden, als vertraulich anzusehen sind. Er teilt dies der natürlichen oder
juristischen Person, die die Angaben übermittelt hat, per Brief, Fax oder elektronische Post mit. In diesem Fall fordert
er sie auf, gemäß Absatz 3 eine nicht vertrauliche Zusammenfassung oder Fassung zu übermitteln. Gegen diesen
Beschluss kann keine Beschwerde eingereicht werden.
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§ 8 - Gegen Beschlüsse des Auditors in Bezug auf die Vertraulichkeit von Angaben können natürliche oder
juristische Personen, die die Angaben übermittelt haben, innerhalb dreier Werktage ab Notifizierung des Beschlusses
beim Präsidenten Beschwerde einreichen. Der Präsident bestimmt den Beisitzer-Vizepräsidenten oder einen Beisitzer,
der über die Vertraulichkeit befindet und nicht im Wettbewerbskollegium tagen darf, das mit derselben Sache befasst
wird.

Der bestimmte Beisitzer-Vizepräsident oder Beisitzer hört das betreffende Unternehmen oder die betreffende
Unternehmensvereinigung und den Generalauditor oder den von ihm beauftragten Auditor innerhalb fünf Werktagen
ab Erhalt der Beschwerde an und befindet innerhalb fünf Werktagen nach Anhörung der Parteien. Die Frist von fünf
Werktagen wird auf zwei Werktage herabgesetzt bei einer Untersuchung in Zusammenhang mit einem Zusammen-
schluss. Gegen diesen Beschluss kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.

§ 9 - Das Auditorat oder der Auditor teilt keine vertraulichen Angaben mit, solange nicht über die Beschwerde
befunden worden ist.

Unterabschnitt 2 - Spezifische Untersuchungsregeln in Bezug auf wettbewerbsbeschränkende Praktiken
Art. IV.42 - § 1 - Klagen in Bezug auf wettbewerbsbeschränkende Praktiken werden beim Generalauditor

eingereicht.
§ 2 - Wenn das Auditorat auf Unzulässigkeit, Unbegründetheit oder Verjährung einer Klage schließt, stellt es die

Klage durch eine mit Gründen versehene Entscheidung ein. Das Auditorat kann eine Klage ebenfalls unter
Berücksichtigung der Prioritätenpolitik und der verfügbaren Mittel durch eine mit Gründen versehene Entscheidung
einstellen. Die Entscheidung zur Verfahrenseinstellung wird dem Kläger per Einschreiben notifiziert, wobei ihm
mitgeteilt wird, dass er die Verfahrensakte im Sekretariat einsehen und gegen Zahlung eine Abschrift davon erhalten
kann und dass er Beschwerde gegen diese Entscheidung beim Präsidenten einreichen kann; dieser stellt das
Wettbewerbskollegium zusammen, das über die Beschwerde erkennen wird.

§ 3 - Die in § 2 erwähnte Beschwerde wird zur Vermeidung der Unzulässigkeit durch einen mit Gründen
versehenen und unterzeichneten Antrag, der innerhalb einer Frist von dreißig Tagen ab Notifizierung der Entscheidung
beim Sekretariat hinterlegt wird, eingereicht. Zur Vermeidung der Nichtigkeit erfüllt der Antrag die in Artikel IV.79 § 4
vorgesehenen Bedingungen. Der Präsident kann Fristen festlegen, in denen das Unternehmen, gegen das die Klage
gerichtet ist, und der Kläger schriftliche Anmerkungen hinterlegen können. Der Präsident befindet gegebenenfalls über
die Vertraulichkeit der Unterlagen und Angaben.

Nur bei einer Entscheidung zur Verfahrenseinstellung aufgrund der Berücksichtigung der Prioritätenpolitik und
der verfügbaren Mittel kann der Präsident des Wettbewerbskollegiums auf Antrag der beschwerdeführenden Partei
und sofern schwerwiegende Gründe angeführt werden, beschließen, dass das Auditorat seine Begründung erläutern
muss, bevor das Wettbewerbskollegium über die Beschwerde befindet.

Das Wettbewerbskollegium befindet auf der Grundlage der Schriftstücke. Gegen die Entscheidung des
Wettbewerbskollegiums kann weder Beschwerde noch Widerspruch eingelegt werden. Hält das Wettbewerbskollegium
die Beschwerde für begründet, wird die Akte an das Auditorat zurückgesendet.

§ 4 - Wenn das Auditorat die Klage oder gegebenenfalls eine Untersuchung von Amts wegen für begründet hält,
teilt der Generalauditor den Unternehmen und natürlichen Personen, deren Tätigkeit Gegenstand der Untersuchung
ist, die gegen sie berücksichtigten Beschwerdegründe mit und gewährt er ihnen Zugang zu dem diesbezüglich
verwendeten Beweismaterial und zu sämtlichen nicht vertraulichen Fassungen von Unterlagen und Auskünften, die im
Laufe der Untersuchung zusammengetragen wurden. Er räumt ihnen eine Frist von mindestens einem Monat ein,
damit sie auf diese Mitteilung antworten können.

§ 5 - Innerhalb einer Frist von höchstens einem Monat ab Erhalt der in § 4 der vorliegenden Bestimmung
erwähnten Antworten oder bei Ausbleiben einer Antwort nach Ablauf der Antwortfrist legt der Auditor im Namen des
Auditorats dem Präsidenten einen mit Gründen versehenen Entscheidungsentwurf vor. Diesem Entscheidungsentwurf
sind die Verfahrensakte mit Angabe der hinsichtlich der Vertraulichkeit erteilten Klassifizierung und ein diesbezügli-
ches Verzeichnis beigefügt.

Nach Erhalt des Entscheidungsentwurfs stellt der Präsident unverzüglich das Wettbewerbskollegium, das in der
Sache erkennen wird, zusammen und übermittelt ihm den Entwurf und die Verfahrensakte.

Art. IV.43 - Der König kann Modalitäten im Hinblick auf Zusammenstellung und Einreichung von Akten
vorschreiben und Modalitäten der Verfahren vor dem Wettbewerbskollegium, dem Präsidenten und dem Auditorat
festlegen.

Für Wirtschaftssektoren, die unter der Kontrolle oder Überwachung einer bestimmten öffentlichen Einrichtung
oder anderen öffentlichen Körperschaft stehen, kann der König nach Konsultierung dieser Einrichtungen oder
Körperschaften die Zusammenarbeit zwischen der Belgischen Wettbewerbsbehörde und diesen Einrichtungen oder
Körperschaften bei der Untersuchung und dem gegenseitigen Austausch von vertraulichen Informationen regeln.

Art. IV.44 - Der Präsident kann von Amts wegen und auf Antrag des Ministers oder des für den betreffenden Sektor
zuständigen Ministers allgemeine oder sektorielle Untersuchungen durchführen oder durchführen lassen, wenn
schwerwiegende Indizien für Marktstörungen bestehen. Wenn darüber hinaus schwerwiegende Indizien für Praktiken,
die durch die Artikel IV.1 § 1 und IV.2 und die Artikel 101 und 102 AEUV verboten sind, bestehen oder wenn
Unternehmen, Unternehmensvereinigungen oder befragte natürliche Personen ihre Mitarbeit verweigern, kann er den
Generalauditor darum bitten, dass das Auditorat bei einer allgemeinen oder sektoriellen Untersuchung mitwirkt. Die
Bestimmungen von Artikel IV.41 sind auf die Untersuchung durch das Auditorat entsprechend anwendbar, mit
Ausnahme von § 3 Absatz 4 bis 8.

Unterabschnitt 3 - Entscheidung in Bezug auf beschränkende Praktiken
Art. IV.45 - § 1 - Bei Hinterlegung des in Artikel IV.42 § 5 erwähnten Entscheidungsentwurfs setzt der Auditor die

Unternehmen und natürlichen Personen, deren Tätigkeit Gegenstand der Untersuchung war, davon in Kenntnis und
sendet ihnen eine Abschrift des Entscheidungsentwurfs zu. Er teilt ihnen mit, dass sie die Untersuchungsakte und die
Verfahrensakte erwähnt in Artikel IV.41 § 6 beim Sekretariat des Auditorats einsehen und gegen Zahlung eine Abschrift
davon erhalten können.

Das Sekretariat setzt die natürlichen oder juristischen Personen, die Klage eingereicht haben, von der Hinterlegung
des Entscheidungsentwurfs in Kenntnis. Wenn das Wettbewerbskollegium es für notwendig hält, können die
natürlichen oder juristischen Personen, die Klage eingereicht haben, und andere Personen, die das Wettbewerbskol-
legium gemäß § 5 Absatz 2 und 3 anhören wird, eine nicht vertrauliche Fassung des in Artikel IV.42 § 5 erwähnten
Entscheidungsentwurfs erhalten.
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§ 2 - Der Generalauditor ersucht die Unternehmen und natürlichen Personen, deren Tätigkeit Gegenstand der
Untersuchung war, im Hinblick auf die Übermittlung einer nicht vertraulichen Fassung des Entscheidungsentwurfs an
die natürlichen oder juristischen Personen, die Klage eingereicht haben, und an andere Personen, die das
Wettbewerbskollegium gemäß § 5 Absatz 2 und 3 anhören wird, die im Entscheidungsentwurf aufgenommenen
vertraulichen Passagen zu kennzeichnen. Der Generalauditor trifft diesbezüglich einen Beschluss. Gegen diesen
Beschluss kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.

Personen, die Klage eingereicht haben, und andere natürliche oder juristische Personen, die vom Wettbewerbs-
kollegium angehört werden, haben keinen Zugang zur Verfahrensakte und zur Untersuchungsakte, außer wenn der
Präsident in Bezug auf die Verfahrensakte anders entscheidet.

Wenn Personen, die nicht die Unternehmen sind, die Gegenstand der Untersuchung sind, dem Wettbewerbskol-
legium vertrauliche Informationen mitteilen möchten, befindet der Beisitzer-Vizepräsident oder der vom Präsidenten
bestimmte Beisitzer, der nicht dem Wettbewerbskollegium angehört, gemäß dem in Artikel IV.41 §§ 6 und 7 erwähnten
Verfahren wie der Auditor über die Vertraulichkeit dieser Informationen. Vertrauliche Unterlagen werden demzufolge
nicht zur Verfahrensakte gelegt und durch eine nicht vertrauliche Zusammenfassung oder Fassung ersetzt, die
innerhalb der vom Beisitzer-Vizepräsidenten oder Beisitzer festgelegten Frist von den Parteien, die die Angaben
mitgeteilt haben, zu hinterlegen ist. Gegen diesen Beschluss kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.

§ 3 - Sobald die Unternehmen, die Gegenstand der Untersuchung sind, in Anwendung der Paragraphen 1 und 2
Zugang zur Untersuchungsakte und zur Verfahrensakte haben, verfügen die Parteien über eine Frist von zwei
Kalendermonaten, um ihre schriftlichen Anmerkungen und die Schriftstücke der Untersuchungsakte, die sie der
Verfahrensakte hinzufügen möchten, zu hinterlegen.

Sie dürfen keine zusätzlichen Schriftstücke hinzufügen, die nicht im Laufe der vorhergehenden Untersuchung
hinterlegt wurden, außer wenn es sich um den Nachweis eines Sachverhalts oder eine Antwort auf Beschwerdegründe,
von denen sie noch nicht in Kenntnis gesetzt wurden, handelt.

Der Präsident verlängert diese Frist auf einen mit Gründen versehenen Antrag der Parteien oder des
Generalauditors hin nur, wenn er es für erforderlich hält und für einen Zeitraum, der den beantragten Zeitraum nicht
überschreitet.

Der Präsident entscheidet über den Zugang zu den schriftlichen Anmerkungen eines Unternehmens, das
Gegenstand der Untersuchung ist, seitens der anderen Unternehmen, die ebenfalls Gegenstand der Untersuchung sind,
auf deren Antrag hin. Er befindet über die Vertraulichkeit der in diesen schriftlichen Anmerkungen enthaltenen
Angaben.

Wenn das Wettbewerbskollegium in Anwendung von § 5 Absatz 2 oder 3 natürlichen oder juristischen Personen
Zugang zur Sitzung gewährt, kann der Präsident eine Frist festlegen, in der diese Personen ihre schriftlichen
Anmerkungen hinterlegen können, sodass der Auditor und die betreffenden Parteien ihre schriftlichen Repliken noch
hinterlegen können.

§ 4 - Nach Erhalt der schriftlichen Anmerkungen der Parteien, die zu ihrer Hinterlegung berechtigt sind, oder nach
Ablauf der Frist, in der schriftliche Anmerkungen hinterlegt werden können, wird das schriftliche Verfahren
abgeschlossen und organisiert der Präsident unverzüglich eine Sitzung des Wettbewerbskollegiums. Diese Sitzung
findet frühestens einen Kalendermonat und spätestens zwei Kalendermonate nach Abschluss des schriftlichen
Verfahrens statt.

§ 5 - Das Wettbewerbskollegium untersucht die Sachen in einer Sitzung. Es hört den Auditor und die Unternehmen
und natürlichen Personen, deren Tätigkeit Gegenstand der Untersuchung war, und den Kläger, Letzteren nur auf
seinen Antrag hin, an.

Das Wettbewerbskollegium hört andere natürliche oder juristische Personen an, sofern es dies für erforderlich hält.
Wenn natürliche oder juristische Personen, die ein hinreichendes Interesse darlegen, einen Antrag auf Anhörung

stellen, so wird ihrem Antrag stattgegeben. Für Wirtschaftssektoren, die unter der Kontrolle oder Überwachung einer
bestimmten öffentlichen Einrichtung oder anderen öffentlichen Körperschaft stehen, gilt, dass diese Einrichtungen oder
Körperschaften ein hinreichendes Interesse haben. In jedem Fall wird davon ausgegangen, dass der Minister und die
Direktoren der wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen ein hinreichendes Interesse haben.

Das Nichterscheinen der vorgeladenen Parteien oder ihrer Vertreter beeinträchtigt die Gültigkeit des Verfahrens
nicht.

§ 6 - Nach der Sitzung nimmt das Wettbewerbskollegium die Sache in Beratung und trifft innerhalb einer Frist von
einem Monat eine Entscheidung. Diese Frist wird ausgesetzt, wenn die Art der beabsichtigten Entscheidung die
Konsultierung der Europäischen Kommission erforderlich macht.

§ 7 - Die Entscheidung des Wettbewerbskollegiums zur Sache darf nicht auf Schriftstücken beruhen, die als
vertraulich anerkannt worden sind, sodass die Unternehmen, die Gegenstand der Untersuchung sind, keine Kenntnis
davon nehmen konnten.

§ 8 - Der König legt die Modalitäten des Verfahrens vor dem Wettbewerbskollegium und die Bedingungen für den
Erhalt von Abschriften fest.

Art. IV.46 - § 1 - Eine vollständige oder teilweise Befreiung von den in vorliegendem Buch vorgesehenen
Geldbußen kann Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen, die mit anderen an einer durch Artikel IV.1
verbotenen Praktik beteiligt waren, gewährt werden, wenn sie zum Nachweis, dass die verbotene Praktik besteht, und
zur Identifizierung der beteiligten Personen beigetragen haben, unter anderem weil sie Angaben mitgeteilt haben, über
die die Belgische Wettbewerbsbehörde vorher nicht verfügt hat, weil sie den Nachweis einer durch Artikel IV.1 § 1
verbotenen Praktik, deren Bestehen noch nicht feststand, erbracht haben oder weil sie das Bestehen der verbotenen
Praktik gestanden haben.

Wenn der Generalauditor oder der von ihm beauftragte Auditor einen entsprechenden Vorschlag macht, stellt der
Präsident das Wettbewerbskollegium, das in der Sache erkennen wird, zusammen und übermittelt ihm den Vorschlag.

Als Folge des Verhaltens des beteiligten Unternehmens oder der beteiligten Unternehmensvereinigung nimmt das
Wettbewerbskollegium auf Antrag des Generalauditors oder des von ihm beauftragten Auditors eine Strafmilderungs-
erklärung an, in der die Bedingungen für die beabsichtigte Befreiung bestimmt werden, nachdem das Unternehmen
oder die Unternehmensvereinigung zuvor seine/ihre Anmerkungen vorgebracht hat. Diese Erklärung wird dem
Unternehmen oder der Unternehmensvereinigung übermittelt und nicht veröffentlicht.

Bei der Entscheidung in Anwendung des vorliegenden Artikels kann das Wettbewerbskollegium eine Befreiung
von den Geldbußen im Verhältnis zum Beitrag am Nachweis des Verstoßes gewähren, wenn die in der
Strafmilderungserklärung angegebenen Bedingungen erfüllt worden sind.
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§ 2 - Natürliche Personen, die im Namen oder für Rechnung von Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen,
die mit anderen an einer durch Artikel IV.1 verbotenen Praktik beteiligt waren, gehandelt haben, können beim
Auditorat in Bezug auf die in Artikel IV.1 § 4 erwähnten Verstöße einen Antrag auf Schutz vor Verfolgung einreichen.

Das Wettbewerbskollegium gewährt auf Antrag des Generalauditors oder des von ihm beauftragten Auditors
Schutz vor Verfolgung, wenn diese Personen zum Nachweis, dass eine durch Artikel IV.1 § 1 verbotene Praktik besteht,
und zur Identifizierung der beteiligten Personen beigetragen haben, unter anderem weil sie Angaben mitgeteilt haben,
über die die Belgische Wettbewerbsbehörde vorher nicht verfügt hat, weil sie den Nachweis einer durch Artikel IV.1 § 1
verbotenen Praktik, deren Bestehen noch nicht feststand, erbracht haben oder weil sie das Bestehen einer durch
Artikel IV.1 § 4 verbotenen Praktik gestanden haben.

Schutz vor Verfolgung kann Personen gewährt werden, die die in vorliegender Bestimmung genannten
Bedingungen erfüllen, sofern sie sich an einem Antrag auf Strafmilderung eines Unternehmens, für das sie handeln,
beteiligen.

§ 3 - Nach Annahme der Strafmilderungserklärung oder Gewährung des Schutzes zugunsten von natürlichen oder
juristischen Personen können vom Antragsteller übermittelte Schriftstücke und Angaben Bestandteil der Untersuchungs-
oder Verfahrensakte sein, jedoch kann unbeschadet des Artikels IV.69 der Zugang dazu nicht auf andere Weise gewährt
werden.

§ 4 - Unbeschadet der Verjährungsfristen kann der Generalauditor oder der von ihm beauftragte Auditor
beantragen, dass der betreffenden Person eine Sanktion auferlegt wird, wenn das Wettbewerbskollegium feststellt, dass
die Bedingungen der in § 2 erwähnten personengebundenen Strafmilderungserklärung nicht eingehalten wurden.

§ 5 - Ein durch eine natürliche Person gestellter Antrag auf Schutz vor Sanktionen verhindert nicht die Gewährung
einer vollständigen Befreiung von den Geldbußen zugunsten des Unternehmens in Anwendung von § 1.

Art. IV.47 - Das Wettbewerbskollegium kann im Anschluss an das in Artikel IV.45 erwähnte Verfahren in Bezug auf
eine Klage, einen Antrag oder eine Untersuchung von Amts wegen durch eine mit Gründen versehene Entscheidung
erklären, dass es nach den ihm bekannten Fakten keinen Anlass zum Einschreiten sieht.

Art. IV.48 - Im Anschluss an das in Artikel IV.45 erwähnte Verfahren kann das Wettbewerbskollegium durch eine
mit Gründen versehene Entscheidung feststellen:

1. dass eine wettbewerbsbeschränkende Praktik vorliegt, und gegebenenfalls ihre Einstellung anordnen, falls
notwendig gemäß den von ihm vorgeschriebenen Modalitäten,

2. dass, sofern der Handel zwischen Mitgliedstaaten der Europäischen Union nicht beeinträchtigt wird, keine
wettbewerbsbeschränkende Praktik vorliegt,

3. dass Artikel IV.4 Absatz 2 oder ein Königlicher Erlass im Sinne von Artikel IV.4 Absatz 3 und Artikel IV.5 in
einem bestimmten Fall keine Wirkung hat, wenn die betreffende wettbewerbsbeschränkende Praktik Wirkungen hat,
die mit Artikel IV.1 § 3 unvereinbar sind,

4. dass eine Verordnung im Sinne von Artikel IV.4 Absatz 1 in einem bestimmten Fall keine Wirkung hat, wenn die
betreffende wettbewerbsbeschränkende Praktik Wirkungen hat, die mit Artikel 101 Absatz 3 AEUV unvereinbar sind
und im Staatsgebiet oder in einem Teil des Staatsgebietes, das alle Merkmale eines gesonderten räumlichen Marktes
aufweist, auftreten.

Art. IV.49 - § 1 - Beabsichtigt das Wettbewerbskollegium, eine Entscheidung zur Abstellung eines Verstoßes zu
erlassen, und bieten die beteiligten Unternehmen an, Verpflichtungen einzugehen, die geeignet sind, seine Bedenken
auszuräumen, so kann das Wettbewerbskollegium diese Verpflichtungszusagen im Wege einer Entscheidung für
bindend für die Unternehmen erklären. Es kann den Auditor bitten, innerhalb einer von ihm bestimmten Frist einen
Bericht über Verpflichtungsvorschläge zu hinterlegen. Die Entscheidung kann befristet sein und muss besagen, dass für
ein Tätigwerden der Belgischen Wettbewerbsbehörde kein Anlass mehr besteht. Diese Entscheidung lässt die
Zuständigkeit der nationalen Gerichte in Bezug auf die Feststellung beschränkender Praktiken in der Vergangenheit
unberührt und kann nicht als nachteilige Anerkennung seitens der beteiligten Unternehmen ausgelegt werden.

§ 2 - Der Präsident kann auf Antrag oder von Amts wegen das in den Artikeln IV.41 bis IV.45 erwähnte Verfahren
wieder aufnehmen:

1. wenn sich die tatsächlichen Verhältnisse in einem für die Entscheidung wesentlichen Punkt geändert haben,

2. wenn die beteiligten Unternehmen ihre Verpflichtungen nicht einhalten oder

3. wenn die Entscheidung auf unvollständigen, unrichtigen oder irreführenden Angaben der Parteien beruht.

Art. IV.50 - Sind Vereinbarungen, Beschlüsse oder aufeinander abgestimmte Verhaltensweisen, auf die die
Untersuchung sich bezog, Gegenstand einer Verordnung des Rates der Europäischen Union oder der Europäischen
Kommission, durch die Artikel 101 Absatz 1 des EG-Vertrags [sic, zu lesen ist: Artikel 101 Absatz 1 AEUV] für nicht
anwendbar erklärt wird, oder eines Königlichen Erlasses im Sinne von Artikel IV.5, stellt das Wettbewerbskollegium
dies fest und erlässt eine Entscheidung zur Verfahrenseinstellung.

Unterabschnitt 4 - Vergleichsverfahren

Art. IV.51 - Im Laufe einer Untersuchung auf der Grundlage von Artikel IV.1 oder IV.2, mit oder ohne gleichzeitige
Anwendung von Artikel 101 oder 102 AEUV, kann das Auditorat zu jedem Zeitpunkt des Verfahrens, aber vor
Hinterlegung des in Artikel IV.42 § 5 erwähnten Entscheidungsentwurfs beim Präsidenten, für Unternehmen oder
Unternehmensvereinigungen, deren Tätigkeit Gegenstand der Untersuchung ist, eine Frist festlegen, in der diese
schriftlich angeben können, dass sie zu Vergleichsgesprächen bereit sind, die mit dem Ziel geführt werden, einen
Vergleichsvorschlag vorzulegen. Das Auditorat ist nicht verpflichtet, nach Ablauf dieser Frist erhaltene Antworten zu
berücksichtigen.

Art. IV.52 - Wenn Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen, deren Tätigkeit Gegenstand der Untersuchung
ist, angeben, dass sie zu Vergleichsgesprächen bereit sind, teilt das Auditorat den beteiligten Unternehmen oder
Unternehmensvereinigungen schriftlich seine Absicht mit, einen Vergleich erzielen zu wollen. Das Auditorat gibt dabei
an, welche Beschwerdegründe es seiner Meinung nach ihnen gegenüber vorbringen kann, und gewährt ihnen Zugang
zu dem diesbezüglich verwendeten Beweismaterial und zu sämtlichen nicht vertraulichen Fassungen von Unterlagen
und Auskünften, die im Laufe der Untersuchung zusammengetragen wurden.

Das Auditorat gibt auch Auskunft über Mindest- und Höchstbetrag der Geldbuße, die es dem Wettbewerbskol-
legium vorschlagen möchte.
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Art. IV.53 - Wenn das Auditorat nach weiteren Gesprächen der Auffassung ist, dass ein Vergleich möglich ist, und
nach Kenntnisnahme der vorerwähnten Unterlagen und Auskünfte kann das Auditorat eine Frist festlegen, in der die
beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen sich dazu verpflichten können, eine Vergleichserklärung
abzugeben. In dieser Erklärung müssen sie ihre Beteiligung am angegebenen Verstoß und ihre diesbezügliche
Verantwortlichkeit zugeben und sich mit der vorgeschlagenen Sanktion einverstanden erklären.

Das Auditorat ist nicht verpflichtet, nach Ablauf der Frist erhaltene Vergleichserklärungen zu berücksichtigen. Das
Auditorat kann das Vergleichsverfahren jederzeit beenden.

Art. IV.54 - Wenn die Erklärungen der beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen die Wiedergabe
und das Eingeständnis des in der Mitteilung des Auditorats angegebenen Verstoßes enthalten, kann das Auditorat
diesen Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen den Entwurf einer Vergleichsentscheidung notifizieren, in dem
dies festgestellt und die Geldbuße festgelegt wird.

Für die Berechnung der Geldbuße gemäß den Leitlinien der Belgischen Wettbewerbsbehörde oder, in deren
Ermangelung, gemäß den Leitlinien der Europäischen Kommission in Bezug auf die Festsetzung von Geldbußen kann
das Auditorat eine Ermäßigung von 10 Prozent anwenden. Es kann auch die Verpflichtung der beteiligten
Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen zur Zahlung von Schadenersatz berücksichtigen.

Damit ein Vergleich geschlossen werden kann, müssen die beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereini-
gungen innerhalb einer vom Auditorat festgelegten Frist bestätigen, dass die an sie gerichtete Mitteilung des
Entscheidungsentwurfs den Inhalt ihrer Vergleichserklärung wiedergibt und dass sie mit der im Entwurf angegebenen
Sanktion einverstanden sind.

Art. IV.55 - Bei gleichzeitiger Anwendung von Artikel 101 oder 102 AEUV unterrichtet das Auditorat zur gleichen
Zeit die Europäische Kommission gemäß Artikel 11 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 über diesen
Entscheidungsentwurf.

Art. IV.56 - Zwischen dem Auditorat und den beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen
ausgetauschte Unterlagen und Angaben sind vertraulich.

Art. IV.57 - Wenn die beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen innerhalb der festgelegten Frist
ihre Bestätigung mitgeteilt haben, trifft das Auditorat eine Entscheidung, die die Geldbuße umfasst; dadurch wird das
Verfahren abgeschlossen. Diese Entscheidung gilt als eine Entscheidung des Wettbewerbskollegiums wie in
Artikel IV.48 erwähnt.

Wenn die Europäische Kommission aber Anmerkungen macht, durch die eine Änderung des Entscheidungsent-
wurfs erforderlich wird, und wenn das Auditorat nicht die Beendigung des Vergleichsverfahrens beschließt, erstellt das
Auditorat einen neuen Entscheidungsentwurf und beginnt das in Artikel IV.54 vorgesehene Verfahren von Neuem.

Der Generalauditor sendet den beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen per Einschreiben die
Entscheidung zu. Der Generalauditor sendet dem Sekretariat im Hinblick auf die Veröffentlichung und dem Kläger,
wenn es einen Kläger gibt, ebenfalls eine Abschrift dieser Entscheidung zu.

Die beteiligten Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen können gegen die Vergleichsentscheidung keine
Beschwerde einreichen.

Unterabschnitt 5 - Untersuchung in Bezug auf Zusammenschlüsse
Art. IV.58 - § 1 - Der vom Generalauditor bestimmte Auditor führt die Untersuchung der Sache durch, sobald er

die Anmeldung erhalten hat oder, wenn die zu erteilenden Auskünfte unvollständig sind, sobald er die vollständigen
Auskünfte erhalten hat.

Wenn die Bedingungen für die Anwendung des in Artikel IV.63 erwähnten vereinfachten Verfahrens nicht erfüllt
sind, übermittelt der Auditor eine Ausfertigung der aufgrund von Artikel IV.10 erfolgten Anmeldung des
Zusammenschlusses unverzüglich dem Präsidenten, der das Wettbewerbskollegium, das in der Sache erkennen wird,
zusammenstellt.

§ 2 - Der Auditor, der mit der täglichen Leitung einer Untersuchung beauftragt ist, kann die Personalmitglieder des
Auditorats mit Untersuchungsaufgaben beauftragen.

§ 3 - Der aufgrund von Artikel IV.27 bestimmte Auditor legt den mit Gründen versehenen Entscheidungsentwurf
dem Präsidenten vor zusammen mit der Verfahrensakte, die nur die Unterlagen und Angaben enthält, auf die der
Auditor sich in seinem Entwurf stützt, mit Angabe der hinsichtlich der Vertraulichkeit erteilten Klassifizierung und des
Verzeichnisses der Schriftstücke dieser Akte. In dem Verzeichnis wird die Vertraulichkeit der Schriftstücke gegenüber
den einzelnen Parteien, die Zugang zur Akte haben, festgelegt.

§ 4 - Der Entscheidungsentwurf wird innerhalb einer Frist von fünfundzwanzig Werktagen ab dem Tag, der auf
den Tag des Eingangs der Anmeldung beim Generalauditor folgt, hinterlegt. Wenn die bei der Anmeldung
übermittelten Informationen nicht vollständig sind, beginnt diese Frist mit dem Tag, der auf den Tag des Eingangs der
vollständigen Auskünfte folgt. Die Frist von fünfundzwanzig Werktagen wird um fünf Werktage verlängert, wenn
gemäß Artikel IV.59 Absatz 2 Verpflichtungen angeboten worden sind.

§ 5 - Der Auditor übermittelt den Anmeldern bei der in § 4 erwähnten Hinterlegung eine Abschrift des
Entscheidungsentwurfs. Er übermittelt auch den Vertretern der repräsentativsten Arbeitnehmerorganisationen dieser
Unternehmen oder denjenigen, die sie bestimmen, nach Herausnahme von Geschäftsgeheimnissen und vertraulichen
Angaben eine Abschrift des Entwurfs.

Er teilt den in Absatz 1 erwähnten Personen mit, dass sie die Akte beim Sekretariat einsehen können, Schriftstücke,
die ihnen gegenüber vertraulich sind, ausgenommen, und dass sie gegen Zahlung eine Abschrift davon erhalten
können.

Der Auditor befindet zuvor über die Vertraulichkeit und fügt diese Unterlagen und Angaben in eine getrennte
Anlage, die er dem Sekretariat übermittelt.

Art. IV.59 - Wenn der Auditor der Ansicht ist, dass ein wirksamer Wettbewerb auf dem belgischen Markt oder auf
einem wesentlichen Teil davon erheblich behindert wird, unter anderem durch Begründung oder Verstärkung einer
beherrschenden Stellung wie in Artikel IV.9 § 4 erwähnt, setzt er die an dem Zusammenschluss beteiligten
Unternehmen mindestens fünf Werktage vor Hinterlegung des Entscheidungsentwurfs beim Präsidenten wie in
Artikel IV.58 § 3 erwähnt hiervon in Kenntnis.

Die an dem Zusammenschluss beteiligten Unternehmen verfügen in diesem Fall über eine Frist von fünf
Werktagen, um dem Auditor Verpflichtungen anzubieten, die bezwecken, eine Entscheidung aufgrund von
Artikel IV.61 § 2 Absatz 1 Nr. 1 zu erwirken.

Der Auditor hört die an dem Zusammenschluss beteiligten Unternehmen in Bezug auf die angebotenen
Verpflichtungen an und bezieht im Entscheidungsentwurf Stellungnahme dazu.
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Unterabschnitt 6 - Entscheidung in Bezug auf Zusammenschlüsse
Art. IV.60 - § 1 - Das Wettbewerbskollegium untersucht die Sachen in einer Sitzung. Die Sitzung findet mindestens

zehn Werktage nach Übermittlung des Entscheidungsentwurfs an die Anmelder statt.
§ 2 - Das Wettbewerbskollegium hört die an dem Zusammenschluss beteiligten Unternehmen an. Diese

Unternehmen fügen der Akte spätestens am Tag vor der Sitzung ihre schriftlichen Anmerkungen und Schriftstücke
hinzu und übermitteln dem Auditor eine Abschrift davon.

Sie dürfen keine zusätzlichen Schriftstücke hinzufügen, die nicht im Laufe der vorhergehenden Untersuchung
hinterlegt wurden, außer wenn es sich um den Nachweis eines Sachverhalts oder eine Antwort auf Beschwerdegründe,
von denen sie noch nicht in Kenntnis gesetzt wurden, handelt.

Das Wettbewerbskollegium, das in der Sache erkennt, hört andere natürliche oder juristische Personen, die es
vorlädt, an, sofern es dies für erforderlich hält.

Es hört ebenfalls Dritte an, wenn sie ein hinreichendes Interesse darlegen. Für Wirtschaftssektoren, die unter der
Kontrolle oder Überwachung einer bestimmten öffentlichen Einrichtung oder anderen öffentlichen Körperschaft
stehen, gilt, dass diese Einrichtungen oder Körperschaften ein hinreichendes Interesse haben. In jedem Fall wird davon
ausgegangen, dass die Direktoren der wirtschaftlichen und juristischen Untersuchungen ein hinreichendes Interesse
haben.

Es wird davon ausgegangen, dass Mitglieder der Verwaltungs- oder Leitungsorgane der an einem Zusammen-
schluss beteiligten Unternehmen und Vertreter der repräsentativsten Arbeitnehmerorganisationen dieser Unternehmen
oder diejenigen, die sie bestimmen, ein hinreichendes Interesse haben.

Das Nichterscheinen der vorgeladenen Parteien oder ihrer Vertreter beeinträchtigt die Gültigkeit des Verfahrens
nicht.

§ 3 - Andere Personen, die nicht zu den an einem Zusammenschluss beteiligten Unternehmen gehören, können
dem Wettbewerbskollegium, das in der Sache erkennt, spätestens drei Werktage vor der Anhörungssitzung
Informationen mitteilen. Das Sekretariat übermittelt diese Informationen unverzüglich den Anmeldern und dem
Auditorat.

Wenn andere Personen, die nicht zu den an einem Zusammenschluss beteiligten Unternehmen gehören, dem
Wettbewerbskollegium vertrauliche Informationen mitteilen möchten, befindet ein zu diesem Zweck vom Generalau-
ditor bestimmter Auditor, der nicht mit der Untersuchung beauftragt war, gemäß dem in Artikel IV.41 §§ 6 und 7
erwähnten Verfahren über die Vertraulichkeit dieser Informationen. Vertrauliche Unterlagen werden demzufolge nicht
zur Akte gelegt und durch eine nicht vertrauliche Zusammenfassung oder Fassung ersetzt. Gegen diesen Beschluss
kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.

§ 4 - Die Entscheidung des Wettbewerbskollegiums zur Sache darf nicht auf Schriftstücken beruhen, die von
Dritten übermittelt wurden und als vertraulich anerkannt worden sind, sodass die Anmelder keine Kenntnis davon
nehmen konnten.

§ 5 - Der König legt die Modalitäten des Verfahrens vor dem Wettbewerbskollegium und die Bedingungen für den
Erhalt von Abschriften fest.

Art. IV.61 - § 1 - Das Wettbewerbskollegium stellt durch eine mit Gründen versehene Entscheidung fest, dass:
1. der Zusammenschluss in den Anwendungsbereich des vorliegenden Buches fällt,
2. der Zusammenschluss nicht in den Anwendungsbereich des vorliegenden Buches fällt.
§ 2 - Wenn der Zusammenschluss in den Anwendungsbereich des vorliegenden Buches fällt, kann das

Wettbewerbskollegium durch eine mit Gründen versehene Entscheidung:
1. entweder entscheiden, dass der Zusammenschluss zulässig ist. Mit der Entscheidung kann es Bedingungen oder

Auflagen verbinden, um sicherzustellen, dass die beteiligten Unternehmen den Verpflichtungen nachkommen, die sie
angeboten haben, damit der Zusammenschluss für zulässig erklärt wird. Wenn das Wettbewerbskollegium
Bedingungen oder Auflagen berücksichtigen möchte, die nicht im Entscheidungsentwurf besprochen wurden, werden
die beteiligten Unternehmen und der Auditor hierzu angehört und verfügen über mindestens zwei Werktage, um
darüber zu befinden. Die Anmelder können bis zur Entscheidungsfindung des Wettbewerbskollegiums die
Bedingungen des Zusammenschlusses ändern. In diesem Fall bezieht sich die Zulässigkeitsentscheidung auf den so
geänderten Zusammenschluss,

2. oder erklären, dass der Zusammenschluss zulässig ist, wenn die beteiligten Unternehmen gemeinsam nicht
mehr als 25 Prozent eines für das Geschäft relevanten Marktes kontrollieren, ob es sich um horizontale oder vertikale
Beziehungen handelt,

3. oder feststellen, dass ernsthafte Zweifel in Bezug auf die Zulässigkeit des Zusammenschlusses bestehen, und
entscheiden, das in Artikel IV.62 erwähnte Verfahren zur zusätzlichen Untersuchung einzuleiten.

Die in Absatz 1 erwähnten Entscheidungen des Wettbewerbskollegiums ergehen innerhalb einer Frist von vierzig
Werktagen ab dem Tag, der auf den Tag des Eingangs der Anmeldung folgt; diese Frist wird in Anwendung von
Artikel IV.58 § 1 gegebenenfalls verlängert. Diese Frist wird um fünfzehn Werktage verlängert, wenn die beteiligten
Unternehmen Verpflichtungen anbieten, damit der Zusammenschluss für zulässig erklärt wird.

Der Zusammenschluss gilt als zulässig, wenn das Wettbewerbskollegium innerhalb der in Absatz 2 vorgesehenen
Frist keine Entscheidung getroffen hat.

§ 3 - Die in § 2 erwähnte Frist kann nur auf ausdrücklichen Antrag der Anmelder und nur für die Dauer, die sie
vorschlagen, verlängert werden. Das Wettbewerbskollegium gewährt auf jeden Fall eine Verlängerung von fünfzehn
Werktagen und auf Antrag der Anmelder eine neue Anhörung.

Art. IV.62 - § 1 - Wenn das Wettbewerbskollegium die in Artikel IV.61 § 2 Absatz 1 Nr. 3 erwähnte Entscheidung
trifft, führt der Auditor eine zusätzliche Untersuchung durch und hinterlegt einen überarbeiteten Entscheidungsent-
wurf beim Präsidenten, der ihn unverzüglich dem Wettbewerbskollegium vorlegt. Die Bestimmungen von
Artikel IV.58, mit Ausnahme der Paragraphen 1 und 4, sind auf die zusätzliche Untersuchung und den überarbeiteten
Entscheidungsentwurf anwendbar.

Spätestens zwanzig Werktage nach dem Datum der Entscheidung, gemäß Artikel IV.61 § 2 Absatz 1 Nr. 3 das
Verfahren einzuleiten, können die anmeldenden Unternehmen dem Auditor Verpflichtungen vorschlagen im Hinblick
auf die Erwirkung einer Zulässigkeitsentscheidung.

§ 2 - Der Auditor hinterlegt innerhalb einer Frist von dreißig Werktagen nach der Entscheidung zur Einleitung
eines Verfahrens den überarbeiteten Entscheidungsentwurf beim Wettbewerbskollegium. Diese Frist wird um die
Dauer verlängert, die von den Anmeldern für Verpflichtungsvorschläge gemäß § 1 verwendet wurde. Dieser
überarbeitete Entscheidungsentwurf wird gemäß Artikel IV.58 § 5 übermittelt.
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Ist der Auditor der Ansicht, dass ein Zusammenschluss gemäß Artikel IV.9 § 3 für zulässig zu erklären ist, wird
im überarbeiteten Entscheidungsentwurf angegeben, warum der Zusammenschluss nicht zur Folge hat, dass ein
wirksamer Wettbewerb auf dem belgischen Markt oder in einem wesentlichen Teil davon erheblich behindert wird,
insbesondere durch Begründung oder Verstärkung einer beherrschenden Stellung.

Ist der Auditor der Ansicht, dass ein Zusammenschluss gemäß Artikel IV.9 § 4 für unzulässig zu erklären ist oder
Bedingungen oder Auflagen auferlegt werden müssen, wird im überarbeiteten Entscheidungsentwurf angegeben,
warum der Zusammenschluss verboten oder Bedingungen oder Auflagen, die der Auditor vorschlägt, unterworfen
werden muss.

§ 3 - An Zusammenschlüssen beteiligte Unternehmen und Personen, die gemäß Artikel IV.60 § 2 dem Verfahren
beitreten, übermitteln ihre eventuellen schriftlichen Anmerkungen innerhalb zehn Werktagen ab Hinterlegung des
überarbeiteten Entscheidungsentwurfs, mit Abschrift an den Auditor und die anderen Parteien der Sache.

Sie dürfen keine zusätzlichen Schriftstücke hinzufügen, die nicht im Laufe der vorhergehenden Untersuchung
hinterlegt wurden, außer wenn es sich um den Nachweis eines Sachverhalts oder eine Antwort auf Beschwerdegründe,
von denen sie noch nicht in Kenntnis gesetzt wurden, handelt.

§ 4 - Wenn die schriftlichen Anmerkungen gemäß § 3 hinterlegt werden, kann der Auditor innerhalb einer Frist von
fünf Werktagen nach Ablauf der in § 3 vorgesehenen Frist einen zusätzlichen Entscheidungsentwurf beim
Wettbewerbskollegium hinterlegen. Dieser überarbeitete Entscheidungsentwurf wird gemäß Artikel IV.58 § 5
übermittelt. An dem Zusammenschluss beteiligte Unternehmen fügen der Verfahrensakte spätestens am Tag vor der
Anhörung ihre eventuellen schriftlichen Anmerkungen bei, mit Abschrift an den Auditor.

Sie dürfen keine zusätzlichen Schriftstücke hinzufügen, die nicht im Laufe der vorhergehenden Untersuchung
hinterlegt wurden.

Eventuelle zusätzliche schriftliche Anmerkungen der beitretenden Parteien werden bei den Verhandlungen
zurückgewiesen.

§ 5 - Das Wettbewerbskollegium untersucht die Sache gemäß Artikel IV.60.

§ 6 - Die Entscheidung des Wettbewerbskollegiums in Bezug auf die Zulässigkeit eines Zusammenschlusses wird
innerhalb sechzig Werktagen nach der Entscheidung zur Einleitung eines Verfahrens getroffen; gegebenenfalls wird die
Frist gemäß § 2 verlängert. Diese Entscheidung kann mit Bedingungen oder Auflagen verbunden werden, um
sicherzustellen, dass die beteiligten Unternehmen den Verpflichtungen nachkommen, die sie angeboten haben, damit
der Zusammenschluss für zulässig erklärt wird. Wenn das Wettbewerbskollegium Bedingungen oder Auflagen
berücksichtigen möchte, die nicht im Entscheidungsentwurf besprochen wurden, werden die beteiligten Unternehmen
und der Auditor hierzu angehört und verfügen über mindestens zwei Werktage, um darüber zu befinden.

Wenn das Wettbewerbskollegium innerhalb der Frist von sechzig Werktagen keine Entscheidung trifft, wird davon
ausgegangen, dass in Bezug auf den Zusammenschluss eine günstige Entscheidung getroffen wurde; diese Frist kann
gegebenenfalls wie in § 2 erwähnt verlängert werden, wenn die beteiligten Unternehmen gemäß § 2 Verpflichtungen
vorschlagen.

Die Frist kann nur auf ausdrücklichen Antrag der Parteien und nur für die Dauer, die sie vorschlagen, verlängert
werden. Das Wettbewerbskollegium gewährt auf jeden Fall die beantragte Verlängerung von höchstens zwanzig
Werktagen und auf Antrag der Anmelder eine neue Anhörung, damit sie neue Verpflichtungen vorschlagen können.

Der König kann nach Konsultierung der Belgischen Wettbewerbsbehörde die in Absatz 1 erwähnte Frist ändern.

§ 7 - Wenn das Wettbewerbskollegium in seiner Entscheidung feststellt, dass der Zusammenschluss unzulässig ist,
ordnet es im Hinblick auf die Wiederherstellung eines wirksamen Wettbewerbs die Aufspaltung der zusammenge-
fassten Unternehmen oder Vermögenswerte, die Beendigung der gemeinsamen Kontrolle oder andere geeignete
Maßnahmen an.

Unterabschnitt 7 - Untersuchung und Entscheidung in einem vereinfachten Verfahren bei Zusammenschlüssen

Art. IV.63 - § 1 - Die Anmelder können die Anwendung des vereinfachten Verfahrens beantragen. In diesem Fall
gelten in Abweichung von den Bestimmungen der Artikel IV.58 § 1 und §§ 3 bis 5 und IV.59 bis IV.62 folgende
Bestimmungen.

§ 2 - Der Auditor führt die Untersuchung der Sache durch, sobald er die in Artikel IV.10 erwähnte Anmeldung
erhalten hat oder, wenn die zu erteilenden Informationen unvollständig sind, sobald er die vollständigen
Informationen erhalten hat.

§ 3 - Stellt der Auditor fest, dass die Bedingungen für die Anwendung des vereinfachten Verfahrens erfüllt sind
und dass gegen den angemeldeten Zusammenschluss keine Einwände erhoben werden, stellt er dies in einer
schriftlichen Entscheidung fest, die er den Anmeldern übermittelt. Gleichzeitig übermittelt der Auditor dem Sekretariat
der Belgischen Wettbewerbsbehörde eine Abschrift dieser Entscheidung im Hinblick auf ihre Veröffentlichung.

§ 4 - Die in § 3 erwähnte Entscheidung des Auditors gilt für die Anwendung des vorliegenden Buches als
Entscheidung des Wettbewerbskollegiums im Sinne von Artikel IV.61 § 2 Absatz 1 Nr. 1.

§ 5 - Stellt der Auditor fest, dass die Bedingungen für die Anwendung des vereinfachten Verfahrens seiner
Meinung nach nicht erfüllt sind oder dass Zweifel in Bezug auf die Zulässigkeit des Zusammenschlusses bestehen,
stellt er dies in einer Entscheidung anhand einer summarischen Begründung fest, die er den Anmeldern mit Abschrift
an das Sekretariat übermittelt.

Gegen diese Entscheidung kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.

Durch diese Entscheidung des Auditors wird das vereinfachte Verfahren beendet, sodass die Artikel IV.58 bis IV.62
vollständig anwendbar sind. In diesem Fall gilt die Anmeldung als von Beginn an unvollständig im Sinne von
Artikel IV.58 § 1. Die Anmeldung gilt als vollständig am Tag nach dem Tag, an dem die Anmelder die fehlende
Information übermitteln, die in der Entscheidung des Auditors vermerkt ist.

§ 6 - Der Auditor übermittelt die in § 3 oder § 5 erwähnte Entscheidung den Anmeldern innerhalb einer Frist von
fünfzehn Werktagen. Der Zusammenschluss gilt als gebilligt, wenn der Auditor die erwähnte Entscheidung innerhalb
der erwähnten Frist nicht übermittelt hat.
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Unterabschnitt 8 - Vorläufige Maßnahmen
Art. IV.64 - § 1 - Das Wettbewerbskollegium kann gemäß den in vorliegendem Artikel vorgesehenen Bedingungen

vorläufige Maßnahmen ergreifen, um wettbewerbsbeschränkende Praktiken, die Gegenstand der Untersuchung sind,
auszusetzen, falls dringend eine Lage vermieden werden muss, in der Unternehmen, deren Interessen durch diese
Praktiken beeinträchtigt werden, schwerer, unmittelbarer und schwer wiedergutzumachender Schaden droht oder in
der dem allgemeinen wirtschaftlichen Interesse geschadet wird.

§ 2 - Mit Gründen versehene Anträge auf vorläufige Maßnahmen werden mit den Schriftstücken, die sich darauf
beziehen, von dem Kläger, dem Auditorat, dem Minister oder dem für den betreffenden Sektor zuständigen Minister
beim Präsidenten eingereicht. Der Präsident stellt unverzüglich das Wettbewerbskollegium, das in der Sache erkennen
wird, zusammen und übermittelt ihm den Antrag. Zur Vermeidung der Nichtigkeit übermittelt der Antragsteller am
Tag der Hinterlegung den Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen, gegen die sich der Antrag auf vorläufige
Maßnahmen richtet, per Einschreiben oder elektronische Post mit Empfangsbestätigung eine Abschrift seines Antrags
und der beigefügten Schriftstücke. Das Sekretariat übermittelt dem Generalauditor, wenn er nicht der Antragsteller ist,
eine Abschrift dieses Antrags und der beigefügten Schriftstücke. Es übermittelt dem Generalauditor und gegebenen-
falls auch dem Minister, wenn er der Antragsteller ist, ebenfalls eine Abschrift der späteren Verfahrensunterlagen.

§ 3 - Der Präsident oder der Beisitzer-Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, legt das Datum der
Sitzung fest, die innerhalb eines Kalendermonats ab Hinterlegung des Antrags stattfindet und bei der die Antragsteller
und der Generalauditor oder ein von ihm beauftragter Auditor angehört werden können. Das Sekretariat setzt die
Antragsteller, die Unternehmen oder Unternehmensvereinigungen, gegen die sich der Antrag auf vorläufige
Maßnahmen richtet, den Generalauditor und den Minister von dieser Entscheidung in Kenntnis. Der Generalauditor
hinterlegt seine eventuellen schriftlichen Anmerkungen spätestens sechs Werktage vor dem Tag der Sitzung. Die
Parteien müssen über eine Frist von fünf Werktagen verfügen, um vor der Sitzung die hinterlegten Anmerkungen und
Schriftstücke einzusehen, mit Ausnahme der Passagen, die der Präsident des Wettbewerbskollegiums oder der
Beisitzer-Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, ihnen gegenüber als vertraulich anerkannt hat. Schriftliche
Anmerkungen müssen bei dem in Artikel IV.31 erwähnten Sekretariat hinterlegt werden, das sie dem Präsidenten und
dem Generalauditor übermittelt. Die Partei, die Anmerkungen hinterlegt, muss allen anderen Parteien des Verfahrens
per Einschreiben oder elektronische Post mit Empfangsbestätigung eine Abschrift übermitteln.

§ 4 - Die in den Paragraphen 3 und 6 erwähnten Fristen können um höchstens zwei Wochen verlängert werden.
Werden diese Fristen verlängert, damit die Antragsteller auf schriftliche Anmerkungen anderer Parteien antworten
können, müssen die anderen Parteien über dieselbe Frist wie die Antragsteller verfügen, um auf ihre Replik zu
antworten.

§ 5 - Parteien, die Schriftstücke hinterlegen, können die Passagen kennzeichnen, die sie als vertraulich betrachten,
sofern sie Gründe dafür angeben und eine nicht vertrauliche Zusammenfassung hinterlegen. Der Präsident des
Wettbewerbskollegiums oder der Beisitzer-Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, befindet über die
Vertraulichkeit der Passagen; gegen diesen Beschluss kann keine Beschwerde eingereicht werden.

§ 6 - Innerhalb einer Frist von einem Kalendermonat ab der in § 3 erwähnten Sitzung befindet das
Wettbewerbskollegium durch eine mit Gründen versehene Entscheidung, ob Anlass dazu besteht, vorläufige
Maßnahmen zu ergreifen. Wird innerhalb dieser Frist keine Entscheidung getroffen, gilt der Antrag auf vorläufige
Maßnahmen als abgelehnt.

Die Entscheidung des Wettbewerbskollegiums darf nicht auf Schriftstücken beruhen, von denen die Unternehmen,
denen gegenüber Maßnahmen ergriffen werden, keine Kenntnis nehmen konnten.

Unterabschnitt 9 - Veröffentlichung und Notifizierung
Art. IV.65 - Entscheidungen des Wettbewerbskollegiums und des Präsidenten werden den Parteien, den Klägern,

dem Minister und allen Personen, die gemäß Artikel IV.45 § 5 oder Artikel IV.60 § 2 ein Interesse nachweisen können
und beim Wettbewerbskollegium eine Anhörung beantragt haben, vom Sekretariat der Belgischen Wettbewerbsbe-
hörde per Einschreiben mit Rückschein notifiziert.

Der Präsident, der die Entscheidung trifft, trägt den berechtigten Interessen der Unternehmen an der Wahrung
ihrer Geschäftsgeheimnisse und anderer vertraulicher Informationen Rechnung.

In den in Absatz 1 erwähnten Entscheidungen werden die Parteien, an die die Notifizierung zu richten ist,
angegeben.

Zur Vermeidung der Nichtigkeit werden in dem Notifizierungsschreiben Frist und Modalitäten für die
Einreichung einer Beschwerde angegeben. Dieses Schreiben enthält in einer Anlage Namen, Eigenschaft und Adresse
der Parteien, denen die Entscheidung notifiziert wurde.

Art. IV.66 - § 1 - Sobald der Generalauditor die Anmeldung eines Zusammenschlusses erhält, übermittelt er sie dem
Belgischen Staatsblatt und der Website der Belgischen Wettbewerbsbehörde zur auszugsweisen Veröffentlichung. Diese
Veröffentlichung enthält die Namen der am Zusammenschluss beteiligten Unternehmen. In der Veröffentlichung wird
angegeben, ob die Anwendung des vereinfachten Verfahrens beantragt wird.

§ 2 - Entscheidungen des Wettbewerbskollegiums oder des Präsidenten, in den Unterabschnitten 3 bis 7 des
vorliegenden Kapitels erwähnte Entscheidungen einbegriffen, in Artikel IV.30 § 1 Nr. 2 erwähnte Entscheidungen des
Auditorats und in Artikel IV.63 § 3 erwähnte Entscheidungen des Auditors werden im Belgischen Staatsblatt und auf der
Website der Belgischen Wettbewerbsbehörde veröffentlicht.

Entscheidungen des Appellationshofes von Brüssel und des Kassationshofes werden im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht und den Parteien auf Veranlassung der betreffenden Kanzlei per Einschreiben mit Rückschein notifiziert.

Bekanntmachungen, denen zufolge ein Zusammenschluss in Ermangelung einer Entscheidung als zulässig gilt,
werden auch im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht und den am Zusammenschluss beteiligten Parteien und allen
Personen, die gemäß Artikel IV.60 § 2 ein Interesse nachweisen können und eine Anhörung beim Wettbewerbskolle-
gium beantragt haben, notifiziert.

Bekanntmachungen, denen zufolge ein Antrag auf vorläufige Maßnahmen in Ermangelung einer Entscheidung als
abgelehnt gilt, werden den Antragstellern und allen am Verfahren beteiligten Personen notifiziert.

In den vorhergehenden Absätzen erwähnte Entscheidungen werden unverzüglich in der für die Veröffentlichung
im Belgischen Staatsblatt bestimmten Form der Wettbewerbskommission übermittelt.

Bei dieser Veröffentlichung und dieser Übermittlung trägt der Präsident des Wettbewerbskollegiums den
berechtigten Interessen der Unternehmen an der Wahrung ihrer Geschäftsgeheimnisse und anderer vertraulicher
Informationen Rechnung.
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In der Notifizierung der Entscheidung des Wettbewerbskollegiums oder des Präsidenten des Wettbewerbskolle-
giums wird vermerkt, dass gegen diese Entscheidung innerhalb dreißig Tagen ab Notifizierung Beschwerde beim
Appellationshof von Brüssel eingereicht werden kann.

Im Rahmen dieses Beschwerdeverfahrens gelten Entscheidungen darüber, dass ein Zusammenschluss in den
Anwendungsbereich des vorliegenden Buches fällt, und Entscheidungen zur Einleitung des in Artikel IV.62
vorgesehenen Verfahrens nicht als definitive Entscheidungen.

Unterabschnitt 10 - Zusammenarbeit mit der Europäischen Kommission
und den Wettbewerbsbehörden der anderen Mitgliedstaaten der Europäischen Union

Art. IV.67 - Befindet die Belgische Wettbewerbsbehörde in Anwendung von Artikel 104 AEUV über die
Zulässigkeit von Vereinbarungen und über die missbräuchliche Ausnutzung einer beherrschenden Stellung auf dem
Gemeinsamen Markt, wird die Entscheidung in Übereinstimmung mit den Artikeln 101 Absatz 1 und 102 AEUV gemäß
dem Verfahren und den Sanktionen, die in vorliegendem Buch vorgesehen sind, getroffen.

Befindet die Belgische Wettbewerbsbehörde in Anwendung der Verordnungen oder Richtlinien zur Ausführung
von Artikel 103 AEUV über die Anwendung der in den Artikeln 101 und 102 AEUV niedergelegten Grundsätze, wird
die Entscheidung in Übereinstimmung mit diesen Verordnungen oder Richtlinien gemäß dem Verfahren und den
Sanktionen, die in vorliegendem Buch vorgesehen sind, getroffen.

Art. IV.68 - Die zu diesem Zweck vom Generalauditor bestimmten Personalmitglieder der Belgischen
Wettbewerbsbehörde sind in Anwendung von Artikel 20 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 des Rates
beauftragt, bei Unternehmen Aufträge zur Unterstützung, zur Überprüfung oder andere Aufträge im Rahmen der
Überwachung der Einhaltung der Wettbewerbsregeln von Verträgen der Europäischen Union auszuführen, die sie auf
eigene Veranlassung, auf Ersuchen der Europäischen Kommission oder auf Ersuchen einer nationalen Wettbewerbs-
behörde eines anderen Mitgliedstaats der Europäischen Union gemäß ihren Wettbewerbsregeln ausführen.

Zu diesem Zweck beauftragte Personalmitglieder haben dieselben Befugnisse und Verpflichtungen wie die in
Artikel IV.41 § 3 erwähnten ermächtigten Personen, wenn sie auf Ersuchen einer Wettbewerbsbehörde eines anderen
Mitgliedstaats eingreifen, und wie die in Artikel 20 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1/2003 erwähnten beauftragten
Bediensteten, wenn sie auf Ersuchen der Europäischen Kommission eingreifen.

Art. IV.69 - Für die Zwecke der Anwendung der Artikel 101 und 102 AEUV und der Verordnung (EG) Nr. 139/2004
des Rates vom 20. Januar 2004 über die Kontrolle von Unternehmenszusammenschlüssen können der Präsident, der
Generalauditor und die Personalmitglieder der Belgischen Wettbewerbsbehörde der Europäischen Kommission und
den Wettbewerbsbehörden der anderen Mitgliedstaaten alle tatsächlichen oder rechtlichen Umstände, einschließlich
vertraulicher Informationen, mitteilen und gegebenenfalls die von der Europäischen Kommission oder den
Wettbewerbsbehörden der anderen Mitgliedstaaten übermittelten Informationen als Beweismittel verwenden.

Abschnitt 3 - Geldbußen und Zwangsgelder
Art. IV.70 - § 1 - Wenn das Wettbewerbskollegium eine in Artikel IV.48 Nr. 1 erwähnte Entscheidung trifft, kann es

gegen beteiligte Unternehmen und Unternehmensvereinigungen jeweils Geldbußen in Höhe von bis zu 10 Prozent
ihres Umsatzes festsetzen. Außerdem kann es auf Antrag des Auditors durch dieselbe Entscheidung gegen beteiligte
Unternehmen und Unternehmensvereinigungen wegen Nichteinhaltung seiner Entscheidung jeweils Zwangsgelder
bis zu einem Höchstbetrag von 5 Prozent des durchschnittlichen Tagesumsatzes für jeden Tag Verzug ab dem in seiner
Entscheidung bestimmten Zeitpunkt festsetzen.

Diese Geldbußen und Zwangsgelder können außerdem bei Anwendung der Artikel IV.48 Nr. 3 und 4 und IV.49 § 2
und bei Nichteinhaltung der in den Artikeln IV.61 § 2 Nr. 1 und IV.62 §§ 6 und 7 erwähnten Entscheidungen auferlegt
werden.

§ 2 - Verstöße gegen Artikel IV.1 § 4 werden mit einer administrativen Geldbuße von 100 bis zu 10.000 EUR
geahndet.

§ 3 - In den Paragraphen 1 und 2 erwähnte Geldbußen und Zwangsgelder sind nicht steuerlich abzugsfähig.
Art. IV.71 - § 1 - Das Wettbewerbskollegium kann gegen Personen, Unternehmen oder Unternehmensvereinigun-

gen Geldbußen bis zu einem Höchstbetrag von einem Prozent des Umsatzes festsetzen, wenn sie vorsätzlich oder
fahrlässig:

1. in einer Anmeldung oder infolge eines Auskunftsverlangens unrichtige oder irreführende Angaben machen,
2. unvollständige Angaben machen,
3. Auskünfte nicht innerhalb der festgesetzten Frist erteilen,
4. in den Artikeln IV.41 und IV.44 erwähnte Untersuchungen ver- oder behindern.
§ 2 - Dieselben Geldbußen können auferlegt werden, falls ein Unternehmen einen Zusammenschluss ohne

vorhergehende Anmeldung, wie sie in Artikel IV.10 vorgesehen ist, verwirklicht hat, selbst wenn sich herausstellt, dass
der Zusammenschluss zulässig ist.

Art. IV.72 - Im Fall eines Verstoßes gegen Artikel IV.10 § 5 kann das Wettbewerbskollegium in Artikel IV.70 § 1
erwähnte Geldbußen und Zwangsgelder auferlegen.

Es kann bei Anwendung von Artikel IV.62 § 7 außerdem in Artikel IV.70 § 1 erwähnte Zwangsgelder auferlegen.
Art. IV.73 - Das Wettbewerbskollegium kann in Artikel IV.70 § 1 erwähnte Zwangsgelder auferlegen, um die

Einhaltung von vorläufigen Maßnahmen, die es gemäß Artikel IV.64 ergriffen hat, und des in Artikel IV.41 § 2 Absatz 3
erwähnten Beschlusses zu gewährleisten.

In diesem letzten Fall kann das Zwangsgeld im Laufe der Untersuchung auferlegt werden.
Art. IV.74 - Der in den Artikeln IV.70 und IV.71 erwähnte Umsatz ist der im letzten Geschäftsjahr auf dem

nationalen Markt und bei der Ausfuhr erzielte Gesamtumsatz. Er ist im Sinne von Buch IV Titel VI des
Gesellschaftsgesetzbuches über den konsolidierten Jahresabschluss der Unternehmen zu verstehen.

KAPITEL 4 - Sonstige Bestimmungen
Art. IV.80 - § 1 - Die in Artikel IV.41 erwähnte Untersuchung darf sich nur auf Fakten beziehen, die nicht länger

als fünf Jahre zurückliegen. Diese Frist wird ab dem Datum berechnet, an dem der Generalauditor entschieden hat, eine
Untersuchung von Amts wegen einzuleiten, oder an dem gemäß Artikel IV.41 § 1 der Generalauditor mit der Sache
befasst worden ist.

Bei dauernden oder fortgesetzten Verstößen beginnt diese Frist jedoch erst mit dem Tag, an dem der letzte Verstoß
beendet ist.
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§ 2 - Die Verjährungsfrist in Bezug auf das Untersuchungs- und Entscheidungsverfahren beträgt fünf Jahre ab dem
in § 1 erwähnten Datum.

Bei dauernden oder fortgesetzten Verstößen beginnt diese Frist jedoch erst mit dem Tag, an dem der letzte Verstoß
beendet ist.

Die Verjährung wird nur durch Untersuchungs- oder Entscheidungshandlungen, die in der in Absatz 1 bestimmten
Frist vorgenommen werden, oder durch einen mit Gründen versehenen Antrag, der vom Kläger oder Antragsteller an
den Präsidenten gerichtet wird, unterbrochen; mit diesen Handlungen beginnt eine neue Frist gleicher Dauer.

§ 3 - Die Verjährungsfrist in Bezug auf die Festsetzung von Geldbußen und Zwangsgeldern beträgt:
1. drei Jahre bei Verstößen gegen Vorschriften über die Einholung von Auskünften oder die Vornahme von

Haussuchungen,
2. fünf Jahre bei den übrigen Verstößen.
Die Verjährungsfrist beginnt mit dem Tag, an dem der Verstoß begangen worden ist. Bei dauernden oder

fortgesetzten Verstößen beginnt diese Frist jedoch erst mit dem Tag, an dem der letzte Verstoß beendet ist.
Die Verjährung der Befugnis zur Festsetzung von Geldbußen oder Zwangsgeldern wird durch jede auf

Untersuchung oder Verfolgung des Verstoßes gerichtete Handlung des Auditorats oder des Wettbewerbskollegiums
oder, was die Anwendung der Artikel 101 und 102 AEUV betrifft, der Wettbewerbsbehörde eines Mitgliedstaats
unterbrochen. Die Unterbrechung tritt mit dem Tag ein, an dem die Handlung mindestens einem an dem Verstoß
beteiligten Unternehmen oder einer beteiligten Unternehmensvereinigung bekannt gegeben wird.

Die Verjährung wird durch folgende Handlungen unterbrochen:
1. schriftliche Auskunftsersuchen des Auditorats oder der Wettbewerbsbehörde eines Mitgliedstaats,
2. schriftliche Haussuchungsbefehle, die das Auditorat oder die Wettbewerbsbehörde eines Mitgliedstaats ihrem

Personal erteilen,
3. die Einleitung eines Verfahrens durch das Auditorat oder durch die Wettbewerbsbehörde eines Mitgliedstaats,
4. die Hinterlegung des Entscheidungsentwurfs gemäß Artikel IV.42 § 5 durch das Auditorat oder die Mitteilung

der von einer Wettbewerbsbehörde eines Mitgliedstaats in Betracht gezogenen Beschwerdepunkte.
Die Unterbrechung wirkt gegenüber allen an dem Verstoß beteiligten Unternehmen und Unternehmensvereini-

gungen.
Nach jeder Unterbrechung beginnt die Verjährung von neuem. Die Verjährung tritt jedoch spätestens mit dem Tag

ein, an dem die doppelte Verjährungsfrist verstrichen ist, ohne dass das Wettbewerbskollegium eine Geldbuße oder ein
Zwangsgeld festgesetzt hat. Diese Frist verlängert sich um den Zeitraum, in dem die Verjährung gemäß folgendem
Absatz ruht.

Die Verfolgungsverjährung ruht, solange wegen der Entscheidung des Wettbewerbskollegiums ein Verfahren vor
dem Appellationshof von Brüssel anhängig ist.

§ 4 - Die Befugnis zur Vollstreckung der in Anwendung der Artikel IV.70 und IV.71 erlassenen Entscheidungen
verjährt in fünf Jahren.

Die Verjährung beginnt mit dem Tag, an dem die Entscheidung definitiv geworden ist.
Die Vollstreckungsverjährung wird unterbrochen:
1. durch die Bekanntgabe einer Entscheidung, durch die der ursprüngliche Betrag der Geldbuße oder des

Zwangsgelds geändert oder ein Antrag auf eine solche Änderung abgelehnt wird,
2. durch jede auf zwangsweise Beitreibung der Geldbuße oder des Zwangsgelds gerichtete Handlung eines

zuständigen Organs oder eines Mitgliedstaats auf Antrag des zuständigen Organs.
Nach jeder Unterbrechung beginnt die Verjährung von neuem.
Die Vollstreckungsverjährung ruht:
1. solange eine Zahlungserleichterung bewilligt ist,
2. solange die Zwangsvollstreckung der Zahlung durch eine Entscheidung des Appellationshofes von Brüssel

ausgesetzt ist.
Art. IV.81 - Wenn ein Unternehmen mit der Zahlung von Geldbußen oder Zwangsgeldern in Verzug ist, wird die

Entscheidung des Wettbewerbskollegiums oder des Präsidenten oder die formell rechtskräftige Entscheidung des
Appellationshofes von Brüssel dem FÖD Finanzen übermittelt im Hinblick auf die Eintreibung der administrativen
Geldbuße.

Für Verfolgungen, die die vorerwähnte Verwaltung einleiten muss, gilt Artikel 3 des Domanialgesetzes vom
22. Dezember 1949.

Der König bestimmt Fristen und Modalitäten für die Zahlung der in den Artikeln IV.70 bis IV.74 erwähnten
Geldbußen und Zwangsgelder.

Art. IV.82 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass die Liste der Verfahrenshandlungen
einschließlich der Untersuchungsmaßnahmen festlegen, deren Kosten zu Lasten der Anmelder oder der Parteien, die
gegen vorliegendes Buch verstoßen, gehen.

Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass Höhe, Bedingungen und Modalitäten für die
Eintreibung der in vorhergehendem Absatz erwähnten Kosten festlegen.

Art. IV.83 - Die Untersuchung wird vorgenommen und der Entscheidungsentwurf wird in der Sprache der Region
erstellt, in der das Unternehmen, das Gegenstand der Untersuchung ist, ansässig ist. Bei mehreren Unternehmen ist die
verwendete Sprache die der Region, in der die Mehrheit der Unternehmen ansässig ist. Bei Parität wird gemäß den
Erfordernissen der Sache eine der in Belgien gesprochenen Sprachen verwendet.

Ist das Unternehmen in der Brüsseler Region ansässig, wird die Sprache, das heißt Niederländisch oder
Französisch, vom Kläger oder vom Organ, der/das die Untersuchung ursprünglich veranlasst hat, gewählt.

Das Unternehmen, das Gegenstand der Untersuchung ist und in der Brüsseler Region ansässig ist, kann jedoch
beantragen, dass die Untersuchung vorgenommen und das Verfahren fortgesetzt wird in der anderen Sprache, das
heißt Französisch oder Niederländisch. Der Generalauditor trifft die Entscheidung über den Wechsel der Verfahrens-
sprache. Das betreffende Unternehmen oder die betreffende Unternehmensvereinigung kann gegen seine Entscheidung
innerhalb dreier Werktage ab Notifizierung der Entscheidung beim Präsidenten Beschwerde einreichen. Er hört das
betreffende Unternehmen oder die betreffende Unternehmensvereinigung und den Generalauditor oder den von ihm
beauftragten Auditor innerhalb fünf Werktagen ab Erhalt der Beschwerde an und befindet innerhalb fünf Werktagen
nach Anhörung der Parteien. Gegen diesen Beschluss kann keine separate Beschwerde eingereicht werden.″
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Art. 5 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Buch V mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″BUCH V - Wettbewerb und Preisentwicklungen

TITEL 1 - Allgemeine Bestimmungen
Art. V.1 - Vorliegender Titel ist auf Preise anwendbar, die von Unternehmen angewandt werden, mit Ausnahme

der Preise von Gütern erwähnt in Titel 2.
Art. V.2 - Preise von Gütern und Dienstleistungen werden durch den freien Wettbewerb bestimmt.
Art. V.3 - Stellt die Preisbeobachtungsstelle ein Problem in Bezug auf Preise oder Margen, eine anormale

Preisentwicklung oder ein strukturelles Marktproblem fest, kann sie die betreffenden Parteien, die Berufsverbände und
die Verbraucherverbände konsultieren und erstattet sie dem Minister Bericht über ihre Feststellungen. Gleichzeitig
wird ihr Bericht der Belgischen Wettbewerbsbehörde, die dadurch befasst wird, und gegebenenfalls den betreffenden
sektoriellen Regulierungsbehörden übermittelt.

Der Bericht der Preisbeobachtungsstelle kann unter Wahrung der Vertraulichkeit der Angaben veröffentlicht
werden. Enthält dieser Bericht Geschäftsgeheimnisse, kann eine Fassung ohne diese Geschäftsgeheimnisse veröffent-
licht werden. Der Bericht der Preisbeobachtungsstelle wird vor jeder Veröffentlichung den betreffenden Parteien, den
Berufsverbänden oder den Verbraucherverbänden übermittelt.

Die Preisbeobachtungsstelle kann sich im Rahmen der durch Gesetz und Verordnung zuerkannten Befugnisse des
FÖD Wirtschaft das Beweismaterial zur Verfügung stellen lassen, das für den Nachweis dieser Feststellungen
notwendig ist.

Die Preisbeobachtungsstelle kann in Absatz 1 erwähnte Feststellungen und Analysen aus eigener Initiative oder
auf Antrag des Ministers machen.

Art. V.4 - § 1 - Falls dringend eine Lage vermieden werden muss, in der den betreffenden Unternehmen oder
Verbrauchern, deren Interessen beeinträchtigt werden, schwerer, unmittelbarer und schwer wiedergutzumachender
Schaden droht oder in der dem allgemeinen wirtschaftlichen Interesse geschadet wird, kann das Wettbewerbskolle-
gium außer für Preise von Gütern und Dienstleistungen, deren Niveaus durch oder aufgrund des Gesetzes festgelegt
werden können, vorläufige Maßnahmen ergreifen, um auf die in Artikel V.3 erwähnten Feststellungen zu reagieren.
Diese Maßnahmen werden für einen Zeitraum von höchstens sechs Monaten festgelegt. Die Preisbeobachtungsstelle
kann dem Wettbewerbskollegium sämtliche Informationen über Preise und Margen, die sie aufgrund von Artikel V.3
eingeholt hat, mitteilen. Dabei berücksichtigt die Preisbeobachtungsstelle die Bestimmungen des Gesetzes vom
4. Juli 1962 über die öffentliche Statistik und der Verordnung Nr. 223/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 11. März 2009 über europäische Statistiken, insbesondere in Bezug auf die statistische Geheimhaltung und das
Zweckprinzip.

§ 2 - Der Präsident oder der Beisitzer-Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, legt das Datum der
Sitzung fest, die innerhalb fünfzehn Kalendertagen ab Hinterlegung des Berichts der Preisbeobachtungsstelle
stattfindet und bei der die Preisbeobachtungsstelle und die betreffenden Parteien, die in diesem Bericht erwähnt sind,
angehört werden. Das Sekretariat setzt die betreffenden Parteien von dieser Entscheidung in Kenntnis. Die Parteien
verfügen über eine Frist von fünf Werktagen, um vor der Sitzung die hinterlegten Anmerkungen und Schriftstücke
einzusehen, mit Ausnahme der Passagen, die der Präsident des Wettbewerbskollegiums oder der Beisitzer-
Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, ihnen gegenüber als vertraulich anerkannt hat.

Die in vorliegendem Paragraphen und in § 4 erwähnten Fristen können um höchstens zwei Wochen verlängert
werden.

Sind die betreffenden Parteien nicht im Bericht angegeben, lädt der Präsident oder der Beisitzer-Vizepräsident oder
der Beisitzer, den er beauftragt, unverzüglich die im Zentralen Wirtschaftsrat vertretenen Organisationen, die den oder
die betreffenden Sektoren vertreten, ein.

§ 3 - Parteien, die Schriftstücke hinterlegen, können die Passagen kennzeichnen, die sie als vertraulich betrachten,
sofern sie Gründe für ihre Vorgehensweise angeben und eine nicht vertrauliche Zusammenfassung hinterlegen. Der
Präsident des Wettbewerbskollegiums oder der Beisitzer-Vizepräsident oder der Beisitzer, den er beauftragt, befindet
über die Vertraulichkeit der Passagen; gegen diesen Beschluss kann keine Beschwerde eingereicht werden.

§ 4 - Innerhalb einer Frist von einem Kalendermonat ab der in § 2 erwähnten Sitzung befindet das
Wettbewerbskollegium durch eine mit Gründen versehene Entscheidung, ob Anlass dazu besteht, vorläufige
Maßnahmen zu ergreifen. Wird innerhalb dieser Frist keine Entscheidung getroffen, wird keine vorläufige Maßnahme
festgelegt.

Die Entscheidung des Wettbewerbskollegiums darf nicht auf Schriftstücken beruhen, von denen die in § 2
erwähnten Unternehmen oder Organisationen, denen gegenüber Maßnahmen getroffen werden, keine Kenntnis
nehmen konnten.

§ 5 - Das Wettbewerbskollegium kann sämtliche Modalitäten vorschreiben, die für Anwendung und Ausführung
seiner Entscheidung notwendig sind.

§ 6 - Es kann sich das Beweismaterial zur Verfügung stellen lassen, das für die Ausübung der Befugnisse, die ihm
durch vorliegenden Artikel zugewiesen werden, notwendig ist.

Es kann insbesondere die Übermittlung von Büchern, Registern und anderen Buchungsunterlagen, die durch oder
aufgrund von Gesetzesbestimmungen geführt werden müssen, vorschreiben.

§ 7 - Vorliegender Artikel beeinträchtigt nicht die Befugnisse der Belgischen Wettbewerbsbehörde wie in Buch IV
beschrieben.

Art. V.6 - Das Wettbewerbskollegium stellt dem Minister seine Entscheidung zu. Wenn das Wettbewerbskollegium
vorläufige Maßnahmen festlegt, legt der Minister der Regierung binnen sechs Monaten einen Plan über eine
strukturelle Änderung der Funktionsweise des Marktes in dem betreffenden Sektor vor.

Art. V.7 - § 1 - Der Minister kann mit einzelnen oder gruppierten Unternehmen Programmverträge abschließen, die
insbesondere in Bezug auf die angewandten Preise Verpflichtungen enthalten.

Diese Verträge werden für eine bestimmte Dauer abgeschlossen und können unter Einhaltung der vorgesehenen
Kündigungsfrist von den Parteien aufgekündigt werden.

Diese Verträge enthalten eine Klausel, die bei Nichtausführung die Zahlung einer Entschädigung vorsieht.
Aufgrund dieser Klausel geschuldete Summen werden vom Minister oder von seinem Beauftragten durch eine mit
Gründen versehene Entscheidung eingetragen.
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Die mit Gründen versehene Entscheidung wird dem Schuldner notifiziert. Ab Erhalt dieser Entscheidung verfügt
der Schuldner über eine Frist von fünfzehn Tagen, um bei den Zivilgerichten Beschwerde einzureichen. Diese
Beschwerde hat aufschiebende Wirkung und gegen die Entscheidung kann Berufung eingelegt werden.

In Ermangelung einer Beschwerde und bei Abweisung der Beschwerde wird die nicht freiwillig gezahlte
Entschädigung wie bei den direkten Steuern eingetrieben.

§ 2 - Der Minister kann auch mit Berufsverbänden, die in der Raffination, der Einfuhr oder dem Vertrieb von
Erdölerzeugnissen tätig sind, einen Programmvertrag abschließen.

Falls der Berufsverband oder mehrere Berufsverbände, mit dem/denen ein Programmvertrag abgeschlossen wird,
mindestens 60 Prozent der in Belgien in den Verkehr gebrachten Mengen Erdölerzeugnisse vertreten, ist der
Programmvertrag für den gesamten Sektor bindend. Wenn ein Berufsverband des Sektors im Namen seiner Mitglieder
per Einschreiben beim Minister eine mit Gründen versehene Beschwerde gegen einen oder mehrere Bestandteile des
geltenden Programmvertrags einreicht, berücksichtigt der Minister diese Beschwerde. Er nimmt innerhalb eines
Monats ab Erhalt der mit Gründen versehenen Beschwerde eine neue Verhandlung in Bezug auf diese Beschwerde im
Rahmen des Programmvertrags auf. Er setzt innerhalb dreier Monate ab Erhalt der Beschwerde den betreffenden
Berufsverband per Einschreiben vom Ergebnis der Verhandlung in Kenntnis. Die mit Gründen versehene Beschwerde
hat keine aufschiebende Wirkung auf den geltenden Programmvertrag.

Art. V.8 - Bei der Anwendung der Bestimmungen des vorliegenden Titels können Erzeuger und Vertreiber sich
nicht weigern, im Rahmen ihrer Möglichkeiten und unter Bedingungen, die den Handelsbräuchen entsprechen, der
Nachfrage der Vertreiber oder Verbraucher nach Waren oder Dienstleistungen nachzukommen, wenn diese Nachfrage
in keiner Weise anormal ist.

TITEL 2 - Preisfestsetzung für Arzneimittel und damit gleichgesetzte Mittel

KAPITEL 1 - Anwendungsbereich
Art. V.9 - Den Bestimmungen des vorliegenden Titels unterliegen:
1. in Artikel 1 des Gesetzes vom 25. März 1964 über Arzneimittel erwähnte Humanarzneimittel, mit Ausnahme der

magistralen Präparate und der Tierarzneimittel,
2. Gegenstände, Apparate und Stoffe, die vom König gemäß Artikel 1bis des vorerwähnten Gesetzes vom

25. März 1964 ganz oder teilweise mit Arzneimitteln gleichgesetzt und vom Minister bestimmt werden,
3. Rohstoffe, die in magistralen Präparaten verwendet werden und deren Liste vom Minister festgelegt wird.

KAPITEL 2 - Entscheidungen zur Preisfestsetzung
Art. V.10 - § 1 - Herstellerpreise für neue Arzneimittel und damit gleichgesetzte Mittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1

und 2, Erhöhungen von Herstellerpreisen für bereits bestehende Arzneimittel und damit gleichgesetzte Mittel erwähnt
in Artikel V.9 Nr. 1 und 2 und Preiserhöhungen für Rohstoffe erwähnt in Artikel V.9 Nr. 3 unterliegen der vorherigen
Zulassung durch den Minister.

Als neue Arzneimittel gelten in Artikel V.9 Nr. 1 erwähnte Arzneimittel, die zum ersten Mal von einem Inhaber der
Inverkehrbringungsgenehmigung oder Registrierung des Arzneimittels oder vom Inhaber einer Parallelimportzulas-
sung in den Verkehr gebracht werden, oder ganz oder teilweise mit Arzneimitteln gleichgesetzte Gegenstände,
Apparate und Stoffe wie in Artikel V.9 Nr. 2 erwähnt, die zum ersten Mal von einem Hersteller, Importeur oder
Vertreiber in den Verkehr gebracht werden.

Als Herstellerpreis gilt der Verkaufspreis ohne MwSt., der Großhändlern vom Hersteller oder Importeur eines in
Artikel V.9 Nr. 1 erwähnten Arzneimittels fakturiert wird, oder der Verkaufspreis ohne MwSt., der Personen, die für die
Abgabe zuständig sind, vom Hersteller, Importeur oder Vertreiber eines damit gleichgesetzten Gegenstands, Apparats
oder Stoffs wie in Artikel V.9 Nr. 2 erwähnt fakturiert wird.

§ 2 - Der König bestimmt die Zulässigkeitsbedingungen eines Preis- oder Preiserhöhungsantrags, der von einem
Inhaber der Inverkehrbringungsgenehmigung oder Registrierung eines Arzneimittels oder von einem Inhaber einer
Parallelimportzulassung für Arzneimittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1, von einem Hersteller, Importeur oder Vertreiber
eines damit gleichgesetzten Gegenstands, Apparats oder Stoffs wie in Artikel V.9 Nr. 2 erwähnt oder von einem
Hersteller, Importeur oder Vertreiber von Rohstoffen erwähnt in Artikel V.9 Nr. 3 gestellt wird, sowie die Fristen, binnen
denen Unternehmen Entscheidungen zur Preisfestsetzung zugestellt werden.

Bei einer außergewöhnlich hohen Anzahl von Anträgen kann der König die Fristen verlängern.
§ 3 - Der König kann bestimmte Kategorien von Arzneimitteln und damit gleichgesetzten Mitteln erwähnt in

Artikel V.9 Nr. 1 und 2 vom Anwendungsbereich von Kapitel 2 ausschließen.
§ 4 - Der König kann Modalitäten vorschreiben, die für die Anwendung der Bestimmungen des vorliegenden

Artikels notwendig sind.
§ 5 - Wird binnen den in § 2 erwähnten Fristen keine Entscheidung in Bezug auf die Preise getroffen, darf der

Antragsteller den beantragten Preis oder die beantragte Preiserhöhung anwenden.
§ 6 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass die Bedingungen festlegen, unter denen der

Minister Preissenkungen für bestehende Arzneimittel und damit gleichgesetzte Mittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1 und
2 auferlegen kann.

§ 7 - Der Minister kann für die in vorliegendem Artikel erwähnten Einzelentscheidungen in Bezug auf die Preise
eine Vollmacht erteilen.

Art. V.11 - § 1 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass einen vollständigen oder teilweisen
Preisstopp für alle Arzneimittel oder bestimmte Kategorien von Arzneimitteln und damit gleichgesetzten Mitteln
erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1 und 2 beschließen.

§ 2 - Im Fall eines Preisstopps für Arzneimittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1, für die eine Beteiligung der
Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung vorgesehen ist, überprüfen die für die Wirtschaftsangele-
genheiten und die Sozialen Angelegenheiten zuständigen Minister mindestens einmal jährlich, ob nach der
gemeinwirtschaftlichen Lage die Beibehaltung des Preisstopps gerechtfertigt ist.

§ 3 - Auf Antrag eines Inhabers der Inverkehrbringungsgenehmigung oder Registrierung eines Arzneimittels für
Arzneimittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1 oder des Importeurs oder Vertreibers damit gleichgesetzter Mittel wie in
Artikel V.9 Nr. 2 erwähnt kann der Minister in Ausnahmefällen und sofern besondere Gründe in Zusammenhang mit
der Rentabilität, die der Antragsteller nachweist, es rechtfertigen, eine Abweichung vom Preisstopp gewähren.

Art. V.12 - § 1 - Der Minister kann den maximalen Herstellerpreis für die von ihm bestimmten Kategorien von
Arzneimitteln und damit gleichgesetzten Mitteln erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1 und 2 festlegen. Diese Preise können
unter den Preisen liegen, die am Datum seiner Entscheidung anwendbar sind.
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§ 2 - Der Minister kann maximale Gewinnspannen für den Großhandelsvertrieb oder die Abgabe von
Arzneimitteln und damit gleichgesetzten Mitteln erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1 und 2 und gegebenenfalls maximale
Einzelhandelspreise festlegen.

Für die Festlegung der maximalen Gewinnspannen für den Großhandelsvertrieb und die Abgabe von
Arzneimitteln erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1, die im Rahmen der Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversi-
cherung erstattungsfähig sind, spricht der Minister sich mit dem für die Sozialen Angelegenheiten zuständigen
Minister ab.

Art. V.13 - Bevor der Minister in Anwendung des vorliegenden Kapitels Entscheidungen trifft und Modalitäten
festlegt, konsultiert er die Preiskommission für Arzneimittel, deren Satzung, Zusammensetzung und Arbeitsweise der
König festlegt. Der Minister bestimmt ebenfalls die für die Abgabe der Stellungnahme angemessene Frist. Nach Ablauf
dieser Frist ist die Stellungnahme nicht mehr erforderlich.

Art. V.14 - § 1 - Der Inhaber der Inverkehrbringungsgenehmigung oder Registrierung eines Arzneimittels oder der
Inhaber einer Parallelimportzulassung für Arzneimittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1, die im Rahmen der
Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung erstattungsfähig sind, und das Unternehmen, das
erstattungsfähige Implantate erwähnt in Artikel 35 § 1 der Anlage zum Königlichen Erlass vom 14. September 1984 zur
Festlegung des Verzeichnisses der Gesundheitsleistungen für die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtver-
sicherung, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 24. August 1994, in Verkehr bringt, müssen dem Preisdienst des
Föderalen Öffentlichen Dienstes Wirtschaft, KMB, Mittelstand und Energie jährlich nach dem 1. Februar und vor dem
1. März die Herstellerpreise ohne MwSt. mitteilen, die in den Mitgliedstaaten der Europäischen Union angewandt
werden, die der König auf Vorschlag des Ministers der Wirtschaft und des Ministers der Sozialen Angelegenheiten
durch einen im Ministerrat beratenen Erlass bestimmt.

§ 2 - Der Inhaber der Inverkehrbringungsgenehmigung oder Registrierung eines Arzneimittels oder der Inhaber
einer Parallelimportzulassung für Arzneimittel erwähnt in Artikel V.9 Nr. 1, die im Rahmen der Gesundheitspflege-
und Entschädigungspflichtversicherung nicht erstattungsfähig sind, muss dem Preisdienst des Föderalen Öffentlichen
Dienstes Wirtschaft, KMB, Mittelstand und Energie jährlich nach dem 1. Februar und vor dem 1. März die
Herstellerpreise ohne MwSt. mitteilen, die in den Mitgliedstaaten der Europäischen Union angewandt werden, die der
König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass bestimmt.

§ 3 - Der Minister kann unter Bedingungen und gemäß Kriterien, die der König durch einen im Ministerrat
beratenen Erlass bestimmt, in Belgien geltende Herstellerpreise gegebenenfalls anpassen. Für Arzneimittel erwähnt in
Artikel V.9 Nr. 1, die im Rahmen der Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung erstattungsfähig sind,
und für erstattungsfähige Implantate erwähnt in § 1 teilt der Minister dem für die Sozialen Angelegenheiten
zuständigen Minister die vorgenommenen Anpassungen der Herstellerpreise mit, damit Letzterer die Erstattungs-
grundlage oder die Erstattungsbeträge anpassen kann.″

KAPITEL 3 - Aufhebungs- und Abänderungsbestimmungen

Art. 6 - In dem am 15. September 2006 koordinierten Gesetz über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs,
abgeändert durch das Gesetz vom 6. Mai 2009, werden aufgehoben:

1. die Artikel 1 bis 37,

2. die Artikel 39 bis 83,

3. die Artikel 86 bis 98.

Art. 7 - Im Programmgesetz vom 22. Dezember 1989 werden aufgehoben:

1. Artikel 313,

2. Artikel 314, abgeändert durch die Gesetze vom 20. Dezember 1995, 14. Januar 2002 und 25. April 2007,

3. die Artikel 315 und 316,

4. Artikel 316bis,

5. Artikel 317, abgeändert durch die Gesetze vom 20. Dezember 1995 und 25. April 2007,

6. Artikel 318, abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2007,

7. die Artikel 320 bis 322.

Art. 8 - Die Artikel 1 und 2 des Gesetzes vom 27. März 1969 zur Regelung des See- und Luftverkehrs werden
aufgehoben.

Art. 9 - Im Gesetz vom 22. Januar 1945 über die Wirtschaftsregelung und die Preise werden aufgehoben:

1. Artikel 1, abgeändert durch die Gesetze vom 23. Dezember 1969 und 20. Juli 2006,

2. Artikel 2 §§ 2bis und 3,

3. Artikel 2bis, eingefügt durch das Gesetz vom 14. Januar 2002.

Art. 10 - Die Artikel 609 Nr. 8 und 615 Absatz 2 des Gerichtsgesetzbuches, eingefügt durch das koordinierte
Gesetz vom 15. September 2006, werden aufgehoben.

Art. 11 - Der Königliche Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Verfahren in Bezug auf den Schutz des
wirtschaftlichen Wettbewerbs wird aufgehoben.

Art. 12 - Der Königliche Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Aushändigung von Abschriften der Akte gemäß
dem am 15. September 2006 koordinierten Gesetz über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs wird aufgehoben.

Art. 13 - Der Königliche Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Einreichung der in Artikel 44 § 1 Nr. 2 und 3 des
am 15. September 2006 koordinierten Gesetzes über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs erwähnten Klagen
und Anträge wird aufgehoben.

Art. 14 - Der Königliche Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Zahlung und Eintreibung der in dem am
15. September 2006 koordinierten Gesetz über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs bestimmten administra-
tiven Geldbußen und Zwangsgelder wird aufgehoben.

Art. 15 - Der Ministerielle Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Weise der Übermittlung der Akte vom
Wettbewerbsrat an den Appellationshof von Brüssel wird aufgehoben.
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Art. 16 - Der Ministerielle Erlass vom 31. Oktober 2006 über die Weise der Übermittlung der Verfahrensakte von
der sektoriellen Regulierungsbehörde an den Wettbewerbsrat wird aufgehoben.

Art. 17 - Der Königliche Erlass vom 14. Dezember 2006 zur Festlegung des Statuts der Mitglieder der Kanzlei des
Wettbewerbsrates wird aufgehoben.

Art. 18 - Der Königliche Erlass vom 21. Mai 2008 über die Modalitäten und das Programm der Prüfung der
beruflichen Eignung für die Ernennung beigeordneter Auditoren beim Wettbewerbsrat wird aufgehoben.

Art. 19 - Der Königliche Erlass vom 11. Januar 2009 zur Billigung der Geschäftsordnung des Auditorats des
Wettbewerbsrates wird aufgehoben.

Art. 20 - In allen Gesetzesbestimmungen wird der Begriff ″Wettbewerbsrat″ durch den Begriff ″Belgische
Wettbewerbsbehörde″ ersetzt.

In den Erlassen, Verordnungen, Rundschreiben und Mitteilungen, in denen der Wettbewerbsrat erwähnt wird,
muss der Begriff ″Wettbewerbsrat″ als ″Belgische Wettbewerbsbehörde″ gelesen werden.

KAPITEL 4 - Übergangsbestimmungen

Art. 21 - § 1 - Der Generalauditor, die Auditoren und die beigeordneten Auditoren erwähnt in Artikel 25 des am
15. September 2006 koordinierten Gesetzes über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs werden bei Aufhebung
des vorerwähnten Gesetzes von Amts wegen dem Föderalen Öffentlichen Dienst Wirtschaft, KMB, Mittelstand und
Energie übertragen, wo sie unter Beibehaltung ihres Verwaltungs- und Besoldungsstatuts der Generaldirektion
Wettbewerb zugeteilt werden.

§ 2 - Das in den Artikeln 32 und 33 des am 15. September 2006 koordinierten Gesetzes über den Schutz des
wirtschaftlichen Wettbewerbs erwähnte Personal, das der Föderale Öffentliche Dienst Wirtschaft, KMB, Mittelstand
und Energie der Kanzlei des Wettbewerbsrates zur Verfügung stellt, wird bei Aufhebung des vorerwähnten Gesetzes
von Amts wegen unter Beibehaltung seines Verwaltungs- und Besoldungsstatuts der Generaldirektion Wettbewerb
zugeteilt.

Art. 22 - § 1 - Gemäß dem am 1. Juli 1999 koordinierten Gesetz über den Schutz des wirtschaftlichen
Wettbewerbs und dem am 15. September 2006 koordinierten Gesetz über den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs
vorgenommene Verfahrenshandlungen bleiben für die Anwendung von Buch IV des Wirtschaftsgesetzbuches wirksam.

§ 2 - Bei Untersuchungen, für die am Datum des Inkrafttretens von Titel 2 Kapitel 1 Abschnitt 2 des vorerwähnten
Buches IV noch kein mit Gründen versehener Bericht beim Wettbewerbsrat hinterlegt worden ist, wird gemäß den in
vorerwähntem Buch IV festgelegten Modalitäten dem Präsidenten der Belgischen Wettbewerbsbehörde ein mit
Gründen versehener Entscheidungsentwurf vorgelegt.

§ 3 - In Sachen, die sich auf beschränkende Praktiken beziehen und in denen am Datum des Inkrafttretens von
Titel 2 Kapitel 1 Abschnitt 2 des vorerwähnten Buches IV schon ein mit Gründen versehener Bericht beim
Wettbewerbsrat hinterlegt worden ist, wird dieser Bericht wieder dem Generalauditor übermittelt und als eine in
Artikel IV.42 § 4 des Wirtschaftsgesetzbuches erwähnte Mitteilung von Beschwerdegründen angesehen. Das Verfahren
wird wie in Artikel IV.42 § 5 und den nachfolgenden Bestimmungen von Buch IV desselben Gesetzbuches vorgesehen
fortgesetzt.

§ 4 - In Sachen, die sich auf Zusammenschlüsse beziehen und in denen am Datum des Inkrafttretens von Buch IV
Titel 2 Kapitel 1 Abschnitt 2 des Wirtschaftsgesetzbuches schon ein mit Gründen versehener Bericht beim
Wettbewerbsrat hinterlegt worden ist, werden dieser Bericht und die Verfahrensakte dem Präsidenten der Belgischen
Wettbewerbsbehörde übermittelt, der unverzüglich ein Wettbewerbskollegium zusammenstellt. Die in Artikel IV.61 § 2
Absatz 2 und Artikel IV.62 § 6 des Wirtschaftsgesetzbuches festgelegten Fristen für Entscheidungen des Wettbewerbs-
kollegiums laufen wieder ab dem Datum, an dem der Präsident den Bericht und die Akte erhält.

Art. 23 - Verordnungsbestimmungen und sektorspezifische Entscheidungen oder Einzelentscheidungen in
Ausführung der in den Artikeln 6 bis 9 erwähnten Bestimmungen bleiben bis zu ihrer ausdrücklichen Aufhebung
anwendbar.

Art. 24 - Für den Königlichen Erlass vom 8. August 1975 zur Einrichtung einer Preiskommission für
Fertigarzneimittel gilt, dass er in Ausführung von Artikel V.13 des Wirtschaftsgesetzbuches ergangen ist.

KAPITEL 5 - Befugniszuweisung

Art. 25 - Für bestehende Gesetze oder Ausführungserlasse, in denen auf die in den Artikeln 6 bis 9 erwähnten
aufgehobenen Bestimmungen verwiesen wird, gilt, dass sie auf die entsprechenden Bestimmungen des Wirtschafts-
gesetzbuches so wie durch vorliegendes Gesetz eingefügt verweisen.

Art. 26 - Der König kann in bestehenden Gesetzen oder Königlichen Erlassen Verweise auf die in den Artikeln 6
bis 9 erwähnten aufgehobenen Bestimmungen durch Verweise auf die entsprechenden Bestimmungen des Wirtschafts-
gesetzbuches so wie durch vorliegendes Gesetz eingefügt ersetzen.

Art. 27 - Der König kann die Bestimmungen des Wirtschaftsgesetzbuches so wie durch vorliegendes Gesetz
eingefügt mit Bestimmungen, durch die sie bis zum Zeitpunkt der Koordinierung explizit oder implizit abgeändert
worden sind, koordinieren.

Zu diesem Zweck kann Er:

1. die Reihenfolge, die Nummerierung und im Allgemeinen die Gestaltung der zu koordinierenden Bestimmungen
ändern,

2. die Verweise in den zu koordinierenden Bestimmungen ändern, damit sie mit der neuen Nummerierung
übereinstimmen,

3. den Wortlaut der zu koordinierenden Bestimmungen ändern, um die Übereinstimmung der Bestimmungen zu
gewährleisten und die Terminologie zu vereinheitlichen, ohne die in diesen Bestimmungen enthaltenen Grundsätze zu
beeinträchtigen.

12920 BELGISCH STAATSBLAD — 17.02.2014 — MONITEUR BELGE



KAPITEL 6 - Inkrafttreten

Art. 28 - Der König bestimmt das Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Gesetzes.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Châteauneuf-de-Grasse, den 3. April 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft und der Verbraucher
J. VANDE LANOTTE

Mit dem Staatssiegel versehen:
Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03451]

26 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit
houdende maatregelen ter controle

van het grensoverschrijdend verkeer van liquide middelen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op Verordening (EG) Nr. 1889/2005 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 26 oktober 2005 betreffende de controle van
liquide middelen die de Gemeenschap binnenkomen of verlaten;

Gelet op de besluitwet van 6 oktober 1944 betreffende het inrichten
van controles op de overdracht van alle mogelijke goederen en waarden
tussen België en het buitenland, gewijzigd bij de wet van 28 februari 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 oktober 2006 houdende
maatregelen ter controle van het grensoverschrijdende verkeer van
liquide middelen;

Gelet op de 40 Aanbevelingen en IX Bijzondere Aanbevelingen van
de Financiële Actie inzake witwassen, inzonderheid op Bijzondere
Aanbeveling IX betreffende cash-koeriers en de interpretatieve nota bij
deze bijzondere aanbeveling;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
4 oktober 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 28 oktober 2013;

Gelet op het advies nr. 54.735/2 van de Raad van State, gegeven op
23 december 2013, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en Minister van
Justitie en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I — Verkeer met niet-lidstaten
van de Europese Gemeenschap

Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van artikelen 2 en 10 van dit besluit
wordt verstaan onder :

a) ″verordening″ : Verordening (EG) nr. 1889/2005 van het Europees
Parlement en de Raad van 26 oktober 2005 betreffende de controle van
liquide middelen die de Gemeenschap binnenkomen of verlaten;

b) ″bevoegde autoriteit″ : de autoriteit, bevoegd om de aangiften in
ontvangst te nemen is de Algemene Administratie der douane en
accijnzen.

Aangifteplicht

Art. 2. De aangifte, waarvan het model opgenomen is in bijlage
wordt langs elektronische weg of schriftelijk ingediend bij de bevoegde
autoriteit op de plaats van binnenkomen of uitgaan van de Europese
Unie.

Blanco aangifteformulieren worden daartoe ter beschikking gesteld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03451]

26 JANVIER 2014. — Arrêté royal
portant certaines mesures

relatives au contrôle du transport transfrontalier d’argent liquide

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Règlement (CE) n° 1889/2005 du Parlement européen et du
Conseil du 26 octobre relatif au controle de l’argent liquide entrant ou
sortant de la Communauté;

Vu l’arrêté-loi du 6 octobre 1944 organisant le controle de tous
transferts quelqonques de biens et valeurs entre la Belgique et
l’étranger, modifié par la loi du 28 février 2002;

Vu l ’arrêté royal du 5 octobre 2006 portant certaines mesures
relatives ou contrôle du transport transfrontalier d’argent liquide;

Vu les 40 Recommandations en IX Recommandations spéciales du
Groupe d’Action financière sur le blanchiment de capitaux, en particu-
lier la Recommandation spéciale IX concernant les passeurs de fonds et
la note interprétative y afférente;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 octobre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 28 octobre 2013;

Vu l’avis n° 54.735/2 du Conseil d’Etat, donné le 23 décembre 2013 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre
Ministre de la Justice et sur avis de Nos Ministres qui ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Trafic avec des Etats non-membres
de la Communauté européenne

Définitions

Article 1er. Pour l’application des articles 2 et 10 de cet arrêté, on
entend par :

a) ″règlement″ : le Règlement (CE) n° 1889/2005 du Parlement
européen et du Conseil du 26 octobre 2005 relatif au contrôle de l’argent
liquide entrant ou sortant de la Communauté;

b) ″autorité compétente″ : l’autorité compétente pour recevoir les
déclarations est l’Administration générale des douanes et accises.

Obligation de déclaration

Art. 2. La déclaration, conforme au modèle repris en annexe, doit
être déposée par écrit ou par voie électronique auprès de l’autorité
compétente au lieu d’entrée ou de sortie de la Communauté euro-
péenne.

A cette fin, des formulaires vierges sont mis à disposition.
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HOOFDSTUK II — Verkeer met lidstaten van de Europese Unie

Definities

Art. 3. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder :

″liquide middelen″ :

— verhandelbare instrumenten aan toonder, met inbegrip van
monetaire instrumenten aan toonder zoals reischeques, verhandelbare
instrumenten (waaronder cheques, promessen en betalingsopdrachten)
die aan toonder gesteld zijn, geëndosseerd zijn zonder beperking, op
naam van een fictieve begunstigde gesteld zijn, of anderszins een
zodanige vorm hebben dat de aanspraak erop bij afgifte wordt
overgedragen, en onvolledige instrumenten (waaronder cheques, pro-
messen en betalingsopdrachten) die ondertekend zijn, maar niet op
naam van een begunstigde gesteld zijn;

— contant geld (bankbiljetten en muntstukken die als betaalmiddel
in omloop zijn);

b) ″bevoegde autoriteit″ : de in artikel 6 van de besluitwet van
6 oktober 1944 ter inrichting van de controle op alle mogelijke
overdrachten van goederen en waarden tussen België en het buitenland
vermelde personen.

c) ″grensoverschrijdend vervoer″ : het vervoer van liquide middelen
tussen België en een lidstaat van de Europese Unie of tussen deze
lidstaat en België :

— hetzij op de persoon, in de bagage of aan boord van het
vervoermiddel dat door een natuurlijk persoon gebruikt wordt;

— hetzij op enige andere manier, al dan niet door een natuurlijk
persoon;

d) ″aangifte″ : mondelinge of schriftelijke verklaring omtrent het
grensoverschrijdend vervoer van liquide middelen die door een
natuurlijk persoon wordt gedaan naar aanleiding van een controle
uitgevoerd door een bevoegde autoriteit.

Aangifteplicht

Art. 4. Het grensoverschrijdend vervoer van liquide middelen ter
waarde van 10.000 EUR of meer dient door de natuurlijke personen, of
indien de liquide middelen niet worden vervoerd onder begeleiding
van een natuurlijk persoon, door de eigenaar van deze middelen op
verzoek van de bevoegde autoriteit te worden aangegeven.

Art. 5. De aangifte wordt mondeling gedaan ten overstaan van de
bevoegde autoriteit. Indien uit de mondelinge aangifte evenwel blijkt
dat de aangever liquide middelen ter waarde van 10.000 EUR of meer
vervoert zal een schriftelijke aangifte worden opgesteld met gebruik-
making van het formulier opgenomen in bijlage bij dit besluit. Dit
formulier wordt door de bevoegde autoriteit kosteloos ter beschikking
gesteld van de aangever.

Art. 6. Indien de in de aangifte verstrekte gegevens onjuist of
onvolledig zijn, wordt geacht dat niet voldaan werd aan de aangifte-
plicht.

HOOFDSTUK III — Controlemaatregelen, bevoegdheden
en bewaring der aangiften

Art. 7. § 1. De autoriteiten genoemd in artikel 6 van de besluitwet
van 6 oktober 1944 ter inrichting van de controle op alle mogelijke
overdrachten van goederen en waarden tussen België en het buitenland
zijn bevoegd voor de controle op de uitvoering van de bepalingen van
dit besluit.

§ 2. Zij zijn er daartoe toe gemachtigd de natuurlijke personen, hun
vervoermiddelen en bagage alsmede elk ander recipiënt waarin zich
liquide middelen kunnen bevinden te controleren.

§ 3. De bevoegde autoriteiten zijn ertoe gemachtigd de overlegging
van de identiteitsdocumenten van de betrokkenen te eisen.

Art. 8. § 1. Indien niet werd voldaan aan de aangifteplicht of indien
werd voldaan aan de aangifteplicht doch aanwijzingen bestaan die
laten vermoeden dat de liquide middelen afkomstig zijn uit illegale
activiteiten of voor de financiering van dergelijke activiteiten zullen
worden aangewend neemt de bevoegde autoriteit de liquide middelen
in bewaring.

§ 2. De duur van de inbewaringneming door de bevoegde autoriteit
zal de 14 kalenderdagen niet overschrijden te rekenen vanaf het
ogenblik dat de natuurlijke persoon of de eigenaar niet meer kan
beschikken over de liquide middelen. Na het verstrijken van deze
periode worden de liquide middelen ter beschikking gesteld van de
vervoerder of eigenaar onverminderd de mogelijkheid tot verdere
inbeslagname door of op vordering van de bevoegde gerechtelijke
autoriteiten.

CHAPITRE II. — Trafic avec des Etats membres de l’Union européenne

Définitions

Art. 3. Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

a) ″argent liquide″ :

— les instruments négociables au porteur, y compris les instruments
monétaires au porteur tels que les chèques de voyage, les instruments
négociables (y compris les chèques, les billets à ordre et les mandats)
qui sont soit au porteur, endossés sans restriction, libellés à l’ordre d’un
bénéficiaire fictif, soit sous une forme telle que la propriété de
l’instrument est transférée au moment de la cession de celui-ci, et les
instruments incomplets (y compris les chèques, les billets à ordre et les
mandats) signés mais où le nom du bénéficiaire n’a pas été indiqué;

— les espèces (billets de banque et pièces de monnaies qui sont en
circulation comme instrument d’échange);

b) ″autorités compétentes″ : les personnes visées à l’article 6 de
l’arrêté-loi du 6 octobre 1944 organisant le contrôle de tous transferts
quelconques de biens et valeurs entre la Belgique et l’étranger;

c) ″transport transfrontalier″ : le transport d’argent liquide entre la
Belgique et un Etat membre de l’Union européenne ou entre cet Etat
membre et la Belgique :

— soit sur la personne, dans les bagages ou à bord du moyen de
transport utilisé par une personne physique;

— soit de toute autre façon, par une personne physique ou pas;

d) ″déclaration″ : la déclaration verbale ou écrite relative à un
transport transfrontalier d’argent liquide effectué par une personne
physique suite à un contrôle effectué par une autorité compétente.

Obligation de déclaration

Art. 4. Le transport transfrontalier d’argent liquide pour une valeur
de 10.000 EUR ou plus doit, sur demande d’une autorité compétente,
être déclaré à cette dernière par toute personne physique accompagnant
l’argent liquide ou par son propriétaire si l’argent liquide n’est pas
accompagné d’une personne physique.

Art. 5. La déclaration est faite oralement en présence de l’autorité
compétente. S’il s’avère toutefois de cette déclaration verbale que
l’intéressé transporte de l’argent liquide pour une valeur de 10.000 EUR
ou plus, une déclaration écrite est établie au moyen du formulaire
repris en annexe du présent arrêté. Ce formulaire est mis gratuitement
à la disposition du déclarant par l’autorité compétente.

Art. 6. L’obligation de déclaration n’est pas réputée exécutée si les
informations fournies sont incorrectes ou incomplètes.

CHAPITRE III. — Mesures de contrôles, compétences
et conservation des déclarations

Art. 7. § 1er. Les autorités nommées à l’article 6 de l’arrêté-loi du
6 octobre 1944 organisant le contrôle de tous transports quelconques de
biens et valeurs entre la Belgique et l’étranger sont habilitées pour le
contrôle de l’exécution des dispositions du présent arrêté.

§ 2. Elles sont habilitées à contrôler les personnes physiques, leurs
moyens de transport et leurs bagages ainsi que tout récipient pouvant
contenir de l’argent liquide.

§ 3. Les autorités compétentes peuvent exiger la présentation de
pièces établissant l’identité des intéressés.

Art. 8. § 1er. En cas de non-respect de l’obligation de déclaration ou
s’il a été satisfait à l’obligation de déclaration mais qu’il existe des
indices permettant de soupçonner que l’argent liquide provient d’une
activité illégale ou est destiné à financer une telle activité, l’argent
liquide est retenu par l’autorité compétente.

§ 2. La durée de la rétention par l’autorité compétente ne peut pas
excéder 14 jours calendrier, à compter du moment où la personne
physique ou son propriétaire ne peut plus disposer de l’argent liquide.
Au terme de cette période, l’argent liquide est remis à la disposition de
la personne physique qui le transportait ou de son propriétaire sans
préjudice de la possibilité d’une saisie ultérieure par ou sur réquisition
des autorités judiciaires compétentes.
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Art. 9. De bevoegde autoriteit bedoeld in artikel 1 b) of 3 b) van dit
besluit slaat de aangiften bedoeld in de artikelen 2 en 3 d) van dit besluit
alsook de processen-verbaal bedoeld in de artikelen 10, 11 en 12 van dit
besluit en de inlichtingen bedoeld in artikel 5.2 van de verordening op,
verwerkt deze en stelt ze ter beschikking van de Cel voor Financiële
Informatieverwerking, welke gemachtigd is er kennis van te nemen.

HOOFDSTUK IV — Beteugeling van de inbreuken

Art. 10. § 1. Inbreuk of poging tot inbreuk op de verplichting
bepaald in artikel 3 van de verordening evenals op de voorschriften van
artikel 2 van dit koninklijk besluit, wordt bestraft overeenkomstig
artikel 261 van de algemene wet inzake douane en accijnzen.

§ 2. In geval van herhaling binnen vijf jaar na een in kracht van
gewijsde gegane veroordeling wegens dezelfde inbreuk, worden de
straffen verdubbeld.

§ 3. Inbreuk of poging tot inbreuk op de in artikel 3 van de
verordening bepaalde verplichting of op de in artikel 2 van dit
koninklijk besluit bepaalde voorschriften, wordt vervolgd volgens de
procedure bepaald in de artikelen 226, 249 tot 253 en 263 tot 284 van de
algemene wet inzake douane en accijnzen.

§ 4. Onverminderd de bevoegdheden van de officieren van gerech-
telijke politie en van de ambtenaren van de Algemene Administratie
der douane en accijnzen, zijn de ambtenaren van de Algemene
Administratie van de Ondernemings- en Inkomensfiscaliteit en de
ambtenaren van de Thesaurie bevoegd om de inbreuken zoals bepaald
in § 1 van dit artikel op te sporen en vast te stellen.

§ 5. Inbreuk of poging tot inbreuk op de verplichting bepaald in
artikel 3 van de verordening evenals op de voorschriften van artikel 2
van dit koninklijk besluit wordt vastgesteld middels proces-verbaal.

Dit proces-verbaal dient minstens de informatie vervat in de aangifte
opgenomen in bijlage bij dit besluit te omvatten, de omstandigheden
der vaststelling van de inbreuk en de verklaringen afgelegd door de
vervoerder of eigenaar van de liquide middelen.

Art. 11. § 1. Met uitzondering van de inbreuken vermeld onder
artikel 10 worden de inbreuken op de bepalingen van dit besluit
bestraft overeenkomstig hetgeen is bepaald in artikel 5 van de
besluitwet van 6 oktober 1944 ter inrichting van de controle op alle
mogelijke overdrachten van goederen en waarden tussen België en het
buitenland.

§ 2. De inbreuken zoals bepaald in § 1 van dit artikel worden
vastgesteld middels proces-verbaal.

Dit proces-verbaal dient minstens de informatie vervat in de aangifte
opgenomen in bijlage bij dit besluit te omvatten, de omstandigheden
der vaststelling van de inbreuk en de verklaringen afgelegd door de
vervoerder of eigenaar van de liquide middelen.

Art. 12. § 1. De autoriteiten genoemd in artikel 6 van de besluitwet
van 6 oktober 1944 ter inrichting van de controle op alle mogelijke
overdrachten van goederen en waarden tussen België en het buitenland
zijn bevoegd voor de opsporing en vaststelling van inbreuken zoals
bepaald in artikel 8, § 1 van dit besluit.

§ 2. De aanwijzingen zoals vermeld in artikel 8, § 1 van dit besluit
worden vastgesteld middels een proces-verbaal.

Dit proces-verbaal dient minstens de informatie vervat in de
aangiften opgenomen in bijlage bij dit besluit te omvatten, de
omstandigheden der vaststelling van de inbreuk en de inbewaringne-
ming en de verklaringen afgelegd door de vervoerder of eigenaar van
de liquide middelen.

HOOFDSTUK V — Slotbepalingen

Art. 13. Het koninklijk besluit van 5 oktober 2006 houdende maat-
regelen ter controle van het grensoverschrijdend verkeer van liquide
middelen wordt opgeheven.

Art. 14. Onze minister bevoegd voor Financiën en Onze minister
bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Art. 9. L’autorité compétente visée à l’article 1er b) ou 3 b) du présent
arrêté enregistre et traite les déclarations visées aux articles 2 et 3 d) du
présent arrêté ainsi que les procès-verbaux visés aux articles 10, 11 et 12
du présent arrêté et les informations visées à l’article 5.2 du règlement
et les met à la disposition de la Cellule pour le traitement des
informations financières qui est habilitée à en prendre connaissance.

CHAPITRE IV. — Répression des infractions

Art. 10. § 1er. Toute infraction ou tentative d’infraction à l’obligation
prévue à l’article 3 du règlement ainsi qu’aux prescriptions de l’article 2
du présent arrêté royal est sanctionnée conformément aux dispositions
de l’article 261 de la loi générale sur les douanes et accises.

§ 2. En cas de récidive dans les cinq ans à dater d’une condamnation
coulée en force de chose jugée du chef d’une même infraction, les
peines sont doublées.

§ 3. Toute infraction ou tentative d’infraction à l’obligation prévue à
l’article 3 du règlement ou aux prescriptions de l’article 2 du présent
arrêté royal est poursuivie conformément à la procédure fixée par les
articles 226, 249 à 253 et 263 à 284 de la loi générale sur les douanes et
accises.

§ 4. Sans préjudice des compétences des officiers de police judiciaire
et des agents de l’Administration des douanes et accises, les agents de
l’Administration générale de la fiscalité des entreprises et des revenus
et les agents de l’Administration générale de la trésorerie sont habilités
à rechercher et constater les infractions mentionnées au § 1er du présent
article.

§ 5. Toute infraction ou tentative d’infraction à l’obligation prévue à
l’article 3 du règlement ou aux prescriptions de l’article 2 du présent
arrêté royal est constatée au moyen d’un procès-verbal.

Ce procès-verbal doit contenir au moins les informations requises à la
déclaration reprise en l’annexe du présent arrêté, les circonstances liées
à la constatation de l’infraction ainsi que les déclarations du transpor-
teur ou du propriétaire de l’argent liquide.

Art. 11. § 1er. A l’exception des infractions mentionnées à l’article 10,
les infractions aux dispositions du présent arrêté sont sanctionnées
conformément aux dispositions l’article 5 de l’arrêté-loi du 6 octo-
bre 1944 organisant le contrôle de tous transferts quelconques de biens
et valeurs entre la Belgique et l’étranger.

§ 2. Les infractions visées au § 1er du présent article sont constatées
au moyen d’un procès-verbal.

Ce procès-verbal doit contenir au moins les informations requises à la
déclaration reprise en annexe du présent arrêté, les circonstances liées
à la constatation de l’infraction ainsi que les déclarations du transpor-
teur ou du propriétaire de l’argent liquide.

Art. 12. § 1er. Les autorités nommées à l’article 6 de l’arrêté-loi du
6 octobre 1944 organisant le contrôle de tous transports quelconques de
biens et valeurs entre la Belgique et l’étranger sont habilitées à
rechercher et constater les infractions mentionnées à l’article 8, § 1er du
présent arrêté.

§ 2. Les indices visés à l’article 8, § 1er du présent arrêté sont constatés
au moyen d’un procès-verbal.

Ce procès-verbal doit contenir au moins les informations requises
aux déclarations reprises en annexe du présent arrêté, les circonstances
liées à la constatation de l’infraction et de la rétention ainsi que les
déclarations du transporteur ou du propriétaire de l’argent liquide.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 13. L’arrêté royal du 5 octobre 2006 portant certaines mesures
relatives au contrôle du transport transfrontalier d’argent liquide est
abrogé.

Art. 14. Notre ministre qui a les Finances dans ses attributions et
Notre ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

La Vice-Première Ministre et Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van 26 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Vice-Eerste Minister en Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2014/201194]

15 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 4bis
van het koninklijk besluit van 25 mei 1972 tot oprichting van een
gemeenschappelijke sociale dienst ten behoeve van het personeel
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders,
samengeordend op 19 december 1939, artikel 32, gewijzigd bij de
wetten van 4 juli 1969, 20 december 1974, 5 januari 1976, 1 augus-
tus 1985, 22 december 1989, 20 juli 1991, 30 december 1992, 18 augus-
tus 1995 en 22 februari 1998;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor Sociale Zekerheid en sociale
voorzorg, de artikelen 13 en 14;

Gelet op de wet van 1 augustus 1985 houdende sociale bepalingen,
de artikelen 1 tot en met 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 mei 1972 tot oprichting van een
gemeenschappelijke sociale dienst ten behoeve van het personeel van
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 1, tweede lid van voormeld
koninklijk besluit van 25 mei 1972 de aangeslotenen op het einde van
elk jaar kunnen afzien van de toetreding tot de gemeenschappelijke
sociale dienst georganiseerd door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten mits een opzeg-
gingstermijn van drie maanden na te leven;

Overwegende dat bijna alle Vlaamse provinciale en plaatselijke
besturen, die voorheen tot deze gemeenschappelijke sociale dienst
waren toegetreden, besloten hebben om op 31 december 2009 af te zien
van deze toetreding in toepassing van deze reglementaire bepaling en
om op 1 januari 2010 toe te treden tot de vereniging zonder
winstoogmerk, ″Gemeenschappelijke sociale dienst lokale besturen in
Vlaanderen (GSD-V)″ genaamd, die dezelfde doelstellingen nastreeft;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 4bis van hetzelfde konink-
lijk besluit van 25 mei 1972 het vermogen van het speciaal reservefonds
van de gemeenschappelijke sociale dienst georganiseerd door de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten niet hoger mag zijn dan 1.239.467,62 EUR.

Overwegende dat dit nochtans het geval is daar op datum van
31 december 2009 het vermogen van het speciaal reservefonds
6.335.864 EUR bedroeg, hetgeen beduidend meer is dan het maximaal
toegelaten bedrag;

Overwegende dat een billijkheidsoplossing vereist dat de Vlaamse
provinciale en plaatselijke besturen, die ingevolge hun verzaking aan
de toetreding tot de door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de
provinciale en plaatselijke overheidsdiensten georganiseerde gemeen-
schappelijke sociale dienst toegetreden zijn tot de vereniging zonder
winstoogmerk GSD-V, hun deel genieten in het vermogen van het
speciaal reservefonds in de opbouw waarvan zij hebben bijgedragen;

Overwegende dat het aangewezen is om het na deze verdeling
resterende vermogen van het speciaal reservefonds niet langer meer te
beperken tot een maximaal toegelaten bedrag;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten
van 18 november 2013;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Negentig procent van de reserves die op 31 december 2009
in de definitief afgesloten en goedgekeurde rekeningen van de
Rijksdienst voor sociale zekerheid van de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten staan geregistreerd als reservefonds van de gemeen-
schappelijke sociale dienst worden verdeeld tussen dit fonds en de
vereniging zonder winstoogmerk ″Gemeenschappelijke sociale dienst
lokale besturen in Vlaanderen (GSD-V)″ volgens de volgende verdeel-
sleutel :

a) De ″Gemeenschappelijke sociale dienst lokale besturen in Vlaan-
deren (GSD-V)″ : 50,54 %;

b) De gemeenschappelijke sociale dienst georganiseerd door de
RSZPPO : 49,46 %.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2014/201194]

15 JANVIER 2014. — Arrêté royal portant modification de l’arti-
cle 4bis de l’arrêté royal du 25 mai 1972 portant création d’un
Service social collectif en faveur du personnel des administrations
provinciales et locales

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés, coordonnées le 19 décembre 1939, l’article 32, modifié par les
lois des 4 juillet 1969, 20 décembre 1974, 5 janvier 1976, 1er août 1985,
22 décembre 1989, 20 juillet 1991, 30 décembre 1992, 18 août 1995 et
22 février 1998;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, les articles 13 et 14;

Vu la loi du 1er août 1985 portant des dispositions sociales, les
articles 1er à 11;

Vu l’arrêté royal du 25 mai 1972 portant création d’un service social
collectif en faveur du personnel des administrations provinciales et
locales;

Considérant qu’en vertu de l’alinéa 2 de l’article 1er de l’arrêté royal
du 25 mai 1972 précité, à la fin de chaque année les affiliés peuvent
renoncer à leur adhésion au service social collectif organisé par
l’Office national de Sécurité sociale des administrations provinciales
et locales, moyennant un délai de préavis de trois mois;

Considérant que la presque totalité des administrations provinciales
et locales flamandes qui avaient précédemment adhéré audit service
social collectif ont décidé de renoncer à leur adhésion au 31 décem-
bre 2009 en application de cette disposition réglementaire et d’adhérer
au 1er janvier 2010 à une association sans but lucratif, dénommée
« Gemeenschappelijke sociale dienst lokale besturen in Vlaanderen
(GSD-V) » poursuivant les mêmes objectifs;

Considérant qu’en vertu de l’article 4bis du même arrêté royal du
25 mai 1972, l’avoir du fonds de réserve spécial du service social
collectif organisé par l’Office national de Sécurité sociale des adminis-
trations provinciales et locales ne peut dépasser 1.239.467,62 EUR;

Considérant que tel est pourtant le cas puisqu’à la date du
31 décembre 2009 l’avoir du fonds spécial de réserve s’élevait à
6.335.864 EUR, montant largement supérieur au maximum autorisé;

Considérant qu’une solution d’équité exige que les administrations
provinciales et locales flamandes qui, suite à leur renonciation à
l’adhésion au service social collectif organisé par l’Office national de
sécurité sociale des administrations provinciales et locales, ont adhéré
à l’association sans but lucratif GSD-V, bénéficient de leur part dans
l’avoir du fonds de réserve spécial à la constitution duquel elles ont
contribué;

Considérant qu’il convient de ne plus limiter l’avoir du fonds spécial
de réserve restant après cette répartition au montant maximum
autorisé;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de Sécurité sociale
des administrations provinciales et locales du 18 novembre 2013;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Quatre-vingt-dix pourcent des réserves qui sont enregis-
trées au 31 décembre 2009 dans les comptes définitivement clôturés
et approuvés de l’Office national de Sécurité sociale des administra-
tions provinciales et locales comme constituant le fonds spécial de
réserve du service social collectif sont réparties entre celui-ci et
l’association sans but lucratif « Gemeenschappelijke sociale dienst
lokale besturen in Vlaanderen (GSD-V) » selon la clé de répartition
suivante :

a) Le ″Gemeenschappelijke sociale dienst lokale besturen in Vlaan-
deren (GSD-V)″ : 50,54 %;

b) Le service social collectif organisé par l’ONSSAPL : 49,46 %.
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Het in het eerste lid bedoelde bedrag van de reserves wordt verdeeld
na aftrek van de kostprijs van de verrichtingen die tussen 1 januari 2010
en 31 december 2013 hebben plaats gevonden ten laste van de
gemeenschappelijke sociale dienst georganiseerd door de RSZPPO. Het
door de GSD-V te dragen aandeel in de kostprijs van voormelde
verrichtingen wordt vastgesteld met toepassing van de verdeelsleutel
bedoeld in het eerste lid, a).

Art. 2. Artikel 4bis, derde en vierde lid van het koninklijk besluit van
25 mei 1972 tot oprichting van een gemeenschappelijke sociale dienst
ten behoeve van het personeel van de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten worden opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014,
met uitzondering van artikel 2 dat uitwerking heeft met ingang van
31 december 2013.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22055]

29 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststel-
ling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen tegemoetkomt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld
in artikel 34, eerste lid, 20° van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 19 maart 2013, en § 2,
gewijzigd bij de wet van 20 december 1995, bij het koninklijk besluit
van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, en bij
de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het voorstel van de Technische Raad voor diagnostische
middelen en verzorgingsmiddelen, uitgebracht op 20 februari 2013;

Overwegende dat de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle geen advies heeft uitgebracht binnen de termijn van vijf dagen
gesteld in artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994 en dat het betreffende advies overeenkomstig deze
bepaling van de wet bijgevolg geacht wordt gegeven te zijn;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie apothekers-
verzekeringsinstellingen, uitgebracht op 26 april 2013;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 17 juli 2013;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 22 juli 2013;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
27 september 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
10 december 2013;

Gelet op het advies 54.844/2 van de Raad van State, gegeven op
13 januari 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Le montant des réserves visé à l’alinéa 1er est réparti après déduction
des frais des opérations effectuées entre le 1er janvier 2010 et le
31 décembre 2013 à charge du service social collectif organisé par
l’ONSSAPL. La quote-part à supporter par le GSD-V dans les frais
des opérations susmentionnées est fixée en application de la clé de
répartition visée à l’alinéa 1er, a).

Art. 2. L’article 4bis, troisième et quatrième alinéas de l’arrêté royal
du 25 mai 1972 portant création d’un service social collectif en faveur
du personnel des administrations provinciales et locales sont abrogés.

Art. 3. Cet arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014, à l’exception
de l’article 2 qui produit ses effets le 31 décembre 2013.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22055]

29 JANVIER 2014. — Arrêté royal modifiant la liste annexée à l’arrêté
royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions
dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20° de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié en
dernier lieu par la loi du 19 mars 2013, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu la proposition du Conseil technique des moyens diagnostiques et
du matériel de soins, formulée le 20 février 2013;

Considérant que le Service d’évaluation et de contrôle médicaux n’a
pas émis d’avis dans le délai de cinq jours, prévu à l’article 27, alinéa 4,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, et que l’avis concerné est donc réputé
avoir été donné en application de cette disposition de la loi;

Vu la décision de la Commission de conventions pharmaciens-
organismes assureurs, prise le 26 avril 2013;

Vu l’avis de la Commission du contrôle budgétaire, donné le
17 juillet 2013;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé, prise le
22 juillet 2013;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 27 septembre 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 décembre 2013;

Vu l’avis 54.844/2 du Conseil d’Etat, donné le 13 janvier 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In hoofdstuk 2, afdeling 6, van deel 1 van de bijlage
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 11 maart 2013,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In § 1, wordt de lijst van de middelen aangevuld met het volgende
middel :

INVACARE CONCENTRATOR (Mediox BVBA)

2° In § 2, wordt punt A, 1°, aangevuld als volgt :

Installatie door de leverancier :

Cat. Code
Benaming en verpakking

—
Dénomination et conditionnement

Prijs
—

Prix

Vergoedingsbasis
—

Base de remboursement
I II

A 3048-857 INVACARE CONCENTRATEUR/
INVACARE CONCENTRATOR (Mediox BVBA)

31,80 31,80 0,00 0,00

3° In § 2 wordt punt A, 2°, a), aangevuld als volgt :

Huurgeld en onderhoud :

Cat. Code
Benaming en verpakking

—
Dénomination et conditionnement

Prijs
—

Prix

Vergoedingsbasis
—

Base de remboursement
I II

A 3048-865 INVACARE CONCENTRATEUR/
INVACARE CONCENTRATOR (Mediox BVBA)

90,10 90,10 0,00 0,00

Bevochtiger voor éénmalig gebruik :

Cat. Code
Benaming en verpakking

—
Dénomination et conditionnement

Prijs
—

Prix

Vergoedingsbasis
—

Base de remboursement
I II

A 3048-840 INVACARE CONCENTRATEUR/
INVACARE CONCENTRATOR (Mediox BVBA)

5,51 5,51 0,00 0,00

Art. 2. De lijst opgenomen in hoofdstuk 3, afdeling 1, B, van deel 1
van de bijlage gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen tegemoetkomt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in
artikel 34, eerste lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
17 oktober 2011 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
20 juni 2013, wordt aangevuld als volgt :

CNK-code
—

Code CNK

Benaming
—

Dénomination

Apothekerprijs
(incl. BTW, BEBAT, RECUPEL)

—
Prix pharmacien

(incl. T.V.A., BEBAT, RECUPEL)

Toeslag rechthebbende
—

Supplément bénéficiaire

2398626
7110992*

BLOOD PRESSURE MONITOR WRIST BP W100
PATCH PHARMA NV

56,24 S 0,00 S

2880979
7111008*

MICROLIFE BLOOD PRESSURE MONITOR
AUTOMATIC BP 3AG1 PATCH PHARMA NV

49,33 S 0,00 S

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Au chapitre 2, section 6, de la partie 1 de l’annexe jointe
à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 11 mars 2013, les modifications suivantes sont
apportées :

1° Au § 1er, la liste des moyens est complétée par le moyen suivant :

INVACARE CONCENTRATEUR (Mediox BVBA)

2° Au § 2, le point A, 1°, est complété par les dispositions suivantes :

Installation par le fournisseur :

3° Au § 2, le point A, 2°, a) est complété par les dispositions
suivantes :

Location et entretien :

Humidificateur à usage unique :

Art. 2. La liste reproduite sous le chapitre 3, section 1er, B, de la
partie 1 de l’annexe jointe à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les
procédures, délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des fournitures
visées à l’article 34, alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
insérée par l’arrêté royal du 17 octobre 2011, et modifiée en dernier lieu
par l’arrêté royal du 20 juin 2013 est complétée comme suit :
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22044]

3 FEBRUARI 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de bron
en de nadere regels voor de storting van het bedrag bepaald in
artikel 116, eerste lid, 1°, van de programmawet (I) van 27 decem-
ber 2006 bestemd voor het Schadeloosstellingfonds voor asbest-
slachtoffers - 2013

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 27 december 2006, artikel 116,
eerste lid, 1°, gewijzigd bij de wet van 21 december 2007;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, artikel 15;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën gegeven op

18 februari 2013;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting

d.d. 29 november 2013;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, artikel 3, § 1,
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het van belang is om de noodzakelijke rechts-

zekerheid te bieden aan de storting van de financiële middelen ter
financiering van de schadeloosstellingen voor het jaar 2013. Deze
middelen worden inderdaad ingeschreven en goedgekeurd in het
budget van het Fonds voor beroepsziekten;

Op de voordracht van de Minister van Financiën, de Minister van
Sociale Zaken en de Staatssecretaris voor Sociale Zaken, belast met
Beroepsrisico’s en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De middelen voor de financiering van het Schadeloosstel-
lingfonds voor asbestslachtoffers zoals bedoeld in artikel 116, eerste lid,
1°, van de programmawet (I) van 27 december 2006 worden in 2013
voorafgenomen op de opbrengst van de belasting over de toegevoegde
waarde.

Art. 2. De bij het eerste artikel bedoelde middelen worden toege-
wezen per trimestriële schijf, ten laatste op het einde van de eerste
maand van het trimester, aan het Fonds voor Beroepsziekten, bedoeld
bij de wetten betreffende de preventie van beroepsziekten en de
vergoeding van de schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd
op 3 juni 1970. Die schijven worden onverwijld en in hun geheel door
het Fonds voor beroepsziekten gestort aan het Schadeloosstellingfonds
voor asbestslachtoffers.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
suivant l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22044]

3 FEVRIER 2014. — Arrêté royal fixant la source et les modalités de
versement du montant défini à l’article 116, alinéa 1er, 1°, de la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006 destiné au Fonds d’indem-
nisation des victimes de l’amiante - 2013

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, l’article 116, alinéa 1er,
1°, modifié par la loi du 21 décembre 2007;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, l’article 15;

Vu l’urgence;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 février 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 novembre 2013;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant qu’il importe d’apporter la sécurité juridique nécessaire

au versement des moyens financiers nécessaires au financement des
indemnités pour l’année 2013. Ces moyens sont en effet inscrits et
approuvés dans le budget du Fonds des maladies professionnelles;

Sur la proposition du Ministre des Finances, de la Ministre des
Affaires sociales et du Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales, chargé des
Risques professionnels, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les moyens financiers destinés au Fonds d’indemnisa-
tion des victimes de l’amiante en application de l’article 116, alinéa 1er,
1°, de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, sont prélevés en 2013
du produit de la taxe sur la valeur ajoutée.

Art. 2. Les moyens visés à l’article 1er sont versés par tranche
trimestrielle, au plus tard à la fin du premier mois du trimestre, au
Fonds des maladies professionnelles, visé par les lois relatives à la
prévention des maladies professionnelles et à la réparation des
dommages résultant de celles-ci, coordonnées le 3 juin 1970. Ces
tranches sont versées dans leur entièreté, sans délais, par le Fonds des
maladies professionnelles au Fonds d’indemnisation des victimes de
l’amiante.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.
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Art. 4. De Minister van Financiën en de Minister van Sociale Zaken
zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 februari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Staatssecretaris voor Sociale Zaken,
belast met Beroepsrisico’s,

Ph. COURARD

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22043]
13 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 8

van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen. — Corrigendum

In het Belgisch Staatsblad van 5 februari 2014, tweede editie, pagina 9613,
worden in het artikel 1, 61°, de woorden “2e zin” vervangen door de
woorden “3e zin”.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09063]

20 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit
inzake de Commissies van Toezicht te Arlon, te Beveren,

te Dinant, te Marche en te Paifve

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het
algemeen reglement van de strafinrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis dat
bij elke gevangenis een Commissie van toezicht opricht en 138quinquies
betreffende de benoeming van de leden van de Commissies van
toezicht;

Gelet op het Ministerieel besluit van 3 juni 2003 houdende benoe-
ming van de voorzitters van de Commissies van Toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen,

Besluit :

Artikel 1. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de
gevangenis te Andenne.

Art. 2. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genis te Arlon.

Art. 3. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genis te Beveren.

Art. 4. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genis te Dinant.

Art. 5. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genissen te Huy en te Marneffe.

Art. 4. Le Ministre des Finances et la Ministre des Affaires sociales
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 février 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

Le Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales,
chargé des Risques professionnels,

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22043]
13 JANVIER 2014. — Arrêté royal modifiant l’article 8 de l’annexe à

l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités. — Corrigendum

Au Moniteur belge du 5 février 2014, deuxième édition, page 9613, à
l’article 1er, 61°, les mots “2e phrase” sont remplacés par les mots
“3e phrase”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09063]

20 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel
relatif aux commissions de surveillance d’Arlon,
de Beveren, de Dinant, de Marche et de Paifve

La Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les nouveaux articles 138bis instituant un Commission
de surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 3 juin 2003 portant nomination des
présidents des Commissions de surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires,

Arrête :

Article 1er. Il est institué une Commission de surveillance auprès de
la prison d’Andenne.

Art. 2. Il est institué une Commission de surveillance auprès de la
prison d’Arlon.

Art. 3. Il est institué une Commission de surveillance auprès de la
prison de Beveren.

Art. 4. Il est institué une Commission de surveillance auprès de la
prison de Dinant.

Art. 5. Il est institué une Commission de surveillance auprès des
prisons de Huy et de Marneffe.
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Art. 6. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genis te Marche.

Art. 7. Een Commissie van Toezicht wordt opgericht bij de gevan-
genis te Paifve.

Brussel, 20 januari 20104.

Mevr. A. TURTELBOOM

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35179]
17 JANUARI 2014. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de

algemene regels waaronder in de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest periodieke plan- en
rapporteringsverplichtingen aan lokale besturen kunnen worden opgelegd (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende wijziging van het decreet van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de algemene regels
waaronder in de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest periodieke plan- en rapporteringsverplichtingen aan
lokale besturen kunnen worden opgelegd.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. In het decreet van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de algemene regels waaronder in de Vlaamse
Gemeenschap en het Vlaamse Gewest periodieke plan- en rapporteringsverplichtingen aan lokale besturen kunnen
worden opgelegd wordt aan artikel 7 een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

″In afwijking van het eerste en het tweede lid dient het lokaal bestuur het jaar dat dit decreet in werking treedt
uiterlijk op 28 februari 2014 de subsidieaanvraag in.″.

Art. 3. Dit decreet treedt in werking op 13 januari 2014.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 17 januari 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand,
G. BOURGEOIS

Nota

(1) Zitting 2013-2014.
Stukken. — Voorstel van decreet : 2341 – Nr. 1. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 2341 – Nr. 2.
Handelingen. — Bespreking en aanneming: Vergadering van 8 januari 2014.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35179]
17 JANVIER 2014. — Décret portant modification du décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles

dans la Communauté flamande et la Région flamande des obligations de planning et de rapportage périodiques
peuvent être imposées à des administrations locales (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant modification du décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles dans la Communauté

flamande et la Région flamande des obligations de planning et de rapportage périodiques peuvent être imposées à des
administrations locales

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Au décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles dans la Communauté flamande et la
Région flamande des obligations de planning et de rapportage périodiques peuvent être imposées à des
administrations locales, il est ajouté à l’article 7 un alinéa trois, rédigé comme suit :

« Par dérogation aux alinéas premier et deux, l’administration locale introduit la demande de subvention au plus
tard le 28 février de l’année d’entrée en vigueur du présent décret. ».

Art. 6. Il est institué une Commission de surveillance auprès de la
prison de Marche.

Art. 7. Il est institué une Commission de surveillance auprès de la
prison de Paifve.

Bruxelles, le 20 janvier 2014.

Mme A. TURTELBOOM
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Art. 3. Le présent décret entre en vigueur le 13 janvier 2014.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 janvier 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de la Gouvernance publique, de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Tourisme et de la Périphérie flamande de Bruxelles,

G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2013-2014.
Documents - Proposition de décret : 2341 – N° 1. — Texte adopté en séance plénière : 2341 – N° 2. Annales. —

Discussion et adoption : Séance du 8 janvier 2014.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35152]
20 DECEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikelen

van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, gewijzigd bij de decreten van
13 juli 2013 en 9 november 2012;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 19 december 2013;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013 worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in duizend EUR)

Begrotingsartikel Basisallocatie Kredietsoort
Van Naar

VAK VAK

CB0/1CB-X-2-A/PR VAK 1.600

EB0/1EF-B-2-B/WT EF102 3300 VAK 1.600

Totaal 1.600 1.600

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het wetenschapsbeleid en het technologisch innovatiebeleid, is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 december 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35151]
20 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution des articles budgétaires

du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2013

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, modifié par les décrets des 13 juillet 2013 et 9 novembre 2012;

Vu le décret du 28 juin 2013 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2013;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 19 décembre 2013;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte

contre la Pauvreté;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2013 sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

Article budgétaire Allocation de base Type de crédit
De Vers

CE CE

CB0/1CB-X-2-A/PR CE 1.600

EB0/1EF-B-2-B/WT EF102 3300 CE 1.600

Total 1.600 1.600

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant la politique scientifique et la politique de l’innovation technologique dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 décembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
I. LIETEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2014/35164]
14 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende de uitvoering van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse

Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele werken van het type lange fictie-,
documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

Gelet op het decreet van 16 maart 2012 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, artikel 38;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele

werken van het type lange fictie-, documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen, artikel 6, 9, 10 en 16;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de Vlaamse Regering dringend uitvoering wil geven aan een ondersteuningsbeleid waarbij de

audiovisuele sector in Vlaanderen zowel naar culturele uitstraling als naar economische impact wordt versterkt;
Overwegende dat het instrumentarium dat wordt ingezet om de audiovisuele industrie te ondersteunen in

Vlaanderen kan bijdragen tot het cultuurversterkende karakter en tevens het economisch belang van deze sector en dat
een buitenlandse kruisbestuiving zorgt voor een internationalisering van de Vlaamse audiovisuele sector en de
opbouw van een aantrekkelijk cultureel imago en uitstraling;

Overwegende dat door de aanhoudende zwakke economische conjunctuur het aantrekken en ontwikkelen van
kwalitatieve projecten inzake het bevorderen van audiovisuele producties een belangrijke prioriteit is en dat die
maatregel past in het perspectief van het actieplan Vlaanderen in Actie; waar de ambitie werd geformuleerd om het
aantal buitenlandse directe investeringen in het Vlaamse Gewest te doen toenemen, evenals het ermee gepaard gaande
investeringsbedrag;

Overwegende dat de steun in het kader van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 kan worden
toegekend volgens een wedstrijdformule, waarbij via een oproep die periodiek wordt georganiseerd, een steun-
enveloppe wordt verdeeld over de best gerangschikte projecten;

Overwegende dat om die redenen dit besluit dringend in werking moet treden,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012, het besluit
van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele werken van het type lange
fictie-, documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen.

Art. 2. Ter uitvoering van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 bevat dit
besluit drie oproepen tot indiening van voorstellen om audiovisuele werken van het type lange fictie-, documentaire-
of animatiefilm, of van animatiereeksen te financieren.

De periode voor de indiening van de aanvragen in de eerste oproep gaat in op 14 januari 2014 en loopt tot uiterlijk
14 maart 2014, 12 u.

De periode voor de indiening van de aanvragen in de tweede oproep gaat in op 15 maart 2014 en loopt tot uiterlijk
12 september 2014, 12 u.

De periode voor de indiening van de aanvragen in de derde oproep gaat in op 13 september 2014 en loopt tot
uiterlijk 12 december 2014, 12 u.

Art. 3. Ter uitvoering van artikel 10 van het besluit van 9 november 2012, wordt voor de toepassing van dit besluit
verduidelijkt dat een fictiefilm mag verdeeld zijn over meerdere afleveringen op voorwaarde dat deze een doorlopend
verhaal brengen.
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Deze bepaling is enkel van toepassing voor internationale coproducties waarbij het totale Belgische aandeel, zoals
dat blijkt uit het coproductiecontract, minder is dan 50 %. De deelnemende producenten mogen geen verbonden
ondernemingen zijn, zoals bepaald in de Europese KMO-definitie.

In het tweede lid wordt verstaan onder Europese KMO-definitie: de definitie bepaald in bijlage 1 van Verorde-
ning (EG) nr. 800/2008 van de Commissie van 6 augustus 2008 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de
artikelen 87 en 88 van het Verdrag met de gemeenschappelijke markt verenigbaar worden verklaard (Publicatieblad van
9 augustus 2008, L 214), en alle latere wijzigingen.

Art. 4. Ter uitvoering van artikel 9, vierde en vijfde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van
9 november 2012 zijn de in aanmerking komende uitgaven opgenomen in de bijlage, die bij dit besluit is gevoegd.

De in aanmerking komende uitgaven moeten marktconform zijn naar prijs toe.

Art. 5. Ter uitvoering van artikel 6, derde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012
wordt voor animatiefilms en animatiereeksen, de periode waarbinnen de steun moet aangewend worden, verlengd tot
24 maanden na de datum van de goedkeuring van de steun.

Art. 6. Ter uitvoering van artikel 10, eerste lid, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012
wordt de steunenveloppe voor deze oproepen gezamenlijk vastgesteld op maximaal 5.000.000 euro (vijf miljoen euro).
Dat bedrag wordt vastgelegd op rubriek 81.81-81.01, Initiatieven ter bevordering van het ondernemerschap, van het
Fonds voor Flankerend Economisch Beleid, ook Hermesfonds genoemd, voor het begrotingsjaar 2014.

De steunenveloppe wordt als volgt over de oproepen verdeeld :

1° voor de eerste oproep 2.500.000 euro (twee miljoen vijfhonderdduizend euro);

2° voor de tweede oproep 1.500.000 euro (één miljoen vijfhonderdduizend euro);

3° voor de derde oproep 1.000.000 euro (een miljoen euro).

Indien na de beslissing over de projecten ingediend in de eerste, respectievelijk tweede, oproep zou blijken dat het
budget voorzien voor de eerste, respectievelijk tweede, oproep wordt onderbenut, dan zal in het belang van een
kwalitatieve invulling van de oproep een verschuiving van het voorziene budget doorgevoerd worden naar de tweede,
respectievelijk derde oproep.

Art. 7. Ter uitvoering van artikel 10, eerste lid, 2° en 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
9 november 2012 moeten de aanvragen ingediend worden volgens de procedure die raadpleegbaar is in de handleiding
op de website van Screen Flanders.

Een aanvraag kan maar ontvankelijk verklaard worden, als ze volledig ingevuld en volledig in het bezit van het
Agentschap Ondernemen is vóór de uiterste indiendatum.

Een project dat werd ingediend in een eerdere oproep maar niet gesteund werd, kan slechts één maal opnieuw
ingediend worden.

Een project dat reeds werd gesteund in een eerdere oproep kan niet opnieuw ingediend worden.

Art. 8. Ter uitvoering van artikel 16, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 wordt er
voor elke categorie van beoordelingscriteria een score toegekend:

1° de beoordelingscriteria onder de categorie “de maatschappelijke en culturele meerwaarde van het audiovisuele
werk in termen van de kwaliteit en de aantrekkelijkheid van het scenario” geven een score van 10 punten;

2° de beoordelingscriteria onder de categorie “de actoren die betrokken zijn bij het audiovisuele werk” geven een
score van 10 punten;

3° de beoordelingscriteria onder de categorie “efficiëntie en output” geven een score van 30 punten;

4° de beoordelingscriteria onder de categorie “effectiviteit en outcome” geven een score van 50 punten.

De totaalscore voor de beoordeling van een aanvraag bedraagt maximaal 100 punten.

Een aanvraag mag niet minder dan 60 punten krijgen om opgenomen te worden in de rangschikking.

Op basis van haar expertise is de jury gemachtigd om, met het oog op het bereiken van een optimale benutting van
overheidsmiddelen en beleidsdoelstellingen waaronder het beoogde structurerend effect van de middelen binnen de
audiovisuele sector, elementen met betrekking tot de steun en de in aanmerking komende uitgaven uit het voorstel bij
te sturen of te reduceren en te beoordelen op basis van dat bijgestuurde voorstel.

De aanvragen worden in dalende volgorde gerangschikt volgens hun totaalscore. De steunenveloppe wordt
verdeeld over de best gerangschikte steunaanvragen, in afnemende volgorde tot uitputting ervan. De betreffende
ondernemingen zijn in dit geval gunstig gerangschikt.

Als het saldo niet voldoende is om de eerstvolgende gelijk gerangschikte steunaanvragen volledig te subsidiëren,
wordt met dit saldo geen steun meer toegekend.

Art. 9. Ter verduidelijking van artikel 21 van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012, ontvangt
het Hermesfonds een percentage van alle netto-ontvangsten die de producent genereert als gevolg van de exploitatie
van het audiovisuele werk, dat overeenkomt met de verhouding van de totale steun verleend krachtens dit besluit, ten
opzichte van de totale financiering van het audiovisuele werk. Het Hermesfonds heeft recht op dit percentage, ook na
de terugbetaling van het voorschot.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 14 januari 2014.

Brussel, 14 januari 2014.

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,
K. PEETERS
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Uitgavenpost
in aanmerking

komende uitgaven indien besteed
in Vlaams Gewest

niet in aanmerking
komende uitgaven

(niet-exhaustieve lijst)

Uitgavenposten Above-the-line (*1)

Ontwikkeling (zoals Location hunting, casting enz.) x

Scenario en rechten x

Muziek (o.a. auteursrechten) x

Regisseurs x

Hoofdrollen x

Uitgavenposten Below-the-line (*2)

Ploeg productie en administratie x

Ploeg regie x

Ploeg beeld x

Ploeg klank x

Ploeg animatie en CGI x

Ploeg decor x

Ploeg kostuum en make-up x

Ploeg electro en machinisten x

Extra personeel (bewakers, politie, brandweer...) x

Ploeg vertolking (o.a.. nevenrollen, figuranten, dieren...) x

Stunts en special effects tijdens opnames x

Materiaal camera x

Materiaal belichting x

Materiaal machinerie x

Materiaal klank x

Huur studio’s en magazijnen x

Materiaal voor animatie en CGI x

Uitgaven voor productiebureau, post, telefoon en gsm, koeriers, en
andere administratieve kosten en bureaumateriaal

x

Materiaal decor x

Materiaal kostuum en make-up x

Films, negatieven en foto’s x

Geluidsdragers zowel bij productie als bij post-productie x

Laboratorium bij productie x

Opnamekosten x

Huur locaties x

Uitgaven voor transport, o.a. verplaatsingskosten van de ploeg,
huur productievoertuigen, aankoop brandstof, taxikosten, aller-
hande camions enz. dit zowel bij productie als bij post-productie

x

Hotelkosten zowel bij productie als bij post-productie x

Restaurantkosten zowel bij productie als bij post-productie x

Catering op de set x

Ploeg post-productie x

Ploeg montage x

Ploeg klank en mixage x

Klankstudio’s x

Montagecellen x

Special effects tijdens de post-productie x

Werken laboratorium bij post-productie x

Kantooruitgaven zoals deze voor het postproductiekantoor x

Promotiekosten, voor zover deze door de productie worden gedra-
gen

x

Webruimte x

Financiële kosten x

12937BELGISCH STAATSBLAD — 17.02.2014 — MONITEUR BELGE



Uitgavenpost
in aanmerking

komende uitgaven indien besteed
in Vlaams Gewest

niet in aanmerking
komende uitgaven

(niet-exhaustieve lijst)

Juridische kosten x

Taalversies x

Verzekeringen zoals filmverzekering, burgerlijke aansprakelijkheid
enz.

x

Andere Uitgavenposten

Onvoorziene uitgaven (max. 10 % op Below-the-Line) x

Overheads (max 7,5 % op Above + Below-the-line) x

Honorarium Producent (max. 7,5 % op Above + Below-the-line) x

(*1) Onder “above-the-line” worden die uitgaven opgenomen waarvan het bedrag vast ligt vooraleer de productie van start
gaat. Deze uitgaven zijn niet afhankelijk van de effectieve prestaties.

(*2) Onder “below-the-line” worden alle uitgaven opgenomen waarvan het bedrag varieert in functie van de effectieve
prestaties (aantal draaidagen, aantal montagedagen,...). Op deze kosten kan een marge voor onvoorziene omstandigheden worden
berekend (dit gebeurt onder de rubriek “onvoorziene uitgaven″)

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Economie, Sciences et Innovation

[C − 2014/35164]
14 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel portant exécution de l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du

9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du type film de fiction, documentaire ou film
d’animation de long métrage, ou série d’animation

Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

Vu le décret du 16 mars 2012 relatif à la politique d’aide économique, notamment l’article 38;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles

du type film de fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation, notamment les
articles 9, 10 et 16;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 6 janvier 2014;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er;
Vu l’urgence;
Considérant que le Gouvernement flamand veut d’urgence donner exécution à une politique d’aide par laquelle

le secteur audiovisuel en Flandre est renforcé tant au niveau du rayonnement culturel qu’au niveau de l’impact
économique;

Considérant que l’instrumentaire qui est engagé en vue d’aider l’industrie audiovisuelle en Flandre peut
contribuer au caractère renforçant la culture ainsi que l’intérêt économique de ce secteur et qu’une interaction étrangère
assure l’internationalisation du secteur audiovisuel flamand et l’établissement d’une image et d’un rayonnement
culturel attractifs;

Considérant qu’en raison de la faiblesse continue de la conjoncture, le fait d’attirer et de développer des projets
qualitatifs en matière de promotion de productions audiovisuelles constitue une priorité importante et que cette mesure
s’inscrit dans la perspective du plan d’action « Vlaanderen in Actie » (La Flandre en Action); où l’ambition a été
formulée de faire augmenter le nombre d’investissements internationaux directs dans la Région flamande, ainsi que le
montant d’investissement y afférent;

Considérant que l’aide dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 peut être attribuée
selon une formule de concours où, via un appel qui est organisé périodiquement, une enveloppe d’aide est répartie
entre les projets les mieux classés;

Considérant que pour ces raisons, le présent arrêté doit entrer en vigueur d’urgence,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012, l’arrêté
du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du type film de
fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation.

Art. 2. En exécution de l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012, le présent arrêté
comporte deux appels portant sur l’introduction de propositions pour financer des travaux audiovisuels du type de
fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation.

La période pour l’introduction des demandes en premier appel prend cours le 14 janvier 2014 et court jusqu’au
14 mars 2014, 12 h au plus tard.

La période pour l’introduction des demandes en deuxième appel prend cours le 15 mars 2014 et jusqu’au vendredi
12 septembre 2014, 12 h au plus tard.

La période pour l’introduction des demandes en troisième appel prend cours le 13 septembre 2014 et court
jusqu’au 12 décembre 2014, 12 h au plus tard.

Art. 3. En exécution de l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012, il est claire, en ce
qui concerne l’application du présent arrêté, un film de fiction peut être réparti sur plusieurs épisodes à condition que
ces dernières racontent une histoire continue.
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Cette disposition s’applique qu’aux coproductions internationales où la part totale belge, tel qu’il ressort du contrat
de coproduction, est inférieure à 50 %. Les producteurs participants ne peuvent pas être des entreprises ayant des liens
mutuels, tel que stipulé dans la définition européenne d’une P.M.E.

Dans l’alinéa deux, il faut entendre par définition européenne d’une P.M.E. : la définition fixée dans le Règle-
ment (CE) n° 800/2008 de la Commission du 6 août 2008 déclarant certaines catégories d’aide compatibles avec le
marché commun en application des articles 87 et 88 du Traité (Journal officiel du 9 août 2008, L 214), et toutes ses
modifications ultérieures;

Art. 4. En exécution de l’article 9, alinéas quatre et cinq, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novem-
bre 2012, les dépenses éligibles sont reprises à l’annexe jointe au présent arrêté.

Les dépenses éligibles doivent être conformes au marché pour ce qui est du prix.

Art. 5. En exécution de l’article 6, alinéa trois, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012, en ce
qui concerne les films d’animation et les séries d’animation, la période pendant laquelle l’aide doit être utilisée, est
prolongée jusqu’à 24 mois après la date de l’approbation de l’aide.

Art. 6. En exécution de l’article 10, alinéa premier, 1° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012,
l’enveloppe d’aide pour ces appels est conjointement fixée à 5.000.000 euros au maximum (cinq millions d’euros). Ce
montant est inscrit à la rubrique 81.81-81.01, Initiatives visant à promouvoir l’entrepreneuriat, du ″Fonds voor
Flankerend Economisch Beleid″ (Fonds pour la politique d’encadrement économique), également appelé
″Hermesfonds″, pour l’année budgétaire 2014.

L’enveloppe d’aide est répartie sur les appels de la façon suivante :

1° pour le premier appel : 2.500.000 euros (deux millions cinq cent mille euros);

2° pour le deuxième appel : 1.500.000 euros (un million cinq cent mille euros);

3° pour le troisième appel : 1.000.000 euros (un million euros).

S’il apparaît, après la décision sur les projets introduits en premier appel, respectivement en deuxième appel, que
le budget prévu pour le premier appel, respectivement pour le deuxième appel, est sous-exploité, il sera procédé - dans
l’intérêt d’une concrétisation qualitative de l’appel - à un glissement du budget prévu vers le deuxième appel,
respectivement le troisième appel.

Art. 7. En exécution de l’article 10, alinéa premier, 2° et 3° de l’arrêté du du Gouvernement flamand du
9 novembre 2012, les demandes doivent être introduites selon la procédure qui est consultable dans le manuel sur le
site web de « Screen Flanders ».

Une demande ne peut être déclarée recevable que lorsqu’elle est complètement remplie et entièrement en
possession de l’« Agentschap Ondernemen » avant la date limite d’introduction.

Un projet qui a été introduit pendant un appel antérieur mais qui n’a pas bénéficié d’aide, ne peut être ré-introduit
qu’une seule fois.

Un projet qui a déjà bénéficié d’aide suite à un appel antérieur, ne peut plus être ré-introduit.

Art. 8. En exécution de l’article 16, § 2, de l’arrêté du du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012, un score
est accordé pour chaque catégorie des critères d’appréciation :

1° les critères d’appréciation de la catégorie « la plus-value sociale et culturelle de l’œuvre audiovisuelle en termes
de qualité et d’attractivité du scénario » apportent un score de 10 points;

2° les critères d’appréciation de la catégorie « les personnes qui sont impliquées dans l’œuvre audiovisuelle »
apportent un score de 10 points;

3° les critères d’appréciation de la catégorie « efficience et output » apportent un score de 30 points;

4° les critères d’appréciation de la catégorie « effectivité et outcome » apportent un score de 50 points.

Le score total pour l’appréciation d’une demande s’élève à 100 points au maximum.

Une demande ne peut obtenir moins de 60 points afin d’être reprise dans la classification.

Sur la base de son expertise, le jury est autorisé, en vue d’aboutir à une utilisation optimale des moyens publics
et des objectifs politiques, parmi lesquels figurent l’effet structurant envisagé des moyens au sein du secteur
audiovisuel, à corriger des éléments de la proposition relatifs à l’aide et aux dépenses éligibles, ou à les réduire et
apprécier sur la base de cette proposition corrigée.

Les demandes sont classées en ordre décroissant selon leur score total. L’enveloppe d’aide est repartie sur les
demandes de subvention les mieux classées, en ordre décroissant, jusqu’à épuisement. Dans ce cas, les entreprises
concernées sont classées favorablement.

Si le solde est insuffisant pour subventionner complètement les demandes de subvention suivantes classées au
même niveau, aucune aide n’est plus accordée avec ce solde.

Art. 9. A titre de clarification de l’article 21 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012,
l’« Hermesfonds » obtient un pourcentage de toutes les recettes nettes générées par la producteur à la suite de
l’exploitation de l’œuvre audiovisuelle, correspondant au rapport de l’aide globale accordée en vertu du présent arrêté,
par rapport au financement global de l’œuvre audiovisuelle. L’« Hermesfonds » a droit à ce pourcentage, également
après le remboursement de l’avance.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 14 janvier 2014.

Bruxelles, le 14 janvier 2014.

Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,
K. PEETERS
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Poste des dépenses
dépenses éligibles

si effectuées
en Région flamande

dépenses
non éligibles

(liste non-exhaustive)

Postes des dépenses Above-the-line (*1)

Développement (tel que Location hunting, casting etc.) x

Scénario et droits x

Musique (entre autres droits d’auteur) x

Régisseurs x

Rôles principaux x

Postes des dépenses Below-the-line (*2)

Equipe production et administration x

Equipe régie x

Equipe image x

Equipe son x

Equipe animation et CGI x

Equipe décor x

Equipe costumes et maquillage x

Equipe électro et machinistes x

Personnel supplémentaire (surveillants, police, pompiers...) x

Equipe interprétation (entre autres rôles secondaires, figurants,
animaux...)

x

Tours de force et effets spéciaux pendant les tournages x

Matériel caméra x

Matériel éclairage x

Matériel machinerie x

Matériel son x

Location studios et magasins x

Matériel pour animation et CGI x

Dépenses pour bureau de production, courrier, téléphone et gsm,
courriers et autres frais administratifs et matériel de bureau

x

Matériel décor x

Matériel costumes et maquillage x

Films, négatifs et photos x

Supports de son aussi bien pour la production que pour la post-
production

x

Laboratoire de production x

Frais d’enregistrement x

Location d’emplacements x

Dépenses pour le transport, entre autres frais de déplacement de
l’équipe, à la location de véhicules de production, d’achat de car-
burant, les frais de taxis, toutes sortes de camions, etc., aussi bien
pour la production que pour la post-production

x

Frais d’hôtel aussi bien pour la production que pour la post-
production

x

Frais de restaurant aussi bien pour la production que pour la
post-production

x

Catering sur plateau x

Equipe post-production x

Equipe montage x

Equipe son et mixage x

Studios de son x

Cellules de montage x

Effets spéciaux lors de la post-production x

Travaux laboratoire lors de la post-production x

Frais de bureau tels que ceux du bureau de post-production x

Frais de promotion, pour autant qu’ils sont pris en charge par la
production

x

Espace web x

Frais financiers x
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Poste des dépenses
dépenses éligibles

si effectuées
en Région flamande

dépenses
non éligibles

(liste non-exhaustive)

Frais juridiques x

Versions linguistiques x

Assurances telles qu’assurance film, responsabilité civile etc. x

Autres postes des dépenses

Dépenses imprévues (max. 10 % sur Below-the-Line) x

Overheads (max 7,5 % sur Above + Below-the-line) x

Honoraire du Producteur (max. 7,5 % sur Above + Below-the-
Line)

x

(*1) Sont reprises dans les dépenses ″above-the-line″ les dépenses dont le montant est fixé avant le démarrage de la production.
Ces dépenses ne dépendent pas des prestations effectives.

(* 2) Sont reprises dans les dépenses ″below-the-line″ toutes les dépenses dont le montant varie en fonction des prestations
effectives (nombre de jours de tournage, nombre de jours de montage, etc.). Une marge peut être calculée sur ces coûts pour des
circonstances imprévues (cela se fait sous le poste « frais imprévus »).

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201136]

3 FEVRIER 2014. — Arrêté ministériel modifiant, en ce qui concerne la dénomination botanique de la tomate,
l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2006 relatif à la production et à la commercialisation des
semences de légumes et des semences de chicorée industrielle, ainsi que l’arrêté du Gouvernement wallon
du 5 juillet 2007 relatif à la production et à la commercialisation des plants de légumes et des matériels de
multiplication de légumes autres que les semences

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du
Patrimoine,

Vu le décret du 27 juin 2013 prévoyant des dispositions diverses en matière d’agriculture, d’horticulture et
d’aquaculture, l’article 3, alinéa 1er, 2o et 9o, et l’article 8;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2006 relatif à la production et à la commercialisation des
semences de légumes et des semences de chicorée industrielle, l’article 1er, § 2, l’article 18, l’article 24, § 1er, 2o;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2007 relatif à la production et à la commercialisation des plants
de légumes et des matériels de multiplication de légumes autres que les semences, l’article 3;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale en date du 19 septembre 2013,
approuvée le 4 octobre 2013;

Vu l’avis 54.801/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 janvier 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Directive d’exécution 2013/45/UE de la Commission du
7 août 2013 modifiant les Directives 2002/55/CE et 2008/72/CE du Conseil ainsi que la Directive 2009/145/CE de
la Commission en ce qui concerne la dénomination botanique de la tomate.

Art. 2. A l’article 1er, § 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2006 relatif à la production et à la
commercialisation des semences de légumes et des semences de chicorée industrielle, tel que modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 6 juin 2007, les mots « Lycopersicon esculentum Mill. » sont remplacés par les mots « Solanum
lycopersicum L. ».

Art. 3. A l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon visé à l’article 2, sous le point 3, a), les mots « Lycopersicon
esculentum » sont remplacés par les mots « Solanum lycopersicum L. ».

Art. 4. A l’annexe 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon visé à l’article 2, sous le point 2, les mots « Lycopersicon
esculentum » sont remplacés par les mots « Solanum lycopersicum L. ».

Art. 5. A l’annexe de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2007 relatif à la production et à
la commercialisation des plants de légumes et des matériels de multiplication de légumes autres que les semences,
les mots « Lycopersicon esculentum Mill. » sont remplacés par les mots « Solanum lycopersicum L. ».

Namur, le 3 février 2014.

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/201136]
3. FEBRUAR 2014 — Ministerialerlass zur Änderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2006

über die Erzeugung und den Verkehr mit Gemüsesaatgut und mit Saatgut der Wurzelzichorie sowie des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2007 über die Erzeugung und das Inverkehrbringen von
Gemüsepflanzgut und Gemüsevermehrungsmaterial mit Ausnahme von Saatgut hinsichtlich der botanischen
Bezeichnung der Tomate

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und
Erbe,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 2013 zur Einführung verschiedener Bestimmungen in den Bereichen
Landwirtschaft, Gartenbau und Aquakultur, Artikel 3, Absatz 1, 2o und 9o und Artikel 8;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2006 über die Erzeugung und den Verkehr mit
Gemüsesaatgut und mit Saatgut der Wurzelzichorie, Artikels 1, § 2, Artikel 18, Artikel 24, § 1, 2o;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2007 über die Erzeugung und das Inverkehrbringen
von Gemüsepflanzgut und Gemüsevermehrungsmaterial mit Ausnahme von Saatgut, Artikel 3;

Aufgrund der am 4. Oktober 2013 genehmigten Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde vom 19. September 2013;

Aufgrund des am 14. Januar 2014 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats 54.801/4,

Beschließt:
Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Durchführungsrichtlinie 2013/45/EU der Kommission vom

7. August 2013 zur Änderung der Richtlinien 2002/55/EG und 2008/72/EG des Rates sowie der Richtli-
nie 2009/145/EG der Kommission hinsichtlich der botanischen Bezeichnung der Tomate/Paradeiser teilweise
umgesetzt.

Art. 2 - In Artikel 1, § 1, 2o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. Februar 2006 über die Erzeugung und
den Verkehr mit Gemüsesaatgut und mit Saatgut der Wurzelzichorie in seiner durch den Erlass der Wallonischen
Regierung vom 6. Juni 2007 abgeänderten Fassung wird der Wortlaut ″Lycopersicon esculentum Mill.″ durch den
Wortlaut ″Solanum lycopersicum L.″ ersetzt.

Art. 3 - In der Anlage 2 des in Artikel 2 erwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung wird unter Punkt 3, a) der
Wortlaut ″Lycopersicon esculentum″ durch den Wortlaut ″Solanum lycopersicum L.″ ersetzt.

Art. 4 - In der Anlage 3 des in Artikel 2 erwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung wird unter Punkt 2 der
Wortlaut ″Lycopersicon esculentum″ durch den Wortlaut ″Solanum lycopersicum L.″ ersetzt.

Art. 5 - In der Anlage des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2007 über die Erzeugung und das
Inverkehrbringen von Gemüsepflanzgut und Gemüsevermehrungsmaterial mit Ausnahme von Saatgut wird den
Wortlaut ″Lycopersicon esculentum Mill.″ durch den Wortlaut ″Solanum lycopersicum L.″ ersetzt.

Namur, den 3. Februar 2014.
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/201136]
3 FEBRUARI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging, wat de botanische benaming van de tomaat betreft, van het

besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2006 betreffende de productie en het in de handel brengen van
groentezaad en zaad van cichorei voor de industrie, alsook het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2007
betreffende de productie en het in de handel brengen van teeltmateriaal en plantgoed van groentegewassen,
met uitzondering van zaad

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,

Gelet op het decreet van 27 juni 2013 houdende verschillende bepalingen inzake landbouw, tuinbouw en
aquacultuur, artikel 3, eerste lid, 2o en 9o en artikel 8;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2006 betreffende de productie en het in de handel
brengen van groentezaad en zaad van cichorei voor de industrie, artikel 1, § 2, artikel 18, artikel 24, § 1, 2o;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2007 betreffende de productie en het in de handel brengen
van teeltmateriaal en plantgoed van groentegewassen, met uitzondering van zaad, artikel 3;

Gelet op het overleg tussen de gewestelijke Regeringen en de federale overheid van 19 september 2013,
goedgekeurd op 4 oktober 2013;

Gelet op het advies 54.801/4 van de Raad van State, gegeven op 14 januari 2014, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1273,

Besluit :
Artikel 1. Bij dit besluit wordt de Uitvoeringsrichtlijn 2013/45/EU van de Commissie van 7 augustus 2013

gedeeltelijk omgezet tot wijziging van de Richtlijnen 2002/55/EG en 2008/72/EG van de Raad alsook de Richt-
lijn 2009/145/EG van de Commissie betreffende de botanische benaming van de tomaat.

Art. 2. In artikel 1, § 1, 2o van het besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2006 betreffende de productie en
het in de handel brengen van groentenzaad en zaad van cichorei voor de industrie, zoals gewijzigd bij het besluit van
de Waalse Regering van 6 juni 2007 worden de woorden ″Lycopersicon esculentul Mill.″ door de woorden ″Solanum
lycopersicum L.″ vervangen.

Art. 3. In bijlage 2 bij het besluit van de Waalse Regering bedoeld in artikel 2, onder punt 3, a) worden de woorden
″Lycopersicon esculentum″ door de woorden ″Solanum lycopersicum L.″ vervangen.

Art. 4. In bijlage 3 bij het besluit van de Waalse Regering bedoeld in artikel 2, onder punt 2, a) worden de woorden
″Lycopersicon esculentum″ door de woorden ″Solanum lycopersicum L.″ vervangen.
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Art. 5. In bijlage bij het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2007 betreffende de productie en het in de handel
brengen van teeltmateriaal en plantgoed van groentegewassen, met uitzondering van zaad, worden de woorden
″Lycopersicon esculentum Mill.″ door de woorden ″Solanum lycopersicum L.″ vervangen.

Namen, 3 februari 2014.
C. DI ANTONIO

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00114]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 15 december 2013 wordt Mevrouw Gaëlle
LAMBIN benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, centrale diensten, Frans taalka-
der met ingang van 1 november 2013.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/200452]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 3 februari 2014, is de heer THOEN, Bart,
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
Arbeidsrechtbank van Gent ter vervanging van de heer VAN den
BERGHE, Luc, wiens mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/200674]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 3 februari 2014, wordt aan de heer VAN
DOOREN Gilbert, op het einde van de maand september 2014, in de
loop van dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag
verleend uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever, bij de Arbeidsrechtbank van Antwerpen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/200976]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Subcomité voor de bosontginningen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 28 januari 2014, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor de
bosontginningen :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :
Gewone leden :

De heren :
DEJANA Thierry, te Etalle;
DE MEERSMAN François, te La Bruyère;
GOOSSENS Marcel, te Aarschot;
Mevr. VANDEN BORRE Catherine, te Rendeux;
De heer TOUSSAINT Vincent, te Fosses-la-Ville.

Plaatsvervangende leden :
Mevr. SPEYBROUCK Elise, te Rendeux;
De heren :
HUBERT André-Marie, te Gouvy;
DE SPIEGELAERE Marc, te Oostkamp;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00114]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 15 décembre 2013, Madame Gaëlle LAMBIN est
nommée en qualité d’agent de l’état dans la classe A1 au Service public
fédéral Intérieur, services centraux, cadre linguistique français, à partir
du 1er novembre 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/200452]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 3 février 2014, M. THOEN, Bart, est nommé juge
social effectif au titre d’employeur au Tribunal du travail de Gand en
remplacement de M. VAN den BERGHE, Luc, dont il achèvera le
mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/200674]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 3 février 2014, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du
travail d’Anvers est accordée à M. VAN DOOREN Gilbert à la fin du
mois de septembre 2014, au cours duquel il atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/200976]
Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des

membres de la Sous-commission paritaire pour les exploitations
forestières

Par arrêté du Directeur général du 28 janvier 2014, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire pour les
exploitations forestières :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :
Membres effectifs :

MM. :
DEJANA Thierry, à Etalle;
DE MEERSMAN François, à La Bruyère;
GOOSSENS Marcel, à Aarschot;
Mme VANDEN BORRE Catherine, à Rendeux;
M. TOUSSAINT Vincent, à Fosses-la-Ville.

Membres suppléants :
Mme SPEYBROUCK Elise, à Rendeux;
MM. :
HUBERT André-Marie, à Gouvy;
DE SPIEGELAERE Marc, à Oostkamp;
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LEBRUN Guy, te Lasne;
MÜLLER Bernd, te Amel.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :
Mevr. VAN DER HELST Katharina, te Gent;
De heren :
GOMEZ Christian, te Rouvroy;
CUPPENS Pierre, te Chaudfontaine;
Mevrn. :
LESCEUX Anne-Françoise, te Marche-en-Famenne;
HEIREMAN Frieda, te Aalst.

Plaatsvervangende leden :
De heer VERREYT Wim, te Mol;
Mevr. CANNAERT Annick, te Denderleeuw;
De heer DANEELS Peter, te Lille;
Mevr. MEERSMAN Sofie, te Aalst;
De heer GILLES Pol, te Aywaille.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09065]
6 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit

houdende benoeming van leden voor Commissies van toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het
algemeen reglement van de strafinrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis dat
bij elke gevangenis een Commissie van toezicht opricht en 138quinquies
betreffende de benoeming van de leden van de Commissies van
toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Rita Verrando heeft ontslag genomen als lid van de
Commissie van toezicht ingesteld bij de gevangenis van Hasselt.

Art. 2. Mevr. Kathleen Pipeleers wordt benoemd tot lid van de
Commissie van Toezicht ingesteld bij de gevangenis van Tongeren.

Brussel, 6 januari 20104.

Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09064]

20 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende benoeming,
verlenging mandaat en ontslag van leden voor Commissies van
toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het
algemeen reglement van de strafinrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement van
de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis dat bij elke
gevangenis een Commissie van toezicht opricht en 138quinquies betref-
fende de benoeming van de leden van de Commissies van toezicht;

LEBRUN Guy, à Lasne;
MÜLLER Bernd, à Amblève.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :
Mme VAN DER HELST Katharina, à Gand;
MM. :
GOMEZ Christian, à Rouvroy;
CUPPENS Pierre, à Chaudfontaine;
Mmes :
LESCEUX Anne-Françoise, à Marche-en-Famenne;
HEIREMAN Frieda, à Alost.

Membres suppléants :
M. VERREYT Wim, à Mol;
Mme CANNAERT Annick, à Denderleeuw;
M. DANEELS Peter, à Lille;
Mme MEERSMAN Sofie, à Alost;
M. GILLES Pol, à Aywaille.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09065]
6 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel

portant nomination de membres de Commissions de surveillance

La Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commission
de surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires,

Arrête :

Article 1er. Mme Rita Verrando a démissionné de son mandat de
membre de la Commission de surveillance instituée auprès de la prison
de Hasselt.

Art. 2. Mme Kathleen Pipeleers est nommée en qualité de membre
de la Commission de surveillance instituée auprès de la prison de
Tongeren.

Bruxelles, le 6 janvier 2014.

Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09064]

20 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel portant nomination, prolon-
gation de mandat et démission de membres de Commissions de
surveillance

La Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements pénitentiai-
res, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commission
de surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de surveillance;
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Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenissen van Brugge, Ruiselede :

- Mevr. Bea Verlé (lid)

Bij de gevangenissen van Forest, Berkendael :

- De heer Hervé Louveaux (lid)

Bij de gevangenis van Gent :

- Mevr. Karen Verpoest (lid)

Bij de gevangenis van Hasselt :

- De heer Robert Nailis (lid arts)

Bij de gevangenis van Ieper :

- Mevr. Véronique Hameeuw (lid magistraat)

- De heer Francky Damman (lid)

Bij de gevangenis van Ittre :

- Mevr. Isabelle Dierick (lid)

Bij de gevangenis van Lantin :

- De heer Guy Vandegaart (lid)

Bij de gevangenis van Merksplas :

- De heer Adam Lougue (lid)

Bij de gevangenis van Nivelles :

- Mevr. Astrid de Borman (lid)

Bij de gevangenis van Oudenaarde :

- De heer André Vandendriessche (lid)

Bij de gevangenis van Sint-Gillis :

- Mevr. Olivia Nederlandt (lid)

Art. 2. Het mandaat als lid van de Commissie van toezicht wordt
hernieuwd :

Bij de gevangenis van Ittre, vanaf 9 juni 2013 :

- M. Marc Hordies (lid)

Art. 3. Wordt benoemd tot voorzitter van de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenissen van Brugge, Ruiselede :

- M. Joseph Boute

Art. 4. Worden benoemd tot secretaris van de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenissen van Brugge, Ruiselede :

- M. Lode Langelet

Bij de gevangenissen van Gent

- Mevr. Stéphanie Gryson

Bij de gevangenissen van Ieper :

- Mevr. Fleur Vermeulen

Bij de gevangenissen van Leuven

- Mevr. Lotte Stabel

Art. 5. Hebben ontslag genomen van de Commissie van toezicht :

Bij de gevangenissen van Brugge, Ruiselede :

- De heer Rik Debucquoy (voorzitter en lid)

- Mevr. Katrien Lecluyse (secretaris)

Bij de gevangenis van Leuven :

- Mevr. Kristel Buntinx (secretaris)

Bij de gevangenis van Merksplas :

- Mevr. Iris Hooijmaaijer (lid)

Bij de gevangenis van Nivelles :

- Christine Serneels (lid)

Brussel, 20 januari 2014.

Mevr. A. TURTELBOOM

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements penitentia-
ries,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission de surveillance :

Auprès des prisons de Brugge, Ruiselede :

- Mme. Bea Verlé (membre)

Auprès des prisons de Forest, Berkendael :

- M. Hervé Louveaux (membre)

Après de la prison de Gent :

- Mme. Karen Verpoest (membre)

Auprès de la prison de Hasselt :

- M. Robert Nailis (membre médecin)

Auprès de la prison d’Ieper :

- Mme. Véronique Hameeuw (membre magistrat)

- M. Francky Damman (membre)

Auprès de la prison d’Ittre :

- Mme. Isabelle Dierick (membre)

Après de la prison de Lantin :

- M. Guy Vandegaart (membre)

Après de la prison de Merksplas :

- M. Adam Lougue (membre)

Auprès de la prison de Nivelles :

- Mme. Astrid de Borman (membre)

Auprès de la prison d’Oudenaarde :

- M. André Vandendriessche (membre)

Auprès de la prison de Sint-Gillis :

- Mme. Olivia Nederlandt (membre)

Art. 2. Le mandat de membre à la Commission de surveillance est
renouvelé

Auprès de la prison d’Ittre, à partir du 9 juin 2013 :

- M. Marc Hordies (membre)

Art. 3. Est nommé président de la Commission de surveillance :

Auprès des prisons de Brugge, Ruiselede :

- M. Joseph Boute

Art. 4. Sont nommés secrétaires de la Commission de surveillance :

Auprès des prisons de Brugge, Ruiselede :

- M. Lode Langelet

Auprès de la prison de Gent :

- Mme. Stéphanie Gryson

Auprès de la prison d’Ieper :

- Mme. Fleur Vermeulen

Auprès des prisons de Leuven

- Mme. Lotte Stabel

Art. 5. Ont démissionné de la Commission de surveillance :

Auprès des prisons de Brugge, Ruiselede :

- M. Rik Debucquoy (président et membre)

- Mme. Katrien Lecluyse (secrétaire)

Auprès de la prisons de Leuven :

- Mme. Kristel Buntinx (secrétaire)

Auprès de la prison de Merksplas :

- Mme. Iris Hooijmaaijer (membre)

Auprès de la prison de Nivelles :

- Christine Serneels (membre)

Bruxelles, le 20 janvier 2014.

Mme A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2014/201056]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 5 februari 2014 zijn benoemd tot
substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Antwerpen :

— Mevr. Herreman, E.;
— de heer Van Tigchelt, P.,
substituut-procureurs des Konings bij het parket te Antwerpen.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09061]
Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit 6 januari 2014, dat in werking treedt vanaf
heden, is aangewezen, voor een periode van twee jaar, tot de functie
van voorzitter van de lokale overlegstructuren voor het rechtsgebied
van het hof van beroep :

te Luik :
- de heer Pierre Paque, eerste substituut bij de Strafuitvoerings-

rechtbank te Luik.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09062]
Rechterlijke Orde. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 183 van 1 juli 2013, bl. 41390, bericht
nr. 2013/09308, Nederlandse tekst, moet gelezen worden als volgt :

« te Brussel : Franstalig en Nederlandstalig :
- de heer Nouwynck, L., procureur-generaal bij het hof van beroep te

Brussel. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09068]

Directoraat-generaal EPI. — Penitentiaire Inrichtingen
Dienst P&O

Bij ministerieel besluit van 30 januari 2014 wordt aangewezen in de
klasse A5, met de titel van Adviseur-generaal penitentiaire instelling-
Inrichtingshoofd, vakrichting “Algemeen beheer” bij de Federale
Overheidsdienst Justitie, buitendiensten van het Directoraat-generaal
EPI - Penitentiaire Inrichtingen, met ingang van 1 november 2013 voor
een termijn van vijf jaar :

- de heer Marc BRISY, geboren op 9 november 1962 te Luik, Adviseur
general-directeur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrichting
“Algemeen beheer”;

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2014/201056]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 5 février 2014, sont nommés substitut du
procureur général près la cour d’appel d’Anvers :

— Mme Herreman, E.;
— M. Van Tigchelt, P.,
substituts du procureur du Roi près le parquet d’Anvers.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09061]
Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 6 janvier 2014, entrant en vigueur à partir de
ce jour, est désigné, pour une période de deux ans, aux fonctions de
président des structures de concertation locales pour le ressort de la
cour d’appel :

de Liège :
- M. Pierre Paque, premier substitut près le Tribunal d’application

des peines de Liège.
Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09062]
Ordre judiciaire. — Erratum

Au Moniteur belge n° 183 du 1er juillet 2013, page 41390, avis
n° 2013/09308, texte français, il faut lire comme suit :

« de Bruxelles : Francophone et Néerlandophone :
- M. Nouwynck, L., procureur général près la cour d’appel de

Bruxelles. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09068]

Direction générale EPI. — Etablissements pénitentiaires
Service P&O

Par arrêté ministériel du 30 janvier 2014, est désigné à la classe A5 au
titre de Conseiller général d’un établissement pénitentiaire-chef d’éta-
blissement, filière de métiers « Gestion générale », au sein du Service
public fédéral Justice, services extérieurs de la Direction générale EPI -
Etablissements pénitentiaires, à partir du 1er novembre 2013 pour un
terme de cinq ans :

- M. Marc BRISY, né le 9 novembre 1962 à Liège, Conseiller
général-directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « Gestion générale »;

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit dans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2014/21030]
29 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 23 juli 2009 houdende benoeming van de
leden van de Beleidsraad van de Staatsdienst met afzonderlijk
beheer ″Poolsecretariaat″

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid van de Grondwet;
Gelet op de wet van 24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I), op

de artikelen 61 tot 63;
Gelet op het koninklijk besluit van 20 mei 2009 tot vaststelling van de

regels voor het beheer van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer
″Poolsecretariaat″, op de artikelen 6 en 7;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 juli 2009 houdende benoe-
ming van de leden van de Beleidsraad van de Staatsdienst met
afzonderlijk beheer ″Poolsecretariaat″,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1°, a), van het ministerieel besluit van
23 juli 2009 houdende benoeming van de leden van de Beleidsraad van
de Staatsdienst met afzonderlijk beheer ″Poolsecretariaat″ worden de
vermeldingen ″Alain Jeunehomme″ vervangen door de vermeldingen
″Maaike Vancauwenberghe″.

Art. 2. Mevr. Maaike Vancauwenberghe zal het mandaat van de
heer Alain Jeunehomme voleindigen.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014.

Art. 4. De voorzitter van de Programmatorische federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 29 januari 2014.

Ph. COURARD

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200914]
13 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de subsidiebedragen voor kinderopvang
in diverse ministeriële besluiten ter uitvoering van het vierde Vlaams Intersectoraal Akkoord voor 2013

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, artikel 12;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van initiatieven voor buitenschoolse opvang, artikel 15, § 1, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 18 juli 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, artikel 2, vervangen bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 5 december 2008;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden inzake subsidiëring van initiatieven
voor buitenschoolse opvang;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden voor het organiseren van en de
bepalingen over de toestemming voor en de subsidiëring van buitenschoolse opvang in aparte lokalen in
kinderdagverblijven;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 mei 2007 betreffende de bepaling van de forfaitaire subsidiebedragen voor
het basisaanbod van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 december 2013;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2014/21030]
29 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 23 juillet 2009 portant nomination des membres du
Conseil stratégique du Service de l’Etat à gestion séparée ″Secré-
tariat polaire″

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;
Vu la loi du 24 juillet 2008 portant des dispositions diverses (I), les

articles 61 à 63;
Vu l’arrêté royal du 20 mai 2009 fixant les règles de la gestion du

Service de l’Etat à gestion séparée ″Secrétariat polaire″, les articles 6
et 7;

Vu l’arrêté ministériel du 23 juillet 2009 portant nomination des
membres du Conseil stratégique du Service de l’Etat à gestion séparée
″Secrétariat polaire″,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 1°, a), de l’arrêté ministériel du
23 juillet 2009 portant nomination des membres du Conseil stratégique
du Service de l’Etat à gestion séparée ″Secrétariat polaire″, les mentions
″Alain Jeunehomme″ sont remplacées par les mentions ″Maaike
Vancauwenberghe″.

Art. 2. Mme Maaike Vancauwenberghe achèvera le mandat de
M. Alain Jeunehomme.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.

Art. 4. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 29 janvier 2014.

Ph. COURARD
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Overwegende dat ter uitvoering van het Vlaams akkoord voor de non-profit/social profit van 2 december 2011 de
beschikbare middelen dringend moeten worden vertaald in subsidies voor de kinderopvangvoorzieningen die onder
het akkoord vallen;

Overwegende dat de aangepaste subsidiebedragen voor 2013 en de sectorale maatregelen waarvoor ze gelden,
dringend moeten worden verankerd in de regelgeving;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 12 juli 2013 houdende de herverdeling van
begrotingsartikel GBO/1GB-D-2-E/PR van de algemene uitgavenbegroting voor de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2013,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 3 van het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden inzake subsidiëring
van initiatieven voor buitenschoolse opvang, vervangen bij het ministerieel besluit van 14 februari 2006 en gewijzigd
bij de ministeriële besluiten van 22 september 2006, 26 juli 2007 en 20 december 2012, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt :

« § 4. Het forfaitaire subsidiebedrag per erkende plaats is vastgelegd per plaats voor de eerste 21 plaatsen van een
nieuw initiatief, per extra plaats vanaf 22 plaatsen en per extra plaats vanaf 232 plaatsen. Die bedragen gelden voor een
initiatief met een openingsduur van minstens 230 dagen, waarvan minstens vijftig volle dagen zijn.

Het forfaitaire subsidiebedrag per erkende plaats in een initiatief, georganiseerd door een openbaar bestuur,
bedraagt in 2013 :

1o voor de eerste 21 plaatsen : 2.472,17 euro;

2o vanaf de 22e plaats : 1.641,98 euro;

3o vanaf de 232e plaats : 1.449,35 euro.

Het forfaitaire subsidiebedrag per erkende plaats in een initiatief, georganiseerd door een privaat bestuur, bedraagt
in 2013 :

1o voor de eerste 21 plaatsen : 2.507,99 euro;

2o vanaf de 22e plaats : 1.663,19 euro;

3o vanaf de 232e plaats : 1.468,12 euro. »;

2o paragraaf 6 wordt vervangen door wat volgt :

« § 6. Kind en Gezin bepaalt per initiatief op basis van het personeelsregister met door het FCUD gesubsidieerde
personeelsleden, het equivalent aan FCUD-plaatsen.

In 2013 ontvangt een initiatief, georganiseerd door een openbaar bestuur, per FCUD-plaats :

1o voor de eerste 21 FCUD-plaatsen : 20,85 euro;

2o vanaf de 22e FCUD-plaats : 10,42 euro;

3o vanaf de 232e FCUD-plaats : 6,95 euro.

In 2013 ontvangt een initiatief, georganiseerd door een privaat bestuur, per FCUD-plaats :

1o voor de eerste 21 FCUD-plaatsen : 94,25 euro;

2o vanaf de 22e FCUD-plaats : 56,30 euro;

3o vanaf de 232e FCUD-plaats : 48,32 euro. ».

Art. 2. Artikel 7 van hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel besluit van 14 februari 2006 en gewijzigd bij
het decreet van 23 december 2010 en het ministerieel besluit van 20 december 2012, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 7. De forfaitaire bedragen voor 2013, vermeld in artikel 3, § 4 en artikel 3, § 6, worden niet geïndexeerd
in 2013. ».

Art. 3. In artikel 17 van het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden voor het organiseren
van en de bepalingen over de toestemming voor en de subsidiëring van buitenschoolse opvang in aparte lokalen in
kinderdagverblijven, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 22 september 2006, 26 juli 2007 en 20 december 2012,
wordt paragraaf 5 vervangen door wat volgt :

« § 5. De forfaitaire subsidiëring gebeurt jaarlijks per veertien plaatsen en wordt voor een capaciteit van minder
dan veertien plaatsen of van meer dan veertien plaatsen pro rata berekend.

In 2013 bedraagt het forfaitaire bedrag per veertien plaatsen, georganiseerd door een openbaar bestuur,
28.148,74 euro en bedraagt het forfaitaire bedrag per veertien plaatsen, georganiseerd door een privaat bestuur,
28.994,77 euro. ».

Art. 4. Artikel 24 van hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel besluit van 8 april 2009 en gewijzigd bij het
decreet van 23 december 2010 en het ministerieel besluit van 20 december 2012, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 24. Het forfaitaire bedrag voor 2013, vermeld in artikel 17, § 5, voor plaatsen, georganiseerd door een
openbaar bestuur, en het forfaitaire bedrag voor 2013, vermeld in artikel 17, § 5, voor plaatsen, georganiseerd door een
privaat bestuur, worden niet geïndexeerd in 2013. ».

Art. 5. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 16 mei 2007 betreffende de bepaling van de forfaitaire
subsidiebedragen voor het basisaanbod van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 26 juli 2007 en 20 december 2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt :

« § 2. Het basisbedrag per subsidiabele plaats in een kinderdagverblijf, georganiseerd door een openbaar bestuur,
bedraagt in 2013 :

1o in een crèche : 6.484,76 euro;

2o in een peutertuin : 4.953,59 euro.

12948 BELGISCH STAATSBLAD — 17.02.2014 — MONITEUR BELGE



Het aanvullende bedrag in een kinderdagverblijf, georganiseerd door een openbaar bestuur, bedraagt in 2013 :

1o in een crèche : 69,10 euro;

2o in een peutertuin : 54,77 euro.

In een kinderdagverblijf, georganiseerd door een openbaar bestuur, gelden voor de plaatsen waarvoor een
principieel akkoord is toegekend vanaf 1 mei 2006, de volgende bedragen in 2013 :

1o in een crèche bedraagt het basisbedrag 7.678,53 euro en het aanvullende bedrag 86,17 euro;

2o in een peutertuin bedraagt het basisbedrag 5.607,74 euro en het aanvullende bedrag 65,60 euro.

Het basisbedrag per subsidiabele plaats in een kinderdagverblijf, georganiseerd door een vzw, bedraagt in 2013 :

1o in een crèche : 7.787,40 euro;

2o in een peutertuin : 5.678,20 euro.

Het aanvullende bedrag in een kinderdagverblijf, georganiseerd door een vzw, bedraagt in 2013 :

1o in een crèche : 88,54 euro;

2o in een peutertuin : 67,31 euro. »;

2o paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt :

« § 4. Kinderdagverblijven ontvangen per jaar een forfaitair bedrag per voltijdse directiefunctie. In 2013 bedraagt
dat forfaitaire bedrag voor een kinderdagverblijf, georganiseerd door :

1o een openbaar bestuur : 70.561,80 euro;

2o een privaat bestuur : 71.385,34 euro. ».

Art. 6. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 15 december 2008 en
20 december 2012, wordt paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. Het basisbedrag per erkende plaats in een dienst, georganiseerd door een openbaar bestuur, bedraagt
337,1 euro in 2013.

Het aanvullende bedrag in een dienst, georganiseerd door een openbaar bestuur, bedraagt 6,16 euro in 2013.

In een dienst, georganiseerd door een openbaar bestuur, gelden voor de plaatsen waarvoor een principieel akkoord
is toegekend vanaf 1 mei 2006, de volgende bedragen in 2013 :

1o het basisbedrag bedraagt 401,77 euro;

2o het aanvullende bedrag bedraagt 7,67 euro.

Het basisbedrag per erkende plaats in een dienst, georganiseerd door een vzw, bedraagt 406,67 euro in 2013.

Het aanvullende bedrag in een dienst, georganiseerd door een vzw, bedraagt 7,79 euro in 2013. ».

Art. 7. Artikel 4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het decreet van 23 december 2010 en bij ministerieel besluit
van 20 december 2012, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 4. De forfaitaire bedragen voor 2013, vermeld in artikel 2, § 2, eerste tot en met vijfde lid, artikel 2, § 4, 1o

en 2o, en artikel 3, § 2, eerste tot en met vijfde lid, worden niet geïndexeerd in 2013. ».

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.

Brussel, 13 december 2013.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200910]

18 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot toekenning van een dotatie voor 2013 in het kader van het
VIA-akkoord aan het Fonds voor Bestaanszekerheid voor collectieve verzekering als aanzet tot latere tweede
pensioenpijler

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 21 december 2012 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 houdende de aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009, 4 december 2009, 6 juli 2010,
7 juli 2010, 24 september 2010, 19 november 2010, 13 mei 2011, 10 juni 2011, 9 september 2011 en 14 oktober 2011;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 26 november 2013;
Gelet op het vierde Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social/non-profitsectoren van 2 december 2011,

Besluit :

Artikel 1. Aan het Fonds voor Bestaanszekerheid, genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot financiering tweede
pensioenpijler″, met maatschappelijke zetel Handelskaai 48, te 1000 Brussel, wordt een dotatie voor 2013 toegekend van
in totaal 1.000.000 euro met de vermelding ″VIA-budget collectieve verzekering als aanzet tot latere tweede
pensioenpijler voor de onthaalouders aangesloten bij private diensten voor onthaalouders″.

Deze dotatie wordt uitbetaald op het rekeningnummer BE03 0016 5759 2984.

Art. 2. De dotatie wordt aangewend voor een collectieve verzekering als aanzet tot latere tweede pensioenpijler
voor de onthaalouders aangesloten bij private diensten voor onthaalouders. Het Fonds voor Bestaanszekerheid moet
de middelen doorstorten naar het OFP Pensioenfonds van de Vlaamse Non-Profit/Social Profit. Het beschikbare
budget moet beheerd worden als een goede huisvader en op een ethisch verantwoorde manier.

Brussel, 18 december 2013.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200911]

18 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit betreffende de kwaliteitszorg in het Steunpunt Adoptie
en de diensten voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 17 oktober 2003 betreffende de kwaliteit van de gezondheids- en welzijnsvoorzieningen,
artikel 6, § 1, artikel 7, § 1, artikel 11 en 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2012 betreffende de voorbereiding en de nazorg bij
interlandelijke adoptie, artikel 24 en 35;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 juni 2002 betreffende de kwaliteitszorg in de voorbereidingsteams;
Gelet op het ministerieel besluit van 10 juni 2002 betreffende de kwaliteitszorg in de evaluatieteams;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 30 mei 2012,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Kwaliteitshandboek

Afdeling 1. — Onderdelen van het kwaliteitshandboek

Artikel 1. Het Steunpunt Adoptie en elke dienst voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie
stellen een kwaliteitshandboek op, dat bestaat uit drie onderdelen :

1o kwaliteitsbeleid;

2o kwaliteitsmanagementsysteem;

3o zelfevaluatie.

Bij een overlappende inhoud kan een dienst voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie
verwijzen naar het kwaliteitshandboek van het centrum voor algemeen welzijnswerk waarin de dienst wordt
georganiseerd.

Afdeling 2. — Kwaliteitsbeleid

Art. 2. Het onderdeel kwaliteitsbeleid, vermeld in artikel 1, 1o, bevat de verklaring van het management over de
missie, de visie en de doelstellingen en strategieën met betrekking tot de dienstverlening.

Voor het steunpunt adoptie gaat het om het kwaliteitsvol organiseren van de informatiesessie, de voorbereiding
van kandidaat-adoptanten en een kwaliteitsvol aanbod van nazorg, informatie, expertise en vorming aan alle
adoptiebetrokkenen, vermeld in artikel 17 van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2012 betreffende de
voorbereiding en de nazorg bij interlandelijke adoptie.

Voor de diensten voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie gaat het om het voeren van het
maatschappelijk onderzoek dat krachtens artikel 346-2 van het Burgerlijk Wetboek en artikel 1231-29, eerste lid, van het
Gerechtelijk Wetboek door de jeugdrechtbank wordt bevolen, vermeld in artikel 10 van het decreet van 20 januari 2012
houdende regeling van de interlandelijke adoptie van kinderen.

Afdeling 3. — Kwaliteitsmanagementsysteem

Art. 3. Het onderdeel kwaliteitsmanagementsysteem, vermeld in artikel 1, 2o, behandelt de organisatorische
structuur, de bevoegdheden, de verantwoordelijkheden en de procedures en processen om de middelen efficiënt en
kwaliteitsgericht in te zetten en om het dienstverleningsproces te beheersen.

Art. 4. Het Steunpunt Adoptie en elke dienst voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie
beschrijven de maatregelen die genomen worden om de middelen efficiënt en kwaliteitsgericht in te zetten. Daarvoor
beschrijft de voorziening onder meer :

1o hoe ze haar personele middelen inzet. Dat wordt onder meer geconcretiseerd in de manier waarop de
voorziening haar teamleden en medewerkers evalueert en ondersteunt;
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2o hoe het systeem waarbij de documenten die relevant zijn voor de werking, op een overzichtelijke wijze worden
beheerd. Daarvoor zal de voorziening :

a) de bepalingen vastleggen volgens welke persoonsgebonden documenten worden bijgehouden in overeenstem-
ming met de geldende wetgeving over beroepsgeheim en privacy;

b) beschrijven hoe de documenten die uitgegeven worden door instanties, extern aan de voorziening, en die van
rechtstreeks belang zijn voor het functioneren van de voorziening, in een overzichtelijk te raadplegen systeem bewaard
worden;

c) beschrijven hoe de gebruikte standaarddocumenten bewaard worden. Het doel waarvoor de documenten
gebruikt worden, is daarbij duidelijk aangegeven.

Art. 5. Het Steunpunt Adoptie en elke dienst voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie
beschrijven :

1o hoe de gebruikers geïnformeerd worden over het beleid en de algemene werking van de voorziening;

2o hoe de gebruikers worden onthaald;

3o hoe met de gebruikers afspraken gemaakt worden over de dienstverlening en hoe gemaakte afspraken tijdens
de dienstverlening worden opgevolgd;

4o hoe de individuele gebruikersdossiers worden opgevolgd;

5o hoe de afronding van de dienstverlening wordt geregeld in overleg met de gebruiker en hoe een eventuele
doorverwijzing of overgang naar een andere hulp- of dienstverleningsvorm verloopt, als die noodzakelijk blijkt;

6o hoe de klachtenprocedure aan de gebruiker bekendgemaakt wordt;

7o hoe aan preventie van grensoverschrijdend gedrag ten aanzien van gebruikers wordt gedaan, hoe dat
grensoverschrijdende gedrag gedetecteerd wordt en hoe er gepast op gereageerd wordt, met inbegrip van de registratie
door de voorziening en de melding aan Kind en Gezin;

8o hoe de voorziening zorgt voor een verstaanbare communicatie tussen haar medewerkers en de gebruikers aan
wie ze zorg en hulp verleent.

De voorziening verduidelijkt welke ondersteuning en stimulansen geboden worden aan anderstalige mede-
werkers die zorg en hulp verlenen aan Nederlandstalige gebruikers, bij het verwerven van de kennis van het
Nederlands.

In het eerste lid, 7o, wordt verstaan onder :

1o grensoverschrijdend gedrag : elk misbruik dat de fysieke of psychische integriteit van een cliënt schendt in de
relatie cliënt-cliënt of voorziening-cliënt;

2o Kind en Gezin : het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid, opgericht bij het decreet van
30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin.

Art. 6. Het Steunpunt Adoptie beschrijft de maatregelen die genomen worden om het dienstverleningsproces te
beheersen. Daarvoor beschrijft het Steunpunt Adoptie onder meer :

1o hoe het aan de kandidaat - adoptanten informatie verstrekt over alle aspecten van adoptie;

2o hoe het optreedt als informatiepunt inzake nazorg en hoe het de expertise rond adoptie bevordert bij het
bestaande hulpverleningsaanbod;

3o hoe het fungeert als aanspreek- en oriëntatiepunt voor geadopteerden, adoptanten en afstandsouders;

4o hoe het fungeert als vormings- en expertisecentrum;

5o hoe het een documentatie- en informatiecentrum uitgebouwt;

6o hoe het voorbereiding verstrekt overeenkomstig de richtlijnen van het Vlaams Centrum voor Adoptie;

7o hoe het voorziet in een laagdrempelig ondersteuningsprogramma inzake nazorg voor alle adoptiebetrokkenen;

8o hoe het regelmatig op eigen initiatief of op verzoek vorming aanbiedt aan alle betrokken partijen en hulp-
verleners die betrokken zijn bij adoptie;

9o hoe het vrijwilligers betrekt bij zijn werking, zorgt voor een passend onthaal en voor een passende vorming en
ondersteuning van de vrijwilligers.

Art. 7. De dienst voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie beschrijft de maatregelen die
genomen worden om het dienstverleningsproces te beheersen. Daarvoor beschrijft de dienst voor maatschappelijk
onderzoek inzake interlandelijke adoptie onder meer :

1o hoe een maatschappelijk onderzoek uitgevoerd wordt conform de richtlijnen van het Vlaams Centrum voor
Adoptie;

2o hoe een verslag wordt opgesteld over de geschiktheid van de kandidaat-adoptant, conform de richtlijnen van
het Vlaams Centrum voor Adoptie.

Afdeling 4. — Zelfevaluatie

Art. 8. In het onderdeel zelfevaluatie, vermeld in artikel 1, 3o, worden minstens de volgende aspecten
opgenomen :

1o hoe de voorziening op systematische wijze gegevens verzamelt en registreert over de kwaliteit van de
dienstverlening en over de gebruikerstevredenheid. Daarbij gaat de voorziening minstens na of de beschreven
dienstverleningsprocessen zijn verlopen zoals werd vooropgesteld;

2o hoe de voorziening de gegevens, vermeld in punt 1o, aanwendt om kwaliteitsdoelstellingen te formuleren;

3o welk stappenplan met tijdspad de voorziening vooropstelt om de doelstellingen, vermeld in punt 2o, te bereiken;

4o hoe en met welke frequentie de voorziening evalueert of de doelstellingen bereikt zijn;

5o welke stappen de voorziening onderneemt als de doelstellingen niet bereikt zijn.
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HOOFDSTUK 2. — Slotbepalingen

Art. 9. De voorziening voldoet aan alle bepalingen van dit besluit binnen zes maanden na de inwerkingtreding
van dit besluit.

Art. 10. De volgende regelingen worden opgeheven :

1o het ministerieel besluit van 10 juni 2002 betreffende de kwaliteitszorg in de voorbereidingsteams;

2o het ministerieel besluit van 10 juni 2002 betreffende de kwaliteitszorg in de evaluatieteams.

Art. 11. De volgende regelgevende teksten treden in werking op de eerste dag van de maand die volgt op het
verstrijken van een termijn van tien dagen, die ingaat op de dag na de bekendmaking van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad :

1o het decreet van 17 oktober 2003 betreffende de kwaliteit van de gezondheids- en welzijnsvoorzieningen,
wat betreft het Steunpunt Adoptie en de diensten voor maatschappelijk onderzoek inzake interlandelijke adoptie;

2o dit besluit.

Brussel, 18 december 2013.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200841]

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader
voor het multifunctioneel centrum Provincialaat der Broeders van Liefde vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat Provincialaat der Broeders van Liefde vzw de

erkende capaciteit op een soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde
middelen meer minderjarigen op kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan Provincialaat der Broeders van
Liefde vzw met zetel in Stropstraat 119, 9000 Gent, de inrichtende macht is :

1o Sint-Ferdinand 049.006.101 Internaat;

2o Sint-Ferdinand 049.006.201 Semi-internaat;

3o Sint-Ferdinand 049.006.701 Kortverblijf;

4o Sint-Jozef 049.005.101 Internaat;

5o Sint-Jozef 049.005.201 Semi-internaat.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met Provincialaat der Broeders van Liefde vzw wordt
gesloten, op basis van het puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van
21 mei 2010 betreffende de vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve
Ondersteuning door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.
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Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met Provincialaat der Broeders van Liefde vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met Provincialaat der Broeders van Liefde vzw wordt
gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200843]

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader
voor het multifunctioneel centrum Iona Instituut Vereniging voor de Rudolf Steiner heilpedagogie vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat Iona Instituut Vereniging voor de Rudolf Steiner
heilpedagogie vzw de erkende capaciteit op een soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen
en met dezelfde middelen meer minderjarigen op kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan Iona Instituut Vereniging voor de
Rudolf Steiner heilpedagogie vzw met zetel in Nieuwe Bevelsesteenweg 66, 2560 Kessel, de inrichtende macht is :

1o Iona 004.001.101 Internaat
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Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met Iona Instituut Vereniging voor de Rudolf Steiner
heilpedagogie vzw wordt gesloten, op basis van het puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten
Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met Iona Instituut Vereniging voor de Rudolf Steiner heilpedagogie vzw wordt gesloten,
in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met Iona Instituut Vereniging voor de Rudolf Steiner
heilpedagogie vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200844]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum De Meander vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat De Meander vzw de erkende capaciteit op een

soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde middelen meer minderjarigen op
kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan De Meander vzw met zetel in
Stokkemerbaan 147, 3650 Dilsen-Stokkem, de inrichtende macht is :

1o De Meander 137.001.101 Internaat

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met De Meander vzw wordt gesloten, op basis van het
puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met De Meander vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met De Meander vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.
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Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200845]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum MPI Oosterlo vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat MPI Oosterlo vzw de erkende capaciteit op een

soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde middelen meer minderjarigen op
kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan MPI Oosterlo vzw met zetel in
Eindhoudseweg 25, 2440 Geel, de inrichtende macht is :

1o MPI Oosterlo 163.001.101 Internaat;

2o MPI Oosterlo 163.001.201 Semi-internaat.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met MPI Oosterlo vzw wordt gesloten, op basis van het
puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met MPI Oosterlo vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;
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3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met MPI Oosterlo vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200846]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum Sint-Lodewijk vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat Sint-Lodewijk vzw de erkende capaciteit op een

soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde middelen meer minderjarigen op
kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan Sint-Lodewijk vzw met zetel in
Kwatrechtsteenweg 168, 9230 Wetteren, de inrichtende macht is :

1o Sint-Lodewijk 125.001.101 Internaat;

2o Sint-Lodewijk 125.001.201 Semi-internaat.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met Sint-Lodewijk vzw wordt gesloten, op basis van het
puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;
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2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met Sint-Lodewijk vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met Sint-Lodewijk vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200849]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum Ter Engelen vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat Ter Engelen vzw de erkende capaciteit op een

soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde middelen meer minderjarigen op
kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan Ter Engelen vzw met zetel in
Capucienenstraat 23, 3680 Maaseik, de inrichtende macht is :

1o Ter Engelen 134.001.101 Internaat;

2o Ter Engelen 134.001.201 Semi-internaat.
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Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met Ter Engelen vzw wordt gesloten, op basis van het
puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met Ter Engelen vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met Ter Engelen vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200850]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum Terbank vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat Terbank vzw de erkende capaciteit op een soepele

wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met dezelfde middelen meer minderjarigen op
kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan Terbank vzw met zetel in
Tervuursesteenweg 295, 3001 Heverlee, de inrichtende macht is :

1o Terbank 097.001.101 Internaat;

2o Terbank 097.001.205 Overbruggingszorg.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met Terbank vzw wordt gesloten, op basis van het
puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 betreffende de
vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve Ondersteuning door het Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met Terbank vzw wordt gesloten, in afwijking van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met Terbank vzw wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.
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Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2014/200851]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit houdende het instellen van een regelluw kader

voor het multifunctioneel centrum West-Vlaams Observatie- en Therapeutisch Centrum vzw

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 1995 tot vaststelling van de voorwaarden en maatregelen
volgens welke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap bijzondere subsidies aan voorzieningen kan
toekennen, artikel 7/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 januari 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dringend mogelijk moet gemaakt worden dat West-Vlaams Observatie- en Therapeutisch

Centrum vzw de erkende capaciteit op een soepele wijze kan inzetten om in te spelen op de diverse zorgvragen en met
dezelfde middelen meer minderjarigen op kwalitatieve wijze kan ondersteunen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de volgende voorzieningen, waarvan West-Vlaams Observatie- en
Therapeutisch Centrum vzw met zetel in Torhoutse steenweg 511, 8200 Sint-Michiels Brugge, de inrichtende macht is :

1o De Berkjes 021.001.401 Centrum voor Observatie, oriëntering en behandeling.

Art. 2. In afwijking van artikel 33bis van het koninklijk besluit van 30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen
gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag toegekend voor onderhoud, opvoeding en
behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van de openbare besturen, opgeheven bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 en ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 maart 1998, kunnen de verschillende ondersteuningsvormen, geboden door de voorzieningen, vermeld in artikel 1,
wel gecombineerd aangeboden worden aan de personen met een handicap die ondersteuning genieten van een van de
voorzieningen, vermeld in artikel 1.

Art. 3. De personeelskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden in aanmerking genomen voor
subsidiëring zoals bepaald in de beheersovereenkomst die met West-Vlaams Observatie- en Therapeutisch Centrum
vzw wordt gesloten, op basis van het puntensysteem, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 21 mei 2010 betreffende de vergunning, erkenning en subsidiëring van een pilootproject diensten Inclusieve
Ondersteuning door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, in afwijking van :

1o artikel 1 en bijlage II, vervangen door het besluit van de Vlaamse Regering van 8 oktober 2010 en gewijzigd bij
de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011 en 1 juli 2011, artikel 8bis, ingevoegd bij het ministerieel
besluit van 14 juni 1978, van het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van
Volksgezondheid en van het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag,
toegekend voor het onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;

2o artikel 4, § 1, eerste lid en bijlage I van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen
regels voor de vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en
pedagogische zorg voor gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten
die geplaatst zijn in inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 4. De werkingskosten voor de voorzieningen, vermeld in artikel 1, worden forfaitair bepaald in de
beheersovereenkomst die met West-Vlaams Observatie- en Therapeutisch Centrum vzw wordt gesloten, in afwijking
van :

1o artikel 3, gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 november 1974 en de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 juli 1983 en 19 juli 1989, artikel 4bis, § 3, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, artikel 8,
artikel 9 en artikel 10, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 29 juli 1989, van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 tot bepaling van de te volgen gemeenschappelijke regels voor de vaststelling van de toelagen per dag
toegekend voor onderhoud, opvoeding en behandeling van minderjarigen en van gehandicapten geplaatst ten laste van
de openbare besturen;

2o artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1983, artikel 7 en artikel 8 van het
ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin,
van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud en de
behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen;
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3o artikel 2, § 1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2007, artikel 8, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994, artikel 9 en artikel 10, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juli 1989, van het ministerieel besluit van 18 juni 1975 tot bepaling van de te volgen regels voor de
vaststelling van het bedrag van de tegemoetkoming uit het Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten in de kosten voor onderhoud, opvoeding en behandeling van gehandicapten die geplaatst zijn in
inrichtingen die onder het stelsel van het semi-internaat werken.

Art. 5. In afwijking van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 1987 houdende de
wijze van vereffening van de toelagen per dag toegekend voor het onderhoud en de behandeling van personen met een
handicap, geplaatst ten laste van het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 15 juni 1988 en 18 juli 2008, en artikel 5, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 juli 1989, 26 maart 2004 en 18 juli 2008, wordt de termijn voor het indienen van respectievelijk de
trimestriële staten het dagprijsdossier, het jaarverslag en financieel verslag en de termijn van verrekening van het saldo
van de subsidies bepaald in de beheersovereenkomst die met West-Vlaams Observatie- en Therapeutisch Centrum vzw
wordt gesloten.

Art. 6. In afwijking van artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 juli 1989, 23 november 2001 en 26 maart 2004, worden de voorschotten voor de subsidies maandelijks betaald aan
8,33 % van het bedrag op jaarbasis, geraamd op basis van de bekende personeels- en cliëntgegevens.

Art. 7. In afwijking van de bepalingen van artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006
betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de
erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap, gewijzigd bij
het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2011, en de uitvoeringsrichtlijnen zorgregie, bepaald
overeenkomstig artikel 12, § 2, 8o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 februari 2011, moet er voor de migratie van personen met een handicap tussen een van de voorzieningen, vermeld
in artikel 1, geen open plaats gemeld worden.

Art. 8. De subsidiëring die met toepassing van dit besluit bekomen wordt, kan in zijn totaliteit nooit meer
bedragen dan de subsidiëring bekomen op basis van de bepalingen waarvan een afwijking wordt toegestaan.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Brussel, 17 januari 2014.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2014/200823]

16 JANUARI 2014. — Aanwijzing van de voorzitter en de ondervoorzitters van het Raadgevend Comité
bij het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin

Bij besluit van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin van 16 januari 2014 wordt het volgende
bepaald :

Artikel 1. Als voorzitter van het Raadgevend Comité bij het intern verzelfstandigd agentschap met rechts-
persoonlijkheid Kind en Gezin wordt Martine Lemonnier aangewezen.

Art. 2. Als ondervoorzitters van het Raadgevend Comité bij het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin worden Erwin Devriendt en Jan Bosmans aangewezen.

Art. 3. De voorzitter en de ondervoorzitters worden aangewezen voor een termijn van vier jaar.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 20 december 2013.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2014/200906]
Ruimte Vlaanderen. — Ontvoogding

POPERINGE. — Bij ministerieel besluit van 9 januari 2014 is vastgesteld dat de stad Poperinge voldoet aan de
vijf voorwaarden van artikel 7.2.1, § 1, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening.

TURNHOUT. — Bij ministerieel besluit van 21 januari 2014 is vastgesteld dat de stad Turnhout voldoet aan de
vijf voorwaarden van artikel 7.2.1, § 1, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2014/27018]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Collecteurs agréés pour la collecte de déchets dangereux. —
Situation au 1er janvier 2014
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2014/27018]
Operative Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt — Abteilung Boden und

Abfälle — ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches Amt für Abfälle) — Für die Sammlung von gefährlichen
Abfällen zugelassene Sammler — Stand am 1. Januar 2014
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2014/27018]
Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu. — Departement Bodem en

Afvalstoffen. — ″Office wallon des déchets″ (Waalse dienst voor afvalstoffen). — Ophalers erkend voor de
inzameling van gevaarlijke afvalstoffen — Toestand op 1 januari 2014
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2014/27023]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Transporteurs agréés pour le transport de déchets animaux. —
Situation au 1er janvier 2014
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2014/27023]
Operative Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt — Abteilung Boden und Abfälle

— ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches Amt für Abfälle) — Für den Transport von Tierabfällen
zugelassene Transportunternehmer — Stand am 1. Januar 2014
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2014/27023]
Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu. — Departement Bodem en

Afvalstoffen. — « Office wallon des déchets » (Waalse dienst voor afvalstoffen). — Vervoerders erkend voor
het vervoer van dierlijk afval. — Toestand op 1 januari 2014
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2014/27024]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Collecteurs agréés pour la collecte de déchets animaux. —
Situation au 1er janvier 2014
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2014/27024]
Operative Generaldirektion der Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt — Abteilung Boden und Abfälle

— ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches Amt für Abfälle) — Für die Sammlung von Tierabfällen
zugelassene Sammler — Stand am 1. Januar 2014
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2014/27024]
Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu. — Departement Bodem en

Afvalstoffen. — « Office wallon des déchets » (Waalse dienst voor afvalstoffen). — Erkende ophalers voor de
inzameling van dierlijk afval. — Toestand op 1 januari 2014
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2014/27030]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement n° 2013/13/170/3/4 délivré à la SA SolAZ

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et des transporteurs de déchets autres que dangereux, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement
wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA SolAZ le 17 octobre 2013 et déclarée recevable le
23 octobre 2013;

Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;

Considérant que dans le cadre de la mise en œuvre de cette disposition, la tenue d’une comptabilité
environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation tels qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont indispensables et ont pour objectif d’assurer la traçabilité
et le suivi environnemental des filières d’utilisation prévues;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont
rencontrées par le demandeur,

Acte :

Article 1er. La SA SolAZ, sise avenue de Spirou 32, à 6220 Fleurus, est enregistrée sous le n° 2013/13/170/3/4.

Art. 2. Dans le cadre des travaux de réhabilitation du site de la centrale électrique de Farciennes – phase 2, géré
par la SPAQuE, sis rue Francisco Ferrer à 6240 Farciennes, les lots de terres de déblais dont les échantillons
représentatifs respectifs répondent aux critères fixés en annexe du certificat d’utilisation C2013/13/170/3/4 peuvent
être utilisés en travaux d’aménagement, en ce compris les travaux de remblaiement, de l’un ou plusieurs des sites
suivants :

— Site de Splifar, avenue du Marquis 1 à 6220 Fleurus, cadastré : Fleurus 2, Section B, parcelles n° 459R3 et 470L.

Art. 3. Les déchets repris à l’article 2 sont admis pour le mode d’utilisation précité moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Un rapport trimestriel est transmis par voie informatisée par l’exploitant au fonctionnaire technique ainsi qu’au
correspondant de l’Office wallon des déchets désigné par le certificat d’utilisation, reprenant l’origine et les quantités
de déchets repris à l’article 2, ainsi que les observations et incidents relevés à l’occasion de ces différentes opérations.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement ne porte pas préjudice aux dispositions particulières réglementant l’exploitation ou
l’aménagement des sites visés à l’article 2 – permis unique, permis d’urbanisme, arrêté ministériel fixant les conditions
de réhabilitation d’un dépotoir, ... En particulier, les dispositions y reprises en matière de limitation des type et qualité
des matériaux admissibles ne peuvent être, le cas échéant, considérées comme étendues sous le couvert du présent
enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de trois ans.

Art. 7. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction à la réglementation relative aux déchets, notamment
à la loi du 22 juillet 1974 sur les déchets toxiques, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, au Règle-
ment 1013/2006/CE concernant les transferts de déchets, au décret fiscal du 22 mars 2007, à leurs arrêtés d’exécution
réglementaires ou à portée individuelle, ainsi qu’à toutes autres réglementations équivalentes au sein de l’Union
européenne, le Ministre peut, après avoir recueilli les avis de l’Office wallon des déchets et du fonctionnaire chargé de
la surveillance, suspendre ou radier le présent enregistrement, après qu’a été donnée à son titulaire la possibilité de faire
valoir ses moyens de défense et, le cas échéant, de régulariser la situation.

En cas d’urgence spécialement motivée, l’enregistrement peut être suspendu ou radié sans délai.

La suspension de l’enregistrement ne peut excéder un an.

Art. 8. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Conformément aux lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles, doit être saisi par requête écrite, recommandée à la
poste et signée par le requérant ou par un avocat, et ce dans les soixante jours à dater de la notification ou de la
publication de la présente décision.

Namur, le 7 janvier 2014.

Ph. HENRY
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Annexe

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n°2013/13/170/3/4 délivré à la SA SolAZ,
ci-après dénommée le titulaire

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse du transporteur;
6° la destination des lots par parcelles cadastrales.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par le titulaire pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que prévue en I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1. sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORT

III.1. § 1er. Le titulaire du présent enregistrement est autorisé à transporter les déchets repris dans le présent
enregistrement sur l’ensemble du territoire de la Région wallonne, dans le respect de la réglementation et aux
conditions fixées ci-après.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. Le titulaire remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou moral qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remis;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur de déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par le titulaire pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

III.4. § 1er. Le titulaire transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. Le titulaire conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, le titulaire transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle, les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er du décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation

des déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au
recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, le titulaire transmet trimestriellement à l’Office
wallon des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles
communiqués par l’Office wallon des déchets.

IV. DISPOSITIONS FINALES
IV.1. Si le titulaire souhaite renoncer, en tout ou en partie, au présent enregistrement ou à un certificat d’utilisation,

il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets. En tout état de cause, le
titulaire reste tenu des obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres
pièces, imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

Vu pour être annexé à l’arrêté d’enregistrement n° 2013/13/170/3/4 délivré à la SA SolAZ.
Namur, le 7 janvier 2014.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Protection des Sols. — avenue Prince de Liège 15 5100 JAMBES

Certificat d’utilisation n° C2013/13/170/3/4/SOLAZ
Direction de la Politique des déchets
Cellule Recherches en matière de valorisation
1. Dispositions générales
Faisant suite à la demande introduite par la SA SolAZ, en date du 17 novembre 2013 conformément aux

dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que
modifié et, après avis favorable de l’Office wallon des déchets, il est acté que :

Les lots de terres répondant aux caractéristiques des terres décontaminées issues des travaux de réhabilitation du
site de la Centrale électrique de Farciennes – phase 2, gérés par la SPAQuE, sis rue Francisco Ferrer à 6240 Farciennes,
déchets référencés sous le code 191302 en annexe Ire de l’arrêté susvisé, pour une quantité maximum de 11 000 tonnes,

peuvent être utilisés dans le domaine suivant :
Manuel d’utilisation :
Travaux de génie civil : travaux d’aménagements, en ce compris les travaux de remblaiement du site suivant :
— Site de Splifar, avenue du Marquis 1, à 6220 Fleurus, cadastré : Fleurus 2, Section B, parcelles n° 459R3 et 470L.
2. Dispositions particulières et test d’assurance qualité
2.1. Les déchets visés au point 1 doivent être mis à disposition des utilisateurs aux conditions fixées par l’arrêté

précité et ses annexes Ire et II.
2.2. La fréquence d’échantillonnage du test d’assurance qualité pour les paramètres et seuils figurant en annexe de

ce certificat est imposée sur au moins un échantillon représentatif pour chaque lot de production de 400 m3 sauf si les
lots ont déjà été caractérisés lors d’ études ou de travaux préalables sur le site d’excavation.

2.3. L’échantillon représentatif est issu du mélange réalisé à partir d’un minimum de 3 prélèvements d’environ 1
000 grammes répartis de manière homogène dans la masse du lot. Les prélèvements périodiques seront effectués par
un laboratoire agréé en matière de déchets ou par l’exploitant selon une méthode approuvée par le laboratoire agréé.
Chaque prélèvement doit permettre la constitution de trois échantillons représentatifs sur lesquels les analyses requises
peuvent être effectuées deux fois. Tous les échantillons sont identifiés, scellés et conservés durant six mois dans des
conditions telles qu’ils ne puissent être altérés. La traçabilité des déchets est assurée par la tenue du registre de
comptabilité de l’enregistrement 2013/13/170/3/4 et le cas échéant des mentions prévues au point 4 du présent
certificat.

3. Mentions obligatoires à renseigner auprès des utilisateurs
Les indications suivantes doivent être indiquées obligatoirement sur tous les documents ayant trait aux déchets :
* SA SolAZ
* Terres décontaminées
* Code (A.G.W. du 10/07/1997) : 191302
* Numéro de lot
* Ces terres décontaminées répondent aux prescriptions prévues pour les terres décontaminées en annexe de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et au test d’assurance qualité prévu par le
certificat d’utilisation : N° C2013/13/170/3/4/SOLAZ
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4. Devoirs du titulaire :

4.1. Le titulaire du présent certificat tient à la disposition de l’Office wallon des déchets, pendant la durée de la
validité du présent certificat et une période subséquente de dix ans, les résultats des analyses réalisées sur les déchets
visés au point 1 et imposées par ou en vertu du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation. En cas de
demande de renouvellement du présent certificat, le titulaire joint à cette demande un rapport de synthèse portant sur
les analyses imposées par ou en vertu du présent certificat.

4.2. Le titulaire tient également une comptabilité informatisée dont les modalités sont fixées par le correspondant
de l’Office et qui reprend les informations suivantes :

1° un récapitulatif, par utilisateur, des quantités utilisées;

2° les quantités livrées par lot en mentionnant la date de livraison et le n° de référence du lot;

3° l’identité du l’utilisateur, le type d’utilisation et le lieu d’utilisation (adresse, référence des parcelles et épaisseur
déposée au minimum).

dont les modalités sont fixées par le correspondant de l’Office.

4.3. Une copie du présent certificat accompagne les terres lors de leur transport, de leur vente ou de leur cession
à l’utilisateur.

5. Devoirs de l’utilisateur

La copie du présent certificat accompagnant les terres décontaminées lors de leur vente ou de leur cession doit être
conservée par l’utilisateur, au moins jusqu’à la mise en œuvre de celles-ci et peut être exigée à tout moment par l’Office
avant cette date.

6. Durée, validité et modification du certificat

6.1. Le présent certificat est valable pour une durée de trois ans prenant cours à la date de sa signature.

6.2. Si les obligations qui sont imposées au titulaire, aux utilisateurs ou aux autres intervenants, par ou en vertu
du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation ne sont pas respectées, ou en cas de menace grave pour
l’homme ou l’environnement, le présent certificat peut être, en tout ou en partie, modifié, suspendu ou radié par le
Ministre, sur avis de l’Office wallon des déchets, après qu’a été donnée à son titulaire, dans un délai fixé par l’Office
wallon des déchets, la possibilité de faire valoir ses observations et, le cas échéant, d’assurer la régularisation de la
situation. En cas d’urgence spécialement motivée, le présent certificat peut être suspendu, en tout ou en partie, sans
délai. La suspension du présent certificat ne peut excéder un an.

6.3. En cas de modification significative apportée au procédé de fabrication ou susceptible de modifier
négativement les caractéristiques des déchets, en cas de modification du manuel d’utilisation, en cas de modification
de la réglementation ayant trait à l’utilisation des déchets visés par le présent certificat, ou si l’Office wallon des déchets
est d’avis que les conditions fixées par le présent certificat ou le manuel d’utilisation ne sont plus appropriées pour
rencontrer les principes et les objectifs de la réglementation et qui sont notamment énumérés aux articles 1er et 6bis du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’Office wallon des déchets peut proposer au titulaire du présent certificat des
compléments ou des modifications à apporter au présent certificat.

Suite à cette proposition et dans un délai fixé par l’Office wallon des déchets qui ne peut être inférieur à deux mois,
le titulaire peut faire valoir ses observations, ainsi que ses propositions.

Les propositions du titulaire prennent la forme d’une demande de certificat d’utilisation qui vise à modifier ou à
remplacer le présent certificat. Cette demande est déposée par le titulaire et instruite par la Direction de la Politique des
déchets de l’Office wallon des déchets qui, le cas échéant, transmet son avis et sa proposition de certificat d’utilisation
modifié au Ministre qui statue.

A l’expiration du délai fixé, à défaut du dépôt d’une demande de certificat d’utilisation ou si cette demande est
déclarée irrecevable conformément à l’Arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de
certains, l’Office wallon des déchets peut proposer d’office au Ministre de modifier le présent certificat. Le Ministre
statue sur cette proposition conformément à l’arrêté précité.

Le certificat d’utilisation modifié remplace le présent certificat à la date de sa notification au titulaire ou à une date
postérieure fixée par le Ministre.

7. Dispositions finales

Ce certificat n’engage pas la responsabilité de la Région en cas d’accidents dus à l’utilisation des terres
décontaminées, ni en cas d’une utilisation non conforme de celles-ci.

Namur, le 7 janvier 2014.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be
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Annexe au certificat référencé C2013/13/170/3/4/SOLAZ
Les terres issues du site SPAQuE de l’ancienne Centrale électrique de Farciennes - phase 2, sis rue Francisco Ferrer

à 6240 Farciennes, et destinées à une valorisation sur un site en zone d’activité industrielle, respectent les
caractéristiques analytiques définies à l’annexe II, point 2. pour les terres décontaminées dans l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié, à savoir :

Paramètres Seuil limite
(mg/kg de matière sèche)

1. Métaux (1)

Arsenic (As) 100,0

Cadmium (Cd) 8,0

Chrome (Cr) (2) 230,0

Cuivre (Cu) 210,0

Cobalt (Co) 100,0

Mercure (Hg) 15,0

Plomb (Pb) 1150,0

Nickel (Ni) 150,0

Zinc (Zn) 680,0

2. Hydrocarbures monocycliques aromatiques

Benzène 1,0

Ethylbenzène 35,0

Styrène 6,0

Toluène 100,0

Xylène 55,0

3. Hydrocarbures polycycliques aromatiques (3)

Benzo (a) anthracène 125,0

Benzo (a) pyrène 1,0

Benzo (ghi) pérylène 18,0

Benzo (b) fluoroanthène 18,0

Benso (k) fluoroanthène 18,0

Chrysène 1,0

Phénantrène 65,0

Fluoranthène 65,0

Indéno (1,2,3cd) pyrène 18,0

Naphtalène 90,0

Anthracène 18,0

5. Autres substances organiques (3)

Huiles minérales 750,0

6. Autres paramètres (4)

(1) La concentration s’applique au métal et à ses composés exprimés comme métal. Pour certains métaux, le seuil
limité est déterminé en fonction des teneurs mesurées en argile et en matériaux organiques selon l’expression suivante :

M (x,y) = M (10,2) * ((A + B*x + C*y)/(A + B*10 + C*2))
où
M : est le seuil limite pour une teneur en argile de x % par rapport à une matière contenant 10 % en argile et une

teneur en matières organiques de y % par rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques :
X la teneur en argile dans la matière;
Y la teneur en matières organiques dans la matière;
A, B et C les coefficients qui dépendent du métal et qui sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

A B C

Arsenic 14 0,5 0

Cadmium 0,4 0,003 0,05

Chrome 31 0,6 0

Cuivre 14 0,3 0

Mercure 0,5 0,0046 0

Plomb 33 0,3 2,3

Nickel 6,5 0,2 0,3

Zinc 46 1,1 2,3
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En ce qui concerne le cobalt et comme pour les autres métaux repris dans le tableau les paramètres A, B et C repris
dans le tableau ci-après doivent être pris en compte pour la détermination du seuil limite en fonction des teneurs
mesurées en argile et en matières organiques :

A B C

Cobalt 2 0,28 0

L’expression ne peut être appliquée pour les conditions suivantes :

— la teneur mesurée en argile se situe entre 1 et 50 %,

— la teneur mesurée en matières organiques se situe entre 1 et 20 %.

Si la teneur mesurée en argile est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 1 %.

Si la teneur est supérieure à 50 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en argile de 50 %.

Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 1 %.
Si la teneur est supérieure à 50 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en

Matières organiques de 50 %.

(2) Le chrome est normalisé sur la base de chrome trivalent. S’il y a des indications que le chrome est

présent dans la matière sous forme de chrome hexavalent, les chiffres présentés ne peuvent être utilisés et une
évaluation séparée du risque doit être effectuée.

(3) Afin de pouvoir tenir compte de caractéristiques de la matière, lors de la comparaison des concentrations
mesurées en hydrocarbures, les caractéristiques d’assainissement à atteindre sont converties en fonction de la teneur
mesurée en matières organiques et ce sur base de l’expression suivante :

S (y) = S (2) *y/2

où

S : le seuil d’assainissement à atteindre pour une matière contenant une teneur en matières organiques de y % par
rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques. Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure
à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 1 %. Si la teneur en matières organiques est supérieure à 20 %, il
faut tenir compte d’une teneur supposée de 20 %.

(4) La détermination d’éléments ou composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans la liste pourra être
demandée par l’Office tant lors de l’instruction de la demande de certification que pour l’examen de lots de matières
pour lesquelles la décontamination porte sur des substances ne figurant pas dans la liste.

Chaque lot, clairement et uniquement identifié lors de son acceptation dans le Centre, fera l’objet d’analyses de la
conformité de ses caractéristiques au regard des seuils décrits ci-dessus.

Les méthodes analytiques préconisées pour les différents paramètres sont reprises dans le tableau suivant :

Paramètre Méthode analytique

Minéralisation par digestion acide de sol
(″aqua regia″)

EPA 3050 B-3051-3052, ISO 38414 – S17

Matières organiques ISO 14325

Fraction d’argile NEN 5753, ISO 11277

As ISO6595, DIN38405-18-85/DIN3806-22, EPA 7060-7061, ISO 11885

Cd ISO8288, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cr tot ISO9174, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cu ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Co ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Hg ISO5666-1/3-83, DIN38406-12-80/DIN3806-22, NBN EN 1483

Ni ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Pb ISO8288, DIN38406-06-81/DIN3806-22, ISO 11885

Zn ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Huiles minérales AAC 3/R, NEN 5733, ISO TR 11046 (Méthode B)

Hydrocarbures aromatiques monocycliques EPA 602/8020, AAC 3/T NVN 5732

EOX DIN 38414-17-89

P.A.H.’s EPA 610GC/FID GC/MS HPLC, AAC 3\B

P.C.B.’s EPA 508 GC/CE ou GC/MS

Pesticides organochlorés EPA 508 GC/CE ou GC/MS
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201002]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte modifiant l’acte du 26 mars 2010 procédant à l’enregistrement de la « VOF J. Wolters
& Zonen », en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu l’acte du 26 mars 2010 procédant à l’enregistrement de la « VOF J. Wolters & Zonen », en qualité de collecteur

de déchets autres que dangereux.
Vu le courrier de la « VOF J. Wolters & Zonen », du 18 décembre 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. L’article 1er de l’acte du 26 mars 2010 procédant à l’enregistrement de la « VOF J. Wolters & Zonen »,
sise Hubert van Doorne laan 19, à NL-6229 VE Maastricht en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux est
modifié comme suit :

« Article 1er. § 1er. La « VOF J. Wolters & Zonen », sise Hubert van Doorne laan 19, à NL-6229 VE Maastricht, est
enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2010-03-26-07.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2. ».
Art. 2. L’article 2 de l’acte du 26 mars 2010 procédant à l’enregistrement de la la « VOF J. Wolters & Zonen »,

en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux est modifié comme suit :
« Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne. ».
Art. 3. L’article 10 de l’acte du 26 octobre 2010 procédant à l’enregistrement de la « VOF J. Wolters & Zonen »,

en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux est modifié comme suit :
« Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés

dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique
des déchets, qui en prend acte. ».

Art. 4. L’intitulé de l’acte no 2010-03-26-07 est modifié comme suit : « acte procédant à l’enregistrement de
la « VOF J. Wolters & Zonen », en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux. ».

Namur, le 23 décembre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201000]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Collitax », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Collitax », le 18 décembre 2013;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :
Article 1er. § 1er. La « BVBA Collitax », sise Finlandstraat 1, à 9940 Evergem (numéro Banque-Carrefour des

Entreprises ou de T.V.A. : BE0400019486), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.
L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-23-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.
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Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 décembre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201001]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Trans-Landrain, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Trans-Landrain, le 18 décembre 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Trans-Landrain, sise rue de Biesme 49, à 6280 Gerpinnes (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0428623796), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-23-02.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 décembre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201003]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Nicolas Bolle, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Nicolas Bolle, le 19 décembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Nicolas Bolle, rue Petchy 2, à 6280 Gerpinnes (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0828422560), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-24-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 24 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201004]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Christian Lhote, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Christian Lhote, le 19 décembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Christian Lhote, rue Savy 403, à 6600 Bastogne (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : BE0594100056), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-24-02.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 24 décembre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201005]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Rothschild, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Rothschild, le 19 décembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Rothschild, sise Gruuss-Strooss 53, à L-9991 Weiswampach (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : LU17124812), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-24-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 24 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201006]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Thierry Cointe, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Thierry Cointe, le 19 décembre 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Thierry Cointe, route des Ardennes 40, à 4920 Aywaille (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0751237779), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-24-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilé;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que
les parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune
sur le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux.
Le collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 24 décembre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201007]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Shanks Brussels Brabant, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Shanks Brussels Brabant, le 19 décembre 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Shanks Brussels Brabant, sise rue des Trois Burettes 65, à 1435 Mont-Saint-Guibert
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0456110133), est enregistrée en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-24-05.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que

les parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune
sur le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon
du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux.
Le collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique

des déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 24 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2014/201088]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 18 décembre 2013 en cause de G.W. contre N.G. et I.C., dont l’expédition est parvenue au greffe
de la Cour le 10 janvier 2014, le tribunal de première instance de Namur a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 318 du Code civil, en ce qu’il prescrit que l’action de celui qui revendique la paternité de l’enfant doit
être intentée dans l’année de la découverte qu’il est le père de l’enfant, ne viole-t-il pas les articles 10 et 11 de la
Constitution, voire d’autres dispositions légales supranationales telle la Convention européenne des droits de l’homme,
en ce qu’il érige en fin de non-recevoir absolue l’action en contestation de paternité non intentée dans le délai légal, sans
possibilité pour le juge saisi de pareille demande d’apprécier si, compte tenu des intérêts en présence et du
comportement des parties, la vérité biologique ne doit pas coïncider avec la réalité socio-affective vécue manifestement
par l’enfant concerné ?

Par ailleurs, la réponse à cette question est-elle susceptible de varier, sans créer de nouvelles discriminations, entre
la situation de l’enfant dont la paternité n’est pas contestée (serait alors appliqué le strict délai d’un an) et la situation
de celui dont la paternité est contestée (serait en ce cas appliqué non le strict délai d’un an, mais le résultat de l’expertise
ADN ou sanguine) ? ».

Cette affaire, inscrite sous le numéro 5805 du rôle de la Cour, a été jointe à l’affaire portant le numéro 5727 du rôle.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2014/201088]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 18 december 2013 in zake G.W. tegen N.G. en I.C., waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is
ingekomen op 10 januari 2014, heeft de Rechtbank van eerste aanleg te Namen de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 318 van het Burgerlijk Wetboek, in zoverre het bepaalt dat de vordering van de man die het
vaderschap van het kind opeist, moet worden ingesteld binnen het jaar na de ontdekking van het feit dat hij de vader
van het kind is, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, en zelfs andere supranationale wettelijke bepalingen zoals het
Europees Verdrag voor de rechten van de mens, doordat het de niet binnen de wettelijke termijn ingestelde vordering
tot betwisting van het vaderschap als absolute grond van niet-ontvankelijkheid instelt, zonder dat de rechter bij wie een
dergelijke vordering aanhangig is gemaakt, de mogelijkheid heeft om te beoordelen of de biologische waarheid,
rekening houdend met de aanwezige belangen en met het gedrag van de partijen, niet moet samenvallen met de
klaarblijkelijk door het betrokken kind beleefde socioaffectieve werkelijkheid ?

Kan, voor het overige, het antwoord op die vraag verschillen, zonder nieuwe discriminaties te doen ontstaan,
tussen de situatie van het kind wiens vaderschap niet wordt betwist (de strikte termijn van een jaar zou dan worden
toegepast) en de situatie van het kind wiens vaderschap wel wordt betwist (in welk geval niet de strikte termijn van
een jaar zou worden toegepast, maar het resultaat van het DNA- of bloedonderzoek) ? ».

Die zaak, ingeschreven onder nummer 5805 van de rol van het Hof, werd samengevoegd met de zaak met
rolnummer 5727.

De griffier,
P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2014/201088]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 18. Dezember 2013 in Sachen G.W. gegen N.G. und I.C., dessen Ausfertigung am
10. Januar 2014 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Namur folgende
Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 318 des Zivilgesetzbuches, dadurch, dass er bestimmt, dass die Klage der Person, die die
Vaterschaft für sich in Anspruch nimmt, binnen einem Jahr nach der Entdeckung der Tatsache, dass er der Vater des
Kindes ist, eingereicht werden muss, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung oder gar gegen andere, überstaatliche
Gesetzesbestimmungen, wie die Europäische Menschenrechtskonvention, indem er die nicht innerhalb der gesetzlich
festgelegten Frist eingereichte Klage auf Anfechtung der Vaterschaft zum absoluten Unzulässigkeitsgrund erhebt, ohne
dass es dem mit einer solchen Klage befassten Richter möglich ist, zu beurteilen, ob unter Berücksichtigung der
vorliegenden Interessen und des Verhaltens der Parteien die biologische Wahrheit nicht mit der offensichtlich vom
betreffenden Kind erlebten sozialaffektiven Wirklichkeit zusammentreffen muss?
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Könnte im Übrigen die Antwort auf diese Frage unterschiedlich sein, ohne zu neuen Diskriminierungen zu führen,
zwischen der Situation des Kindes, bei dem die Vaterschaft nicht angefochten wird (wobei die strikte Frist von einem
Jahr Anwendung finden würde) und der Situation des Kindes, bei dem die Vaterschaft angefochten wird (wobei in
diesem Fall nicht die strikte Frist von einem Jahr, sondern das Ergebnis der DNA-Analyse oder der Blutuntersuchung
Anwendung finden würde)?».

Diese unter der Nummer 5805 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragene Rechtssache wurde mit der
Rechtssache mit Geschäftsverzeichnisnummer 5727 verbunden.

Der Kanzler
P.-Y. Dutilleux

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/201166]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige medisch-juridische dos-

sierbeheerders (m/v) (niveau B) voor het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering (RIZIV) (ANG14146)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

1. Toelaatbaarheidsvereisten :
Je beschikt :
- Ofwel over een diploma van het hoger onderwijs van het korte

type of van een basisopleiding van één cyclus in de richting
rechten of verzekeringen (vb. gegradueerde/professionele bache-
lor, regent), afgeleverd door een Belgische Onderwijsinstelling,

- Ofwel over een ander diploma van het hoger onderwijs van het
korte type of van een basisopleiding van één cyclus (vb.
gegradueerde/professionele bachelor, regent), afgeleverd door
een Belgische Onderwijsinstelling

én 2 jaar ervaring in dossierbeheer betreffende letselschade in
gemeen recht.
2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór
de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-cv, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 03 maart 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag

[2014/201120]

Vergelijkende selectie van Franstalige
attaché A2 boekhouding-teamverantwoordelijke

De vergelijkende selectie van Franstalige attaché A2 boekhouding-
teamverantwoordelijke (m/v) (niveau A2) voor de FOD Justitie
(AFG13122) werd afgesloten op 10 februari 2014.

Er zijn 0 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/201166]
Sélection comparative des gestionnaires des dossiers médical-

juridique (m/f) (niveau B), néerlandophones, pour l’Institut natio-
nal d’assurance maladie-invalidité (INAMI) (ANG14146)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un ans, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

1. Conditions d’admissibilité :

- Ou un diplôme de graduat/bachelier professionnalisant de
l’enseignement supérieur de type court en droit ou assurances
(p.ex. graduat, bachelier professionnalisant) de plein exercice ou
de promotion sociale délivré par une Haute-Ecole belge.

- Ou un autre diplôme de graduat/bachelier professionnalisant de
l’enseignement supérieur de type court (p.ex. graduat, bachelier
professionnalisant) de plein exercice ou de promotion sociale
délivré par une Haute-Ecole belge.

et 2 années d’expériences en gestion de dossiers concernant des
dommages corporels en droit commun.
2. Si vous êtes déjà fonctionnaire, téléchargez une preuve de

nomination à B (arrêté de nomination ou prestation de serment) avant
la date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 03 mars 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat

[2014/201120]

Sélection comparative
d’attaché A2 comptabilité-responsable d’équipe, francophones

La sélection comparative d’attaché A2 comptabilité-responsable
d’équipe (m/f) (niveau A2), francophones, pour le SPF Justice
(AFG13122) a été clôturée le 10 février 2014.

Le nombre de lauréats s’élève à 0.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2014/21031]

Algemene vergadering
van de Vaste Nationale Cultuurpactcommissie

Wij nodigen u uit op de algemene vergadering van de Vaste
Nationale Cultuurpactcommissie, die plaats heeft op maandag
24 februari 2014 om 14.30 uur, in een vergaderzaal van de Kanselarij
van de Eerste Minister (ingang via Hertogsstraat 4 te 1000 Brussel).
Gelet op de veiligheidsrichtlijnen dient u deze uitnodiging voor te
leggen aan het onthaal om toegang te verkrijgen tot de gebouwen.

Op de agenda :

1. Verwelkoming van een nieuwe inspecteur (N)

2. Goedkeuring van de notulen van de algemene vergadering van
25 november 2013.

3. Behandeling van dossiers

Klacht 1235 : Watermaal-Bosvoorde – de heer M. Kutendakana (PS)
vs. gemeentebestuur (niet-aanduiding kandidaat-bestuurder vzw Sport-
warande Der Drie Linden)

Klacht 1236 : Watermaal-Bosvoorde – de heer M. Kutendakana (PS)
vs. vzw Sportwarande Der Drie Linden (wijziging statuten)

Klacht 1238 : Watermaal-Bosvoorde – Mevr. M. Payfa (FDF) vs.
gemeente (aanduiding vertegenwoordigers vzw Sportwarande Der
Drie Linden)

Klacht 1243 : Puurs – de heer P. Lemmens (VB) vs. gemeentebestuur
(beheersorgaan Autonoom Gemeentebedrijf Puurs)

Klacht 1244 : Provincie Antwerpen – de heer P. Lemmens (VB) vs.
provinciegouverneur (beheersorgaan Autonoom Gemeentebedrijf Puurs)

Klacht 1298 : Puurs – de heer P. Lemmens (VB) vs. gemeentebestuur
(aanpassing statuten Autonoom Gemeentebedrijf Puurs)

Klacht 1256 : Sint-Agatha-Berchem – de heer L. Demullier (N-VA) vs.
gemeentebestuur

(gemeentelijke Nederlandstalige bibliotheek)

Klacht 1273 : Nazareth – de heer D. Vos (Groen) vs. gemeentebestuur
(beheersorgaan gemeenschapscentrum)

Klacht 1274 : Nazareth – de heer D. Vos (Groen) vs. gemeentebestuur
(beheersorgaan bibliotheek)

Klacht 1278 : Brussel – Mevr. B. Debaets (CD&V) vs. stadsbestuur
(Koninklijke Vlaamse Schouwburg) (onder voorbehoud)

Klacht 1280 : Provincie Namen – de heer P.-Y. Dermagne en de heer
D. Notte (PS) vs. provinciecollege (provinciale vertegenwoordiging in
culturele centra)

Klacht 1284 : Meerhout – de heer M. Dox (VB) vs. gemeentebestuur
(beheersorgaan gemeenschapscentrum en openbare bibliotheek)

Klacht 1288 : Rotselaar – de heer P. De Bruyn (N-VA) vs. gemeente-
bestuur (bibliotheek)

4. Opvolging van dossiers (dossiers Vlaamse Opera, Ballet van
Vlaanderen, De Singel)

Reactie van Minister Schauvliege (cf. brief)

Vordering tot gerechtelijke ontbinding van de Vlaamse Opera
(cf. stukken)

5. Voorstel vergaderschema

Bureauvergadering 31 maart 2014

6. Varia

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2014/21031]

Assemblée plénière
de la Commission nationale permanente du Pacte culturel

Par la présente, nous avons le plaisir de vous inviter à l’assemblée
plénière de la Commission nationale permanente du Pacte culturel qui
se tiendra le lundi 24 février 2014 à 14 h 30 m, dans une salle de réunion
de la Chancellerie du Premier Ministre (entrée via la rue Ducale 4 à 1000
Bruxelles). Vu les directives en matière de sécurité, vous êtes prié(e) de
soumettre la présente convocation au portier pour avoir accès aux
bâtiments.

Ordre du jour :

1. Accueil d’un nouvel inspecteur (N)

2. Approbation du procès-verbal de l’assemblée plénière du 25 novem-
bre 2013

3. Traitement des dossiers

Plainte 1235 : Watermael-Boitsfort – M. M. Kutendakana (PS) contre
la commune (désignation des membres de l’asbl “ Parc sportif des trois
tilleuls”)

Plainte 1236 : Watermael-Boitsfort – M. M. Kutendakana (PS) contre
le conseil d’administration de l’asbl “ Parc sportif des trois tilleuls ”
(modification statuts)

Plainte 1238 : Watermael-Boitsfort – Mme M. Payfa (FDF) contre la
commune (désignation des membres de l’asbl “ Parc sportif des trois
tilleuls ”)

Plainte 1243 : Puurs – M. P. Lemmens (VB) contre la commune
(organe de gestion A.G.B. Puurs)

Plainte 1244 : Province d’Anvers – M. P. Lemmens (VB) contre la
gouverneur de province (organe de gestion A.G.B. Puurs)

Plainte 1298 : Puurs – M. P. Lemmens (VB) contre la commune
(adaptation des statuts A.G.B. Puurs)

Plainte 1256 : Berchem-Sainte-Agathe – M. L. Demullier (N-VA)
contre la commune (bibliothèque

communale néerlandophone)

Plainte 1273 : Nazareth – M. D. Vos (Groen) contre la commune
(organe de gestion du centre communautaire)

Plainte 1274 : Nazareth – M. D. Vos (Groen) contre la commune
(organe de gestion de la bibliothèque)

Plainte 1278 : Bruxelles – Mme B. Debaets (CD&V) contre l’adminis-
tration de la ville (Koninklijke Vlaamse Schouwburg) (sous réserve)

Plainte 1280 : Province de Namur – Messieurs D. Notte et P.-Y. Der-
magne (PS) contre le collège provincial de Namur (désignation des
représentants de la province dans les centres culturels)

Plainte 1284 : Meerhout – M. M. Dox (VB) contre la commune (organe
de gestion du centre communautaire et de la bibliothèque publique)

Plainte 1288 : Rotselaar – M. P. De Bruyn (N-VA) contre la commune
(bibliothèque)

4. Suivi de dossiers (dossiers Vlaamse Opera, Ballet van Vlaanderen,
De Singel)

Réaction de la Ministre Schauvliege (cf. lettre)

Action en dissolution judiciaire du Vlaamse Opera (cf. pièces).

5. Proposition de calendrier des réunions

Bureau 31 mars 2014

6. Divers
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00091]

31 JANUARI 2014. — Ministeriële omzendbrief GPI 78L betreffende
de informatieverwerking ten voordele van een geïntegreerde
aanpak van terrorisme en gewelddadige radicalisering door de
politie

Aan de Dames en Heren Provinciegouverneurs,

Aan de Heer Gouverneur van het administratief arrondisse-
ment Brussel-Hoofstad,

Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

Aan de Dames en Heren Voorzitters van de Politiecolleges,

Aan de Dames en Heren Korpschefs van de lokale politie,

Aan Mevrouw de Commissaris-generaal van de federale
politie,

Ter informatie :

Aan de Heer Directeur-generaal van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie,

Aan de Heer Voorzitter van de Vaste Commissie van de lokale
politie,

Aan het College van Procureurs-generaal,

Aan de Administrateur-generaal van de Veiligheid van de
Staat,

Aan de Chef van de Algemene Dienst Inlichtingen en
Veiligheid,

Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,

Mevrouw, Mijnheer de Burgemeester,

Mevrouw, Mijnheer de Voorzitter,

Mevrouw, Mijnheer de Korpschef,

Mevrouw de Commissaris-generaal,

Dames en Heren,

1. Definities

Gewelddadige radicalisering is een proces waardoor een individu of
een groep dusdanig beïnvloed wordt dat het individu of de groep in
kwestie mentaal bereid is om extremistische daden te plegen, gaande
tot gewelddadige of zelfs terroristische handelingen. Het adjectief
″gewelddadig″ wordt hierbij gebruikt om een duidelijk onderscheid te
maken tussen enerzijds niet strafbare denkbeelden en de uiting hiervan
en anderzijds de misdrijven of handelingen die een gevaar zijn voor de
openbare veiligheid die gepleegd worden om deze denkbeelden te
realiseren of de intentie tot het plegen van deze misdrijven of
handelingen.

Onder extremistisch geweld verstaan we geweld tegen personen of
goederen dat wordt gepleegd vanuit een ideologische, politieke of
religieuze motivatie zonder dat dit echter voldoet aan de strafrechte-
lijke definitie van terrorisme.

Voor het begrip terrorisme verwijs ik naar artikel 137, § 1, van het
strafwetboek.

Het programma ’Terrorisme en extremistisch geweld’ is een samen-
hangend geheel van mogelijke acties voor de bestrijding of de
opvolging van deze specifieke fenomenen waarvoor een geïntegreerde
gerechtelijke en bestuurlijke aanpak vereist is. Dit programma werd
conform artikel 95 van de wet van 7 december 1998 op de geïntegreerde
politie (WGP) uitgewerkt door de federale gerechtelijke politie, maar
moet voor de volledige geïntegreerde politie een leidraad vormen in de
strijd tegen het terrorisme.

De ‘Local Task Force’ (LTF) is een overlegplatform, ingericht op een
gedeconcentreerd niveau, waarbinnen de politie- en inlichtingendien-
sten informatie en inlichtingen over gewelddadige radicalisering
uitwisselen en coördinatieafspraken maken over het inwinnen van
deze informatie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00091]

31 JANVIER 2014. — Circulaire ministérielle GPI 78L relative au
traitement de l’information au profit d’une approche intégrée du
terrorisme et de la radicalisation violente par la police

A Mesdames et Messieurs les Gouverneurs de province,

A Monsieur le Gouverneur de l’arrondissement administratif
de Bruxelles-Capitale,

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

A Mesdames et Messieurs les Présidents des Collèges de
police,

A Mesdames et Messieurs les Chefs de corps de la police
locale,

A Madame la Commissaire générale de la police fédérale,

Pour information :

A Monsieur le Directeur général de la Direction générale
Sécurité et Prévention,

A Monsieur le Président de la Commission permanente de la
police locale,

Au Collège des Procureurs généraux,

A l’Administrateur général de la Sûreté de l’Etat,

Au Chef du Service général de Renseignement et de Sécurité,

Madame, Monsieur le Gouverneur,

Madame, Monsieur le Bourgmestre,

Madame, Monsieur le Président,

Madame, Monsieur le Chef de corps,

Madame la Commissaire générale,

Mesdames et Messieurs,

1. Définitions

La radicalisation violente est un processus par lequel un individu ou
un groupe est influencé de sorte que l’individu ou le groupe en
question soit mentalement prêt à commettre des actes extrémistes, ces
actes allant jusqu’à être violents ou même terroristes. L’adjectif
“violent” est dans ce cas utilisé pour établir une distinction claire entre
d’une part les idées non punissables et leur expression et, d’autre part,
les infractions ou actes qui représentent un danger pour la sécurité
publique commis pour réaliser ces idées ou l’intention de commettre
ces infractions ou actes.

Par violence extrémiste, on entend la violence contre les personnes ou
les biens commise par motivation idéologique, politique ou religieuse
sans toutefois répondre à la définition pénale du terrorisme.

Pour la notion de terrorisme, je fais référence à l’article 137, § 1, du
code pénal.

Le programme ’Terrorisme et violence extrémiste’ est un ensemble
cohérent d’actions possibles en matière de lutte ou de suivi de ces
phénomènes spécifiques pour lesquelles une approche intégrée judi-
ciaire et administrative est requise. Ce programme a été élaboré
conformément à l’article 95 de la loi du 7 décembre 1998 sur la police
intégrée (LPI ) par la police judiciaire fédérale, mais doit servir de fil
conducteur dans la lutte contre le terrorisme pour toute la police
intégrée.

Une ‘Local Task Force’ (LTF) est une plate-forme de concertation,
instaurée à un niveau déconcentré, au sein de laquelle les services de
police et de renseignement échangent des informations et des rensei-
gnements sur la radicalisation violente et concluent des accords de
coordination sur la collecte de ces informations.
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De termen informatie en inlichtingen worden gebruikt in hun
klassieke betekenis. Informatie zijn de ruwe gegevens die de politie
verneemt tijdens de uitvoering van haar taken. Inlichtingen zijn
verwerkte, geduide en geanalyseerde gegevens na een gedefinieerd
verwerkingsproces.

2. Context

De dreiging van terrorisme en extremistisch geweld is al meer dan
een decennium een belangrijk aandachtspunt voor de veiligheidsdien-
sten en blijft ook nu nog brandend actueel.

De verschijningsvormen van het fenomeen zijn sinds het begin van
deze eeuw dan wel enigszins gewijzigd. Waar een tiental jaar geleden
vooral aandacht uitging naar de dreiging van gestructureerde organi-
saties buiten België, is sinds een aantal jaren de gewelddadige
radicalisering van inwoners van België meer en meer op de voorgrond
getreden. Terrorisme is echter nog niet verdwenen en diverse studies
wijzen uit dat dit op korte termijn ook niet te verwachten is.

De politie moet dus blijvend aandacht hebben voor de strijd tegen het
terrorisme en haar aanpak laten mee evolueren met de wijzigende
omstandigheden.

Gewelddadige radicalisering is een min of meer langdurig proces.
Een dergelijk proces kan zeer divers van aard zijn, verloopt eerder
onregelmatig, met een variabele snelheid en leidt niet altijd, of zelfs
meestal niet, tot feiten van terrorisme of extremistisch geweld. Het is
dan ook niet eenvoudig om een dergelijk proces te herkennen of te
bepalen op welk moment dit een gevaarlijke richting uitgaat en het
aangewezen is om tegenmaatregelen te nemen. Het hebben van
radicale ideeën of visies op zich is immers niet fout — dit wordt zelfs
grondwettelijk gewaarborgd — maar deze ideeën of visies op een
onwettelijke of gewelddadige wijze verspreiden of in de praktijk
brengen, is niet toelaatbaar in een harmonieuze samenleving en
democratische rechtstaat.

De samenleving heeft er alle belang bij om dergelijke processen van
gewelddadige radicalisering zo snel mogelijk te herkennen. Een vroege
ontdekking laat immers toe om preventief, ontradend of kanaliserend
op te treden terwijl er bij een (te) late herkenning dikwijls al een nadeel
is ontstaan, zodat enkel nog de — minder verkieslijke — optie van een
repressief optreden overblijft.

De politie moet dan ook investeren in een snelle herkenning van deze
radicaliseringsprocessen.

Maar als belangrijke partner in de veiligheidsketen mag de geïnte-
greerde politie geen genoegen nemen met een louter reactieve,
gerechtelijke benadering van gewelddadige radicalisering als mogelijke
voorbode van terrorisme. Evenveel aandacht moet uitgaan naar een
actieve participatie in een preventieve benadering onder leiding van de
(bestuurlijke) overheden en in samenwerking met partners uit onder
meer het middenveld die wordt ontwikkeld in de geest van het
preventieprogramma van gewelddadige radicalisering van 16-04-2013
dat door de FOD Binnenlandse Zaken werd uitgewerkt. (1)

Deze taken zijn in de eerste plaats gericht op het voorkomen van
misdrijven en passen dus volledig binnen de bevoegdheden en
opdrachten van bestuurlijke politie toevertrouwd aan de politie door
artikel 14 van de Wet op het Politieambt.

3. Politionele informatie en de aanwending ervan in het raam van een
geïntegreerde aanpak

Steunend op het principe van de ‘informatiegestuurde politiezorg’
zal de politie ook in de materies van gewelddadige radicalisering en
extremistische en terroristische criminaliteit haar beleid bepalen en
acties uitwerken op basis van het beeld en de informatie waarover zij
beschikt. Dit geldt niet alleen voor strafonderzoeken. Ook alle andere
acties die de politie onderneemt, worden gestuurd door de beschikbare
informatie die zelf wordt verwerkt conform de wettelijke en reglemen-
taire bepalingen of ter beschikking gesteld door binnen- en buiten-
landse partners.

De politie heeft immers niet alleen een gerechtelijke finaliteit. In het
raam van de geïntegreerde aanpak van terrorisme zal zij ook acties
moeten ontwikkelen die vallen onder de noemer van bestuurlijke
politie en die het voorkomen van misdrijven en het beschermen van de
bevolking beogen. Met betrekking tot terroristische, extremistische
criminaliteit en gewelddadige radicalisering zijn de grenzen tussen
beide domeinen immers moeilijk te onderscheiden en is de opdeling in
informatie van bestuurlijke en gerechtelijke aard eerder theoretisch.

Deze acties worden beschreven in het programma ‘Terrorisme en
extremistisch geweld’. Dit programma clustert een aantal acties in vier
pijlers in functie van hun doelstellingen en is ondermeer een vertaling
van de EU strategie en het Europese actieplan ter bestrijding van
terrorisme.

Les termes informations et renseignements sont utilisés dans leur
signification classique. Les informations sont les données brutes que la
police apprend dans le cadre de l’exécution de ses tâches. Les
renseignements sont des données traitées, commentées et analysées
après un processus de traitement défini.

2. Contexte

La menace du terrorisme et de la violence extrémiste constitue depuis
plus d’une décennie déjà un point d’attention important pour les
services de sécurité et reste d’actualité.

La manifestation de ce phénomène a, depuis le début de ce siècle,
quelque peu évolué. Là où il y a dix ans l’attention se portait sur la
menace des organisations structurées extérieures à la Belgique, depuis
quelques années, c’est la radicalisation violente d’habitants de notre
pays qui est de plus en plus à l’avant-plan. Toutefois, le terrorisme n’a
pas encore disparu et plusieurs études indiquent que ce ne sera pas le
cas à court terme.

La police doit donc accorder une attention permanente à la lutte
contre le terrorisme et faire évoluer son approche en fonction des
circonstances.

La radicalisation violente est un processus plus ou moins long. Un tel
processus peut être de nature diverse, est plutôt irrégulier, à vitesse
variable et ne débouche pas toujours, et même généralement pas, sur
des faits de terrorisme ou de violence extrémiste. Il n’est pas non plus
simple d’identifier un tel processus ou de déterminer à quel moment la
situation devient dangereuse et qu’il est indiqué de prendre des
contre-mesures. Le fait d’avoir des idées ou visions radicales n’est pas
un problème en soi, cela est même garanti par la Constitution, mais
propager ou concrétiser ces idées ou visions de manière illégale ou
violente ne peut être admis dans une société harmonieuse et dans un
état de droit démocratique.

Il y va de l’intérêt de la société d’identifier le plus rapidement
possible de tels processus de radicalisation violente. En effet, une
détection précoce du problème permet une intervention préventive,
dissuasive et canalisatrice alors que si on identifie le problème plus
(trop) tard, il y a souvent déjà eu un préjudice, si bien qu’il ne reste que
l’option, la moins préférable, de la répression.

La police doit donc investir dans la reconnaissance rapide de ces
processus de radicalisation.

Mais en tant que partenaire important dans la chaîne de la sécurité,
la police intégrée ne peut se contenter purement d’une approche
réactive, judiciaire de la radicalisation violente comme signe avant-
coureur possible de terrorisme. L’attention doit tout autant se porter sur
une participation active dans une approche préventive sous la direction
des autorités (administratives) et en collaboration avec les partenaires
issus, entre autres, de la société civile développée dans l’esprit du
programme de prévention de la radicalisation violente du 16-04-2013
élaborée par le SPF Intérieur (1).

Ces tâches sont dans un premier temps orientées sur la prévention
des infractions et s’intègrent parfaitement dans les compétences et
missions de police administrative dévolues à la police par l’article 14 de
la Loi sur la Fonction de Police.

3. Informations policières et leur utilisation dans le cadre d’une
approche intégrée

En se reposant sur le principe de la ’fonction de police guidée par
l’information’, la police déterminera aussi sa politique dans les matières
de la radicalisation violente et de la criminalité extrémiste et terroriste
et mettra au point des actions sur la base de l’image et des informations
dont elle dispose. Cela ne s’applique pas seulement aux enquêtes
pénales. Toutes les autres actions que la police entreprend sont guidées
par les informations disponibles qui, elles-mêmes, sont traitées confor-
mément aux dispositions légales et réglementaires ou mises à disposi-
tion par des partenaires belges et étrangers.

En effet, la police n’a pas seulement une finalité judiciaire. Dans le
cadre de l’approche intégrée du terrorisme, elle devra aussi développer
des actions de police administrative, visant à prévenir les infractions et
à protéger la population. Eu égard à la criminalité terroriste, extrémiste
et à la radicalisation violente, les limites entre les deux domaines ne
sont en effet pas faciles à tracer et la répartition entre information de
nature administrative et judiciaire est surtout théorique.

Ces actions sont décrites dans le programme ‘Terrorisme et violence
extrémiste’. Ce programme réunit un nombre d’actions en quatre piliers
en fonction de leurs objectifs et constitue notamment une traduction de
la stratégie de l’UE et du plan d’action européen de lutte contre le
terrorisme.
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➛ De pijler ‘voorkomen’ bevat een aantal acties die erop gericht zijn
te voorkomen dat personen te ver doorschieten in hun radicali-
seringsproces waardoor zij openstaan voor het plegen van daden
die een gevaar betekenen voor de openbare rust en veiligheid; hij
omvat ook acties die tot doel hebben dergelijke personen te
deradicaliseren.

➛ De acties onder de pijler ‘verstoren’ beogen het verhinderen van
structuren, groeperingen en individuele personen om zich
materieel voor te bereiden op het uitvoeren van terroristische
misdrijven en andere inbreuken op de openbare orde en
uiteraard ook van het uitvoeren zelf van het misdrijf. Het voeren
van strafonderzoeken en het vervolgen van verdachten is een
belangrijk aspect binnen deze pijler.

➛ De pijler ‘beveiligen’ bundelt dan weer acties die tot doel hebben
de mogelijke doelwitten en slachtoffers van potentiële terroris-
tische daden te bewaken en te beschermen.

➛ De pijler ‘reageren’ tenslotte bevat acties die de politie in
samenwerking met andere diensten, moet voorbereiden om naar
aanleiding van een terroristisch incident adequaat te kunnen
tussenkomen om de gevolgen voor de gemeenschap te beperken
en het normale leven zo vlug mogelijk te herstellen.

Dezelfde informatie moet verder ook het Orgaan voor de coördinatie
van de dreigingsanalyse (OCAD) in staat stellen om volledige en
kwalitatieve dreigingsanalyses op te stellen waarop het beleid van de
overheden kan afgestemd worden en die moeten toelaten adequate
maatregelen te treffen.

Het is ondertussen duidelijk dat het inzamelen en verwerken van
informatie in dit domein niet alleen een taak is en kan zijn van
gespecialiseerde antiterrorismediensten van de (federale) recherche,
maar ook van elke operationele eerstelijnsentiteit van de geïntegreerde
politie - lokale interventie, wijkwerking, spoorwegpolitie,... - telkens
binnen de lijnen van zijn normale opdrachten en taken. Om redenen
van effectiviteit en efficiëntie moet de informatie-inspanning van alle
entiteiten gecoördineerd en afgestemd worden, in de eerste plaats op
het niveau van het arrondissement. Alleen zo kan met de beperkte
middelen die voorhanden zijn, een maximum aan informatie bekomen
worden en een zo volledig mogelijk beeld samengesteld worden van de
fenomenen en de uitdagingen die ze vormen.

In elk arrondissement zal de directeur-coördinator in samenspraak
met alle betrokken diensten instaan voor het uitwerken van een
algemeen en één of meerdere bijzondere opsporingsprogramma’s met
een omschrijving van de doelstellingen en een taakverdeling. Daarbij
wordt er niet alleen aandacht besteed aan groeperingen, aan personen
die betrokken zouden kunnen zijn bij activiteiten in de geviseerde
domeinen en aan de plaatsen waar deze personen of groeperingen
actief zijn (de ‘dader’ kant). Er moet ook aandacht uitgaan naar
informatieverzameling over potentiële doelwitten om eventuele ver-
dachte situaties en dreigingen te kunnen ontdekken (de ‘slachtoffer’
kant).

De medewerkers van zowel het lokale als het federale niveau krijgen
hiermee een moeilijke taak voorgeschoteld. Radicaliseringsprocessen of
verdachte gedragingen met betrekking tot terrorisme zijn immers niet
altijd eenvoudig te interpreteren.

De verantwoordelijken van de politiediensten moeten er dan ook
voor zorgen dat de eerstelijnsmedewerkers de nodige steun krijgen om
deze taak uit te voeren door te investeren in kennis en expertise.

In de eerste plaats moet een goede opleiding verstrekt worden om de
nodige kennis bij te brengen en een aangepaste attitude te vormen. De
federale politie en de erkende scholen zullen ervoor instaan dat deze
opleidingen in voldoende mate worden verstrekt, zowel tijdens de
basisopleiding als nadien als voortgezette opleiding. De resultaten van
het Europese project COPPRA kunnen als een eerste inspiratiebron
dienen om deze opleidingen vorm te geven.

Nadien moeten de medewerkers van de eerstelijnsdiensten tijdens
hun dagelijkse activiteiten kunnen terugvallen op advies en ondersteu-
ning in de tweede lijn door deskundigen in het domein van terrorisme
en gewelddadige radicalisering. De korpschefs en dienstoversten
moeten deze ondersteuning organiseren binnen de dienst, of beter nog,
deze ondersteuning organiseren samen met gespecialiseerde diensten
binnen de geïntegreerde politie (AIK, FGP,...) of daarbuiten (inlichtin-
gendiensten, OCAD). De ’Lokale Taskforces’ zijn de aangewezen
platformen om deze tweedelijnsondersteuning te organiseren. Conti-
nuïteit binnen deze diensten en dit platform zijn cruciaal voor het
ontwikkelen van de noodzakelijke deskundigheid.

➛ Le pilier ‘prévention’ comprend des mesures visant à empêcher
des personnes de trop progresser dans leur processus de
radicalisation au cours duquel elles sont ouvertes à l’exécution
d’actes représentant un danger pour la tranquilité et la sécurité
publiques; il comprend aussi des actions qui ont pour but de
déradicaliser ces personnes.

➛ Les actions du pilier ‘déstabiliser’ visent à empêcher des
structures, groupements et individus de se préparer matérielle-
ment à l’exécution d’infractions terroristes et autres infractions à
l’ordre public et, cela va de soi, d’exécuter l’infraction même. Les
enquêtes et la poursuite des suspects constituent un aspect
important de ce pilier.

➛ Le pilier ‘protection’ comprend toutes les actions visant à veiller
sur les cibles et victimes possibles d’actes terroristes potentiels et
de les protéger.

➛ Enfin, le pilier ‘réaction’ comprend les actions que la police, en
collaboration avec d’autres services, doit préparer pour interve-
nir de manière adéquate en cas d’incident terroriste afin de
réduire les conséquences pour la communauté et de restaurer la
vie normale le plus rapidement possible.

Ensuite, ces mêmes informations doivent permettre à l’Organe de
coordination pour l’analyse de la menace (OCAM) de réaliser des
analyses complètes et de qualité sur la base desquelles la politique des
pouvoirs publics peut être concordée et qui doivent permettre de
prendre les mesures idoines.

Entre-temps, il est clair que la collecte et le traitement des infor-
mations dans ce domaine est et peut être non seulement une mission
des services antiterroristes spécialisés de la recherche (fédérale), mais
aussi de chaque unité opérationnelle de première ligne de la police
intégrée - intervention locale, travail de proximité, police des chemins
de fer,... - toujours dans le cadre de ses missions et tâches normales.
Pour des raisons d’efficacité et d’efficience, les informations récoltées
par toutes les entités doivent être coordonnées et harmonisées en
premier lieu au niveau de l’arrondissement. Ce n’est qu’en agissant de
la sorte, avec les moyens réduits dont nous disposons, que nous
obtiendrons un maximum d’informations et un aperçu le plus complet
possible des phénomènes et des défis qu’ils représentent.

Dans chaque arrondissement, le directeur coordonnateur en collabo-
ration avec tous les services concernés est responsable de l’élaboration
d’un programme de recherche général et d’un ou de plusieurs
programmes de recherche particuliers contenant une description des
objectifs et la répartition des tâches. En outre, l’attention ne sera pas
uniquement accordée aux groupements, aux personnes potentiellement
impliquées dans des activités dans les domaines visés et aux lieux où
ces personnes et groupement sont actifs (le volet ’auteur’). Il convient
aussi d’accorder de l’attention à la collecte d’informations sur des cibles
potentielles afin de détecter d’éventuelles situations suspectes ou des
menaces (le volet ’victime’).

Les collaborateurs des niveaux local et fédéral font face à une tâche
difficile. Les processus de radicalisation ou agissements suspects ayant
trait au terrorisme ne sont en effet pas toujours simples à interpréter.

Les responsables des services de police doivent veiller que les
collaborateurs de première ligne reçoivent l’appui nécessaire pour
mener à bien cette tâche en investissant dans la connaissance et
l’expertise.

Premièrement, une formation de qualité doit être dispensée pour
apprendre la matière et adopter une attitude adéquate. La police
fédérale et les écoles agréées assureront ces formations de manière
suffisante, tant durant la formation de base qu’ensuite en formation
continuée. Les résultats du projet européen COPPRA peuvent servir de
première source d’inspiration, pour donner corps à ces formations.

Ensuite, les collaborateurs des services de première ligne doivent,
durant leurs activités quotidiennes, pouvoir compter sur l’avis et
l’appui des experts en deuxième ligne dans le domaine du terrorisme et
de la radicalisation violente. Les chefs de corps et les chefs de service
doivent organiser cet appui au sein du service ou, mieux encore,
l’organiser avec les services spécialisés au sein de la police intégrée
(CIA, PJF,...) ou à l’extérieur de celle-ci (services de renseignement,
OCAM). Les ’Taskforces locales’ sont les plates-formes indiquées pour
organiser cet appui de deuxième ligne. La continuité au sein de ces
services et de cette plate-forme est un élément crucial en vue du
développement de l’expertise nécessaire.
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4. Lokale samenwerking van de veiligheidsdiensten - ’Lokale Task
force’

De politie staat natuurlijk niet alleen voor de moeilijke uitdaging om
zich een correct beeld te vormen over het fenomeen van gewelddadige
radicalisering.

De opvolging van radicalisering en de strijd tegen het terrorisme is
ook - impliciet of expliciet - een opdracht voor inlichtingendiensten
(Veiligheid van de Staat en Algemene Dienst voor Inlichtingen en
Veiligheid). Het spreekt dan ook voor zich dat zij op alle niveaus
belangrijke partners zijn voor de politie waarmee informatie en
inlichtingen uitgewisseld moeten worden en afspraken moeten worden
gemaakt over het verzamelen van deze informatie. Deze uitwisseling
(2) vindt best plaats in de schoot van de ‘Lokale Taskforces’ die in het
hele land moeten worden ingericht, per arrondissement (3) of, in
functie van de operationele noden, op een lager niveau.

Ook het OCAD kan een constructieve bijdrage leveren aan dit lokale
overleg en punctueel kunnen andere overheidsdiensten betrokken
worden, in functie van de lokale eigenheid. Zo kan bijvoorbeeld de
douane een nuttige bijdrage leveren in regio’s die een buitengrens
omvatten.

Het staat het lokale parket vrij om al dan niet deel te nemen, maar het
is zeker aanbevolen.

In onderling overleg en met inachtneming van de wet en ieders
eigenheid, organiseren de betrokken diensten hun samenwerking en
vertalen dit naar concrete interne werkingsregels.

Alle entiteiten van de politie moeten betrokken worden bij de
werking van de LTF van haar omschrijving. De vorm en de intensiteit
van de deelname moet lokaal worden ingevuld in functie van de noden
en de coördinatie ervan kan afhangen van lokale gewoonten. Uiteraard
zullen de verschillende AIK’s, gezien hun centrale functie in de
informatieverwerking, op een intensieve wijze betrokken worden. Een
stimulerende rol is weggelegd voor de directeurs-coördinatoren.

De ’lokale Taskforces’ zullen worden ondersteund en bijgestaan door
de centrale antiterrorismedienst van DGJ en door DAO. Beide diensten
worden ondermeer geacht concrete indicaties te geven met betrekking
tot de entiteiten waarvoor in het raam van het plan radicalisme een
bijzondere informatie-inspanning moet geleverd worden. Zij zullen in
onderlinge samenspraak ook de nodige richtlijnen en aanbevelingen
formuleren en deze verspreiden naar alle betrokken diensten binnen de
geïntegreerde politie. In de geest van de MFO3 moet een maximale
uitwisseling van informatie in beide richtingen verder gestimuleerd
worden; informatie ingewonnen op het lokale niveau stroomt na
verwerking, verrijking en analyse op het federale niveau terug om
nieuwe acties te stimuleren en te sturen.

5. Gevraagd
Het is nog steeds van het grootste belang om een bijzondere aandacht

te hebben voor terrorisme en extremistisch geweld met inbegrip van
gewelddadige radicalisering als mogelijke voorbode ervan en deze op
een omvattende, geïntegreerde manier te blijven aanpakken.

Ik verwacht dan ook van alle diensten van de geïntegreerde politie
om :

➛ een professionele omgeving te creëren waarin de medewerkers
aandacht kunnen hebben voor gewelddadige radicalisering en
daarin worden ondersteund wanneer nodig;

➛ gericht en gecoördineerd - onderling en met de inlichtingendien-
sten - informatie in te winnen en te verwerken over geweldda-
dige radicalisering in uitvoering van de opsporings-
programma’s;

➛ actief en volwaardig te participeren aan de werking van de lokale
‘Taskforce’;

➛ op basis van deze informatie vorm te geven aan de acties die
voorzien zijn in het programma terrorisme en relevant zijn voor
uw omschrijving.

Ik vraag zowel de lokale politie als de diensten van de federale politie
om de doelstellingen en activiteiten die zij beogen te ontwikkelen, op te
nemen in het zonale veiligheidsplan of in één of meerdere actieplannen.

6. Opheffing
Deze omzendbrief heft de PLP 37 van 20 december 2004 op.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

Nota’s

(1) Een exemplaar van dit programma kan opgevraagd worden bij de
FOD Binnenlandse Zaken, Algemene Directie Veiligheid en Preventie.

4. Collaboration locale des services de sécurité - ‘Taskforce locale’

La police n’est certainement pas seule face à ce défi de taille qu’est la
constitution d’un aperçu correct du phénomène de la radicalisation
violente.

Le suivi de la radicalisation et la lutte contre le terrorisme sont aussi
- implicitement ou explicitement - une mission des services de
renseignement (Sûreté de l’Etat et Service général de Renseignement et
de Sécurité). Il va aussi de soi qu’à tous les niveaux, ils sont des
partenaires importants de la police avec laquelle informations et
renseignements doivent être échangés et des accords conclus par
rapport à la collecte de ces informations. Cet échange (2)interviendra
idéalement dans le cadre des ‘Taskforces locales’ qui doivent être mises
en place partout dans le pays, par arrondissement (3) ou, en fonction
des besoins opérationnels, à un niveau inférieur.

L’OCAM peut aussi contribuer de manière constructive à cette
concertation locale et ponctuellement d’autres services publics pour-
raient être impliqués en fonction des caractéristiques locales. Ainsi, par
exemple, la douane peut s’avérer utile dans les régions englobant une
frontière extérieure.

Le parquet local est libre d’y participer ou pas, mais sa présence est
vivement recommandée.

En concertation mutuelle et en tenant compte de la loi et des
caractéristiques de chacun, les services concernés organisent leur
coopération et la traduisent en règles de fonctionnement internes
concrètes.

Toutes les entités de police doivent être impliquées dans le fonction-
nement de la LTF de leur circonscription. La forme et l’intensité de la
participation doivent être interprétées au niveau local en fonction des
besoins et sa coordination peut dépendre des habitudes locales. Il va de
soi que les différents CIA, vu leur fonction centrale dans le traitement
de l’information, seront impliqués de manière intensive. Un rôle
stimulant est dévolu aux directeurs coordonnateurs.

Les ’Taskforces locales’ seront soutenues et assistées par le service
central antiterrorisme de DGJ et par DAO. Les deux services sont censés
donner, entre autres, des indications concrètes par rapport aux entités
pour lesquelles, dans le cadre du plan radicalisme, un effort d’informa-
tion particulier doit être livré. Ils formuleront, en concertation mutuelle,
les directives et recommandations nécessaires et les diffuseront à tous
les services concernés de la police intégrée. Dans l’esprit de la MFO3, il
convient de continuer à encourager un échange maximum d’informa-
tions dans les deux sens; les informations collectées au niveau local
retournent après traitement, enrichissement et analyse au niveau
fédéral pour stimuler et diriger de nouvelles actions.

5. Demande
Il est encore et toujours capital d’accorder une attention particulière

au terrorisme et à la violence extrémiste, y compris la radicalisation
violente comme signe précurseur et de continuer à l’aborder de manière
globale et intégrée.

Je demande à tous les services de la police intégrée de :

➛ créer un environnement professionnel dans lequel les collabora-
teurs peuvent prêter attention à la radicalisation violente et être
soutenus quand nécessaire;

➛ collecter et traiter des informations ciblées et coordonnées - entre
eux et avec les services de renseignement - sur la radicalisation
violente en exécution des programmes de recherche;

➛ participer activement et à part entière au fonctionnement de la
‘Taskforce locale’;

➛ sur la base de ces informations, concrétiser les actions prévues
dans le programme terrorisme qui sont pertinentes pour votre
circonscription.

Je demande tant à la police locale qu’aux services de la police fédérale
d’inscrire dans le plan zonal de sécurité ou dans un ou plusieurs plans
d’action, les objectifs et activités qu’ils entendent développer.

6. Abrogation
La présente circulaire abroge la PLP 37 du 20 décembre 2004.

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Notes

(1) Un exemplaire de ce programme peut être réclamé au SPF
Intérieure, Direction Générale Sécurité et Prévention.
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(2) De informatie-uitwisseling tussen de politie en de inlichtingen-
diensten wordt toegestaan op basis van artikel 44/1 van de wet op het
politieambt (WPA) en artikel 19 van de wet op de inlichtingendiensten
(WID).

(3) Hiermee worden de gerechtelijke arrondissementen na de hervor-
ming van de gerechtelijke organisatie bedoeld.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2014/03048]
Nationale Loterij

Loterij met biljetten, « Win For Life 10 euro » genaamd

Overeenkomstig artikel 12, van het koninklijk besluit van 7 mei 2013
tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten,
genaamd “Win For Life 10 euro”, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij (Belgisch Staatsblad van 21 mei 2013),
wordt er meegedeeld dat de laatste dag :

— van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummer 480), op 1 februari 2014 valt;

— van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op

Á 1 april 2014 in de door de Nationale Loterij erkende verkooppun-
ten;

Á 1 februari 2015 ten zetel van de Nationale Loterij.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22047]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur

van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 10 septem-
ber 2013 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 2 december 2013 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 20, § 2, C
(Inwendige geneeskunde) van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen :

INTERPRETATIEREGEL 01

VRAAG

Artikel 20, § 2, C, 5, bepaalt de verwante verstrekkingen uit artikel 20
voor de geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde. Mogen deze
verstrekkingen ook aangerekend worden door de geneesheer-specialist
houder van de bijzondere beroepstitel in de urgentiegeneeskunde ?

ANTWOORD

Ja, deze verstrekkingen mogen ook door de geneesheer-specialist
houder van de bijzondere beroepstitel in de urgentiegeneeskunde
worden aangerekend.

De hiervoren vermelde interpretatieregel heeft uitwerking op 1 decem-
ber 2011.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

(2) L’échange d’informations entre la police et les services de
renseignement est autorisé sur la base de l’article 44/1 de la loi sur la
fonction de police (LFP) et de l’article 19 de la loi des services de
renseignement et de sécurité.

(3) On entend par là les arrondissements judiciaires après la réforme
de l’organisation judiciaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2014/03048]
Loterie Nationale

Loterie à billets appelée « Win For Life 10 euros »

Conformément à l’article 12 de l’arrêté royal du 7 mai 2013 fixant les
modalités d’émission de la loterie à billets, appelée “Win For Life
10 euro″, loterie publique organisée par la Loterie nationale (Moniteur
belge du 21 mai 2013), il est communiqué que le dernier jour :

— de vente des billets ressortissant à l’émission n° 1 (numéro de
jeu 480) est fixé au 1 février 2014;

— de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au :

Á 1 avril 2014 auprès des vendeurs agréés par la Loterie Nationale;

Á 1 février 2015 au siège de la Loterie Nationale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22047]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Règles interprétatives de la nomenclature

des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 10 septembre 2013
et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 2 décembre 2013 la règle
interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 20, § 2, C
(Médecine interne) de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 01

QUESTION

L’article 20, § 2, C, 5, définit les prestations connexes de l’article 20
pour le médecin spécialiste en médecine d’urgence. Ces prestations
peuvent-elles être aussi attestées par le médecin spécialiste porteur du
titre professionnel particulier en médecine d’urgence ?

REPONSE

Oui, ces prestations peuvent aussi être attestées par le médecin
spécialiste porteur du titre professionnel particulier en médecine
d’urgence.

La règle interprétative précitée produit ses effets le 1er décembre 2011.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2014/24056]
Tweede nationaal implementatieplan van het Verdrag van Stockholm

inzake persistente organische verontreinigende stoffen : verklaring
naar aanleiding van de openbare raadpleging

Context van de raadpleging

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 13 februari 2006 betref-
fende de beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde
plannen en programma’s en de inspraak van het publiek bij de
uitwerking van de plannen en programma’s in verband met het milieu,
vond er van woensdag 3 juli 2013 tot en met donderdag 3 oktober 2013
een raadpleging van het publiek plaats over het ontwerp voor een
tweede nationaal implementatieplan van het Verdrag van Stockholm
inzake persistente organische verontreinigende stoffen.

De raadpleging van het publiek bij de uitwerking van de plannen en
programma’s in verband met het milieu is een verplichting die is
opgelegd door het Verdrag betreffende de toegang tot informatie, de
inspraak bij besluitvorming en de toegang tot de rechter inzake
milieuaangelegenheden, doorgaans het Verdrag van Aarhus genaamd.

Dit voorontwerp werd opgemaakt overeenkomstig artikel 7 van het
Verdrag van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende
stoffen (POP’s) van 22-23 mei 2001.

Na bekrachtiging van het Verdrag van Stockholm op 25 mei 2006
heeft België een Nationaal Implementatieplan uitgewerkt teneinde zijn
verplichtingen ten opzichte van dit Verdrag van Stockholm overeen-
komstig artikel 7, § 1, a) van het Verdrag van Stockholm na te komen.
Lid c) van diezelfde paragraaf bepaalt dat iedere Partij haar uitvoe-
ringsplan regelmatig herziet en actualiseert waar nodig en dit op een
wijze die bij besluit door de Conferentie van de Partijen nader wordt
bepaald.

De richtsnoeren voor het onderzoeken en het bijwerken van de
nationale uitvoeringsplannen zijn gepreciseerd in de bijlage van het
besluit SC-1/12 van de Conferentie van de Partijen. Volgens paragraaf 7
van die bijlage moeten de Partijen, in geval van wijzigingen van de
verplichtingen van het Verdrag van Stockholm die voortvloeien uit
wijzigingen van dat verdrag of van de bijlagen ervan, hun nationale
uitvoeringsplan onderzoeken en bijwerken, en binnen een termijn van
twee jaar vanaf de inwerkingtreding van een wijziging, hun bijgewerkt
plan aan de Conferentie van de Partijen voorleggen overeenkomstig
artikel 7, § 1, b) van het Verdrag.

Het Verdrag van Stockholm werd in mei 2009 en in april 2011
gewijzigd om respectievelijk negen en één nieuwe chemische stoffen op
te nemen in zijn bijlagen A, B en C. Overeenkomstig paragraaf 4 van
Artikel 21 van het Verdrag werden de wijzigingen door de depositaris
aan alle Partijen toegezonden op respectievelijk 26 augustus 2009 en
27 oktober 2011. Na het verstrijken van een jaar na de datum van
mededeling van de goedkeuring door de depositaris, treedt de
wijziging in werking voor alle Partijen die geen kennisgeving hebben
gedaan in toepassing van de bepalingen van artikel 22, § 3, b). Voor de
meeste Partijen, waaronder België, zijn die wijzigingen op 26 augus-
tus 2010 en 27 oktober 2012 in werking getreden, waardoor het
noodzakelijk werd om het nationale implementatieplan te herzien en
bij te werken binnen een termijn van 2 jaar.

De informatie over het houden van een raadpleging over het
ontwerp voor een tweede nationaal implementatieplan van het Verdrag
van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende stoffen
werd op de volgende manieren bekend gemaakt:

- door een bericht in het Belgisch Staatsblad;
- via de federale portaalsite www.belgium.be;
- via de nationale portaalsite www.aarhus.be;
- via de portaalsite van de federale overheidsdienst Volksgezondheid,

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu (www.consult-
leefmilieu.be voor het Nederlands en www.consult-environnement.be
voor het Frans);

- via de site van het Waals Gewest: http://environnement.wallonie.be;
- via de site van het Departement, Leefmilieu, Natuur en Energie van

de Vlaamse Overheid: http://www.lne.be;
- via de site van het Brussels Instituut voor Milieubeheer:

http://www.leefmilieubrussel.be.
Het Verdrag van Stockholm betreft zogenaamd « gemengde »

bevoegdheden, dit wil zeggen dat zowel de federale als de gewestelijke
overheden bevoegd zijn om beslissingen te nemen in de materies
bedoeld in het Verdrag van Stockholm. Bijgevolg is de uitwerking van
het tweede nationale implementatieplan van het Verdrag van Stock-
holm inzake persistente organische verontreinigende stoffen het resul-
taat van de samenwerking van de gewestelijke en federale overheden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2014/24056]
Plan national de mise en œuvre de la Convention de Stockholm sur

les polluants organiques persistants : déclaration suite à la consul-
tation publique

Contexte de la consultation

Conformément à l’article 14 de la loi du 13 février 2006 relative à
l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur
l’environnement et à la participation du public dans l’élaboration des
plans et des programmes sur l’environnement, une consultation du
public a eu lieu du mercredi 3 juillet 2013 au jeudi 3 octobre 2013 inclus
sur le projet de deuxième plan national de mise en œuvre de la
Convention de Stockholm sur les polluants organiques persistants.

La consultation du public dans l’élaboration des plans et des
programmes relatifs à l’environnement est une obligation imposée par
la Convention sur l’accès à l’information, la participation au processus
décisionnel et l’accès à la justice en matière d’environnement, appelée
plus communément Convention d’Aarhus.

Ce projet a été établi conformément à l’article 7 de la Convention de
Stockholm sur les Polluants Organiques Persistants (POPs) du
22-23 mai 2001.

Suite à la ratification de la Convention de Stockholm, le 25 mai 2006,
la Belgique a élaboré un Plan National de Mise en Œuvre afin de
s’acquitter de ses obligations envers la présente Convention de
Stockholm conformément à l’article 7, § 1er, a) de la Convention de
Stockholm. L’alinéa c) de ce même paragraphe prévoit que chaque
Partie se doit d’examiner et, le cas échéant, actualiser son plan de mise
en œuvre à intervalles réguliers, selon des modalités spécifiées par la
Conférence des Parties dans une décision prévue à cet effet.

Les directives pour l’examen et l’actualisation des plans de mise en
œuvre sont précisées dans l’annexe de la décision SC-1/12 de la
Conférence des Parties. Selon le paragraphe 7 de cette annexe, en cas de
modifications des obligations de la Convention de Stockholm résultant
d’amendements à cette dernière ou à ses annexes, les Parties doivent
examiner et actualiser leur plan de mise en œuvre et, dans un délai de
deux ans à compter de l’entrée en vigueur d’un amendement à leur
égard, transmettre leur plan actualisé à la Conférence des Parties
conformément à l’article 7, § 1er, b) de la Convention.

La Convention de Stockholm a été amendée en mai 2009 et avril 2011
pour inclure respectivement neuf et une nouvelles substances chimi-
ques dans ses annexes A, B et C. Conformément à l’article 21, § 4, de la
Convention, les amendements ont été communiqués par le dépositaire
à toutes les Parties le 26 août 2009 et le 27 octobre 2011 respectivement.
A l’expiration d’un délai d’un an à compter de la date de communica-
tion par le dépositaire de l’adoption d’un amendement, l’amendement
entre en vigueur à l’égard de toutes les Parties qui n’ont pas
communiqué de notification en application des dispositions de l’arti-
cle 22, § 3, b). Dans la majorité des Parties, dont la Belgique, ces
amendements sont entrés en vigueur le 26 août 2010 et le 27 octo-
bre 2012 entraînant la nécessité de revoir et de mettre à jour le plan
national de mise en œuvre dans un délai de 2 ans.

L’information sur la tenue de la consultation sur le projet de
deuxième plan national de mise en œuvre de la Convention de
Stockholm sur les polluants organiques persistants s’est faite par les
moyens de communication suivants :

- par avis au Moniteur belge;
- sur le site du portail fédéral www.belgium.be;
- sur le site du portail national www.aarhus.be;
- sur le site portail du Service Public Fédéral Santé Publique, Sécurité

de la Chaîne Alimentaire et Environnement (www.consult-
environnement.be pour le français et www.consult-leefmilieu.be pour
le néerlandais);

- sur le site de la Région wallonne : http://environnement.wallonie.be;
- sur le site du Département Environnement, Nature et Energie du

Gouvernement flamand : http://www.lne.be;
- sur le site de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environne-

ment : http://www.bruxellesenvironnement.be.
La Convention de Stockholm concerne des compétences dites

« mixtes », c’est-à-dire que tant les autorités fédérales que régionales
sont compétentes pour prendre des décisions dans les matières visées
par la Convention de Stockholm. Par conséquent, l’élaboration du
deuxième plan national de mise en œuvre de la Convention de
Stockholm sur les polluants organiques persistants est le fruit de la
collaboration des autorités régionales et fédérales.
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Resultaten van de raadpleging van het publiek
Het ontwerp van tweede nationaal implementatieplan van het

Verdrag van Stockholm inzake persistente organische verontreinigende
stoffen werd van 3 juli 2013 tot 3 oktober 2013 onderworpen aan een
publieksraadpleging.

Het ontwerp schetste een geactualiseerd overzicht van de programma’s
en acties op federaal en regionaal niveau gericht op een vermindering
van het aantal persistente organische polluenten aanwezig in het
milieu.

Er kwam slechts één reactie vanwege het Pesticides Action Net-
work – Belgium dat, onder meer, het belang benadrukte van een
controle op de ingevoerde producten en vraagt dat er bijzondere
aandacht zou worden besteed aan vlamvertragers.

Bij het finaliseren van het ontwerp van implementatieplan van het
Verdrag van Stockholm, dat gebeurde in overleg met de bevoegde
regionale overheden, werd rekening gehouden met deze commentaren.

Het tweede nationaal implementatieplan van het Verdrag
van Stockholm is thans beschikbaar in het Nederlands, het Frans
en het Engels op de website van het Verdrag
http://chm.pops.int/Implementation/NIPs/NIPSubmissions/tabid/253/
Default.aspx, op de website www.consult-leefmilieu.be en
via www.belgium.be.

Goedkeuring van het plan
Het ontwerp voor een implementatieplan van het Verdrag van

Stockholm dat werd aangepast in functie van de opmerkingen
geformuleerd bij de raadpleging werd ter goedkeuring voorgelegd aan
de Interministeriële Conferentie Leefmilieu en goedgekeurd op 18 decem-
ber 2013.

Bekendmaking van het plan
Het plan en deze verklaring zullen eveneens integraal beschikbaar

zijn op de portaalsite van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu www.consult-
leefmilieu.be / www.consult-environnement.be en via de federale
portaalsite www.belgium.be, alsook op de sites van de Ministeries van
leefmilieu van de Gewesten, met name:

- http://environnement.wallonie.be voor het Waals Gewest;

- http://www.lne.be voor het Vlaams Gewest;
- http://www.leefmilieubrussel.be voor het Brussels Hoofdstedelijk

Gewest.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09069]

Oproep tot de kandidaat-voorzitter, kandidaat-griffier, kandidaat-
magistraat en kandidaat-schuldbemiddelaar van het beheers- en
toezichtscomité van het centraal bestand van berichten van beslag,
delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en protest

Teneinde aan de gebreken van het systeem van de registratie van
beslagberichten te verhelpen en tegemoet te komen aan de ruimere
doelstelling om het efficiënter te maken, werd besloten om de berichten
van beslag, van delegatie, van overdracht, van collectieve schuldenre-
geling en van protest te centraliseren en dat register te informatiseren.
Dit heeft geleid tot de wet van 29 mei 2000 houdende oprichting van
een centraal bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht en
collectieve schuldenregeling (Belgisch Staatsblad, 9 augustus 2000),
gewijzigd bij wet van 27 maart 2003 (Belgisch Staatsblad, 28 mei 2003), bij
wet van 13 december 2005 (Belgisch Staatsblad, 21 december 2005), bij
wet van 30 december 2009 (Belgisch Staatsblad, 15 januari 2010) en bij
wet van 14 januari 2013 (Belgisch Staatsblad, 1 maart 2013).

De institutionele structuur van het centraal bestand van berichten
van beslag, delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en
protest heeft één orgaan, nl. het beheers- en toezichtscomité.

De samenstelling van het beheers- en toezichtscomité is vastgesteld
door artikel 1389bis/8, lid 5, van het Gerechtelijk Wetboek, gewijzigd bij
wet van 14 januari 2013 (Belgisch Staatsblad, 1 maart 2013).

Deze oproep is gericht op de invulling van het mandaat van
Voorzitter, alsook van het mandaat van griffier, magistraat en schuld-
bemiddelaar en hun plaatsvervangers die door de Minister van Justitie
dienen te worden aangewezen.

De zetel van het beheers- en toezichtscomité is gelegen te 1000 Brus-
sel, FOD Justitie, Waterloolaan 115.

Résultats de la consultation du public
Le projet de deuxième plan national de mise en œuvre de la

Convention de Stockholm sur les polluants organiques persistants a fait
l’objet d’une consultation du public du 3 juillet 2013 au 3 octobre 2013.

Le projet brossait un tableau actualisé des programmes et actions au
niveau fédéral et régional, visant à une diminution des polluants
organiques persistants présents dans l’environnement.

Seule une réaction a été reçue du Pesticides Action Network –
Belgium qui a, entre autre, souligné l’importance de contrôler les
produits importés et demandé qu’une attention particulière soit
accordée aux retardateurs de flamme.

Ces commentaires ont été pris en compte lors de la finalisation du
projet de plan de mise en œuvre de la Convention de Stockholm qui
s’est déroulée en partenariat avec les autorités régionales compétentes.

Le deuxième plan national de mise en œuvre de la Convention de
Stockholm est maintenant disponible en français, néer-
landais et anglais sur le site de la Convention
http://chm.pops.int/Implementation/NIPs/NIPSubmissions/tabid/
253/Default.aspx, sur le site www.consult-leefmilieu.be et
via www.belgium.be.

Approbation du plan
Le projet du plan national de mise en œuvre de la Convention de

Stockholm amendé suivant les remarques issues de la consultation du
public a été soumis à l’approbation de la Conférence interministérielle
de l’environnement et a été adopté le 18 décembre 2013.

Diffusion du plan
Le plan ainsi que la présente déclaration seront consultables dans

leur entièreté sur le site portail du service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement www.consult-
environnement.be / www.consult-leefmilieu.be et via le site du portail
fédéral www.belgium.be, ainsi que sur les sites régionaux des Ministè-
res de l’environnement, à savoir :

- http://environnement.wallonie.be en ce qui concerne la Région
wallonne;

- http://www.lne.be en ce qui concerne la Région flamande;
- http://www.bruxellesenvironnement.be pour la Région Bruxelles-

Capitale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09069]

Appel aux candidats pour la fonction de président, de greffier, de
magistrat et de médiateur de dettes du comité de gestion et de
surveillance du fichier central des avis de saisie, de délégation, de
cession et de règlement collectif de dettes et de protêt

Afin de pallier les manquements du système d’enregistrement des
avis de saisie et pour satisfaire à l’objectif plus large d’augmenter son
efficacité, il avait été décidé de centraliser les avis de saisie, de
délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de protêt et
d’informatiser ce registre. Cela avait débouché sur la loi du 29 mai 2000
portant création d’un fichier central des avis de saisie, de délégation, de
cession et de règlement collectif de dettes (Moniteur belge, 9 août 2000),
modifié par la loi du 27 mars 2003 (Moniteur belge, 28 mai 2003), la loi
du 13 décembre 2005 (Moniteur belge, 21 décembre 2005), la loi du
30 décembre 2009 (Moniteur belge, 15 janvier 2010) et par la loi du
14 janvier 2013 (Moniteur belge, 1er mars 2013).

La structure institutionnelle du fichier central des avis de saisie, de
délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de protêt
comporte un seul organe, le comité de gestion et de surveillance.

La composition du comité de gestion et de surveillance est fixée par
l’article 1389bis/8, alinéa 5, du Code judiciaire, modifié par la loi du
14 janvier 2013 (Moniteur belge, 1er mars 2013).

Le présent appel vise à pourvoir aux mandats du Président et de son
suppléant ainsi qu’ aux mandats des greffiers, du magistrat et des
médiateurs de dettes et de leurs suppléants qui doivent être désignés
par la Ministre de la Justice.

Le siège du comité de gestion et de surveillance est situé à
1000 Bruxelles, SPF Justice, boulevard de Waterloo 115.
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Taken van het beheers- en toezichtscomité :
Ten aanzien van de Minister van Justitie en de Wetgevende kamers

brengt het beheers- en toezichtscomité ieder jaar verslag uit over de
vervulling van zijn opdrachten gedurende het afgelopen jaar. Dat
verslag bevat suggesties met betrekking tot de wenselijkheid om
wijzigingen aan te brengen in het stelsel van openbaarheid dat met het
bestand van berichten wordt verwezenlijkt.

Het verslag bevat eveneens een analyse van de inkomsten en de
uitgaven verbonden aan het bestand van berichten.

Verder heeft het beheers- en toezichtscomité de volgende opdrach-
ten :

— waken over en bijdragen tot de doeltreffende en veilige werking
van het bestand van berichten overeenkomstig de bepalingen van
hoofdstuk Ibis van de wet van 29 mei 2000;

— advies uitbrengen over de uitvoeringsbesluiten bedoeld in de
artikelen 1389bis/6 en 1391, § 3, en over de verzoeken bedoeld in
artikel 1389bis/7 van het Gerechtelijk Wetboek;

— aan de Minister van Justitie op zijn verzoek een advies uitbrengen
inzake elke vraag betreffende het bestand van berichten;

— advies verlenen, ambtshalve of na een verzoek overeenkomstig
artikel 1389bis/13 van het Gerechtelijk Wetboek, over elke moeilijkheid
of elk geschil dat kan rijzen betreffende de toepassing van hoofdstuk
Ibis van de wet van 29 mei 2000 en de uitvoeringsmaatregelen ervan;

— de Nationale Kamer ermee gelasten de individuele toegangscodes
tot het bestand van berichten onwerkzaam te maken overeenkomstig
artikel 1389bis/14 van het Gerechtelijk Wetboek;

— alle inlichtingen verzamelen die nodig zijn voor de uitoefening
van zijn taken bedoeld in artikel 1389bis/10, § 1, van het Gerechtelijk
Wetboek;

— advies uitbrengen over de organisatie van het bestand van
berichten en de invloed van de uitbatingsprocedures op de kosten
ervan, alsook over het ontwerp van jaarlijks budget van het bestand
van berichten en het jaarlijks opvolgingsrapport betreffende dit budget.

Voorts is er voorzien in werkzaamheden die de op te richten
subgroepen van dit beheers- en toezichtscomité zullen uitoefenen en dit
ter voorbereiding van de vergaderingen van het beheers- en toezichts-
comité.

De beheersinstelling waarmee het beheers- en toezichtscomité over-
eenkomstig de wetgeving in contact staat, is de Federale Overheids-
dienst Justitie.

De voorzitter van het beheers- en toezichtscomité, zijn plaatsvervan-
ger, de vaste en plaatsvervangende leden hebben recht op presentie-
gelden.

Alle leden van het beheers- en toezichtscomité hebben recht op een
vergoeding voor de verplaatsings- en verblijfkosten overeenkomstig de
bepalingen die van toepassing zijn op het personeel van de federale
overheidsdiensten.

De vergoedingen worden gekoppeld aan de mobiliteitsvergoeding
die van toepassing is op de bezoldiging van het rijkspersoneel in
actieve dienst.

Vacante mandaten voor een hernieuwbare termijn van vier jaar :
— een voorzitter en zijn plaatsvervanger die moeten voldoen aan de

volgende voorwaarden : beslagrechter of magistraat of emeritus-
magistraat zijn met ten minste twee jaar effectieve ervaring inzake
beslag;

— een griffier van een rechtbank van eerste aanleg of hof van beroep,
afdeling beslag en zijn plaatsvervanger;

— een griffier van een arbeidsgerecht en zijn plaatsvervanger;
— een magistraat van een arbeidsgerecht en zijn plaatsvervanger;
— een schuldbemiddelaar van de Nederlandse taalrol of die erkend

wordt door de bevoegde Nederlandstalige overheid en die ten minste
twee jaar effectieve ervaring heeft en zijn plaatsvervanger;

— een schuldbemiddelaar van de Franse taalrol of die erkend wordt
door de bevoegde Franstalige overheid en die ten minste twee jaar
effectieve ervaring heeft en zijn plaatsvervanger.

Hoewel geen wettelijke vereisten worden opgelegd inzake de
deskundigheid van de voorzitter, is kennis van een of meer van de
volgende gebieden een pluspunt voor de kandidaten :

— kennis van aan informatica gerelateerd recht;
— kennis en beheer van de werking van computernetwerken, meer

bepaald databanken;
— beheers- en organisatiecapaciteiten.
De kandidaten voor het mandaat van voorzitter of plaatsvervanger-

voorzitter, griffier of plaatsvervanger-griffier van een rechtbank van
eerste aanleg of hof van beroep, griffier of plaatsvervanger-griffier van
een arbeidsgerecht, magistraat of plaatsvervanger-magistraat van een

Tâches du comité de gestion et de surveillance :
Le comité de gestion et de surveillance fait rapport chaque année au

Ministre de la Justice et aux Chambres législatives sur l’exécution de ses
missions au cours de l’année écoulée. Ce rapport contient des
suggestions relativement à l’opportunité de modifier le système de
publicité mis en place au moyen du fichier des avis.

Le rapport comporte également une analyse des revenus et des
dépenses liés au fichier des avis.

Par ailleurs, le comité de gestion et de surveillance a pour missions :

— de veiller et de contribuer au fonctionnement efficace et sûr du
fichier central conformément aux dispositions du chapitre Ibis de la loi
du 29 mai 2000;

— de donner un avis sur les arrêtés d’exécution visés aux arti-
cles 1389bis/6 et 1391, § 3, du Code judiciaire, et sur les demandes
visées à l’article 1389bis/7 du Code judiciaire;

— de donner au Ministre de la Justice et à sa demande, un avis au
sujet de toute question relative au fichier des avis;

— de donner un avis, d’office ou suite à une demande formulée
conformément à l’article 1389bis/13 du Code judiciaire, au sujet de
toute difficulté ou de tout différend qui pourrait résulter de l’applica-
tion du chapitre Ierbis de la loi du 29 mai 2000 et de ses mesures
d’exécution;

— d’ordonner à la Chambre nationale de rendre inopérants les codes
individuels d’accès au fichier des avis, conformément à l’arti-
cle 1389bis/14 du Code judiciaire;

— de recueillir tous les renseignements nécessaires à l’exécution de
ses missions visées à l’article 1389bis/10, § 1er, du Code judiciaire;

— de formuler un avis concernant l’organisation du fichier des avis
et l’impact des procédures d’exploitation sur son coût, ainsi que
concernant le projet de budget annuel du fichier des avis et le rapport
de suivi annuel y afférent.

En outre sont prévues, des activités à exercer en préparation aux
réunions du comité de gestion et de surveillance par les sous-groupes
de ce comité de gestion et de surveillance qui doivent être créés.

L’institution de gestion avec laquelle le comité de gestion et de
surveillance est en contact conformément à la législation est le Service
public fédéral Justice.

Le président du comité de gestion et de surveillance, son suppléant,
et les membres effectifs et suppléants ont droit à des jetons de présence.

Tous les membres du comité de gestion et de surveillance ont droit à
une indemnité pour les frais de déplacement et de séjour conformément
aux dispositions applicables au personnel des services publics fédé-
raux.

Ces indemnités sont liées à l’indemnité de mobilité applicable aux
rétributions des agents de l’Etat en activité de service.

Mandats vacants pour une période de quatre ans, renouvelable :
— un président et son suppléant qui doivent satisfaire aux conditions

suivantes : être juge des saisies ou magistrat ou magistrat émérite qui
peut justifier d’une expérience effective d’au moins deux ans en matière
de saisie;

— un greffier d’un tribunal de première instance ou d’une cour
d’appel, section saisies, et son suppléant;

— un greffier d’une juridiction du travail et son suppléant;
— un magistrat d’une juridiction du travail et son suppléant;
— un médiateur de dettes du rôle linguistique néerlandais ou

reconnu par l’autorité néerlandophone compétente ayant une expé-
rience effective d’au moins deux ans et son suppléant;

— un médiateur de dettes du rôle linguistique français ou reconnu
par l’autorité francophone compétente ayant une expérience effective
d’au moins deux ans et son suppléant.

Bien qu’aucune exigence légale ne soit imposée concernant l’exper-
tise du président, un ou plusieurs des atouts suivants constitue un
avantage pour les candidats :

— la connaissance du droit lié à l’informatique;
— la connaissance et la gestion du fonctionnement des réseaux

informatiques, en particulier des bases de données;
— des capacités de gestion et d’organisation.
Les candidats à un mandat de président ou président suppléant, de

greffier ou greffier suppléant d’un tribunal de première instance ou
d’une cour d’appel, de greffier ou greffier suppléant d’une juridiction
du travail, de magistrat ou magistrat suppléant d’une juridiction du
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arbeidsgerecht en van schuldbemiddelaar of plaatsvervanger-
schuldbemiddelaar van het beheers- en toezichtscomité van het
centraal bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht,
collectieve schuldenregeling en protest moeten hun kandidatuur
binnen een termijn van twintig dagen te rekenen van de dag volgend
op de bekendmaking van deze oproep in het Belgisch Staatsblad bij
aangetekende brief bezorgen aan de FOD Justitie, ter attentie van de
heer Jean-Paul Janssens, Voorzitter van het Directiecomité, Waterloo-
laan 115, te 1000 Brussel. De kandidaten moeten bij hun kandidatuur
specificeren voor welk mandaat zij zich kandidaat stellen en een
curriculum vitae voegen, evenals een brief waarin zij hun curriculum
vitae toelichten en hun motivatie uiteenzetten.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij Valerie Vander-
meersch (tel. : 02-542 65 49; e-mail : valerie.vandermeersch@just.fgov.be).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2014/11069]
Publieksraadpleging over het ontwerp van studie over de perspec-

tieven van elektriciteitsbevoorrading tegen 2030 en het bijhorende
milieueffectenrapport

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 13 februari 2006 betref-
fende de beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde
plannen en programma’s en de inspraak van het publiek bij de
uitwerking van de plannen en programma’s in verband met het milieu,
wordt het publiek vanaf 3 maart tot en met 1 mei 2014 geraadpleegd
over het ontwerp van studie over de perspectieven van elektriciteits-
bevoorrading tegen 2030, in het algemeen ″de prospectieve studie
elektriciteit tegen 2030″ genaamd, en over het milieueffectenrapport
ervan.

Het ontwerp van prospectieve studie elektriciteit tegen 2030 werd
opgesteld door de Algemene Directie Energie van de Federale Over-
heidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie in samenwer-
king met het Federaal Planbureau, krachtens artikel 3 van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, zoals
gewijzigd door de wet van 8 januari 2012 tot wijziging van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt en de
wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige producten
en andere door middel van leidingen (artikel 3). Dit ontwerp van studie
analyseert de toekomstige elektriciteitsbehoefte en beantwoordt vragen
als :

″Hoe kan de vraag naar elektriciteit in België evolueren tegen 2030?″,
″Welke middelen zijn nodig om aan deze vraag te voldoen (productie-
installaties, beheer van de vraag, ...)?″

Het milieueffectenrapport werd opgesteld in toepassing van de
artikelen 6, § 1, eerste lid, 9, 10 en 11 van de wet van 13 februari 2006.
Dit rapport onderzoekt de mogelijke milieueffecten van de constructie
en de exploitatie van productie-installaties van elektriciteit.

Gedurende de periode van raadpleging, kunnen het ontwerp van
prospectieve studie elektriciteit tegen 2030 en het bijhorende milieuef-
fectenrapport worden ingekeken op de volgende site :

http ://www.reactricity.fgov.be.
Iedereen die opmerkingen heeft over het ontwerp van prospectieve

studie elektriciteit tegen 2030 en/of het milieueffectenrapport wordt
verzocht die mee te delen aan de Algemene Directie Energie uiterlijk
1 mei 2014 :

• per post, gericht aan het volgende adres :
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Ener-

gie
Algemene Directie Energie
Energieobservatorium
″Publieksraadpleging milieubeoordeling prospectieve studie elektri-

citeit 2030″
Koning Albert II-laan 16
1000 Brussel
• via elektronische weg, op het volgende adres :
reactricity@economie.fgov.be
De gemaakte opmerkingen moeten duidelijk verwijzen naar de titel

of het onderdeel van het document waarop ze betrekking hebben.
Een gedrukte versie van de twee documenten kan op schriftelijke

aanvraag worden verkregen bij de Algemene Directie Energie via de
bovenvermelde wegen.

travail et de médiateur ou médiateur suppléant du comité de gestion et
de surveillance du fichier central des avis de saisie, de délégation, de
cession, de règlement collectif de dettes et de protêt sont priés
d’adresser leur candidature par lettre recommandée au SPF Justice, à
l’attention de M. Jean-Paul Janssens, président du comité de direction,
boulevard de Waterloo 115, à 1000 Bruxelles, dans un délai de vingt
jours prenant cours le jour de la publication du présent appel dans le
Moniteur belge. Les candidats doivent préciser dans leur candidature le
mandat pour lequel ils se portent candidats et y joindre un curriculum
vitae ainsi qu’une lettre dans laquelle ils commentent leur curriculum et
exposent leur motivation.

Pour de plus amples informations, vous pouvez vous adresser à
Valerie Vandermeersch (té l . : 02-542 65 49; e-mail :
valerie.vandermeersch@just.fgov.be).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2014/11069]
Consultation du public sur le projet d’étude sur les perspectives

d’approvisionnement en électricité à l’horizon 2030 et sur le
rapport sur les incidences environnementales y afférent

Conformément à l’article 14 de la loi du 13 février 2006 relative à
l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur
l’environnement et à la participation du public dans l’élaboration des
plans et des programmes relatifs à l’environnement, une consultation
du public aura lieu du 3 mars au 1er mai 2014 inclus sur le projet
d’étude sur les perspectives d’approvisionnement en électricité à
l’horizon 2030, plus communément appelée ″ étude prospective
électricité à l’horizon 2030 ″, et sur le rapport sur les incidences
environnementales y afférent.

Le projet d’étude prospective électricité à l’horizon 2030 a été établi
par la Direction générale de l’Energie du Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, en collaboration avec le
Bureau fédéral du Plan, en vertu de l’article 3 de la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché de l’électricité, telle que modifiée
par la loi du 8 janvier 2012 portant modifications de la loi du
29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité et de la
loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres
par canalisations (article 3). Ce projet d’étude analyse les besoins futurs
en électricité et répond à des questions telles que :

″ Comment peut évoluer la demande d’électricité en Belgique à
l’horizon 2030 ? ″, ″ Quels sont les moyens nécessaires pour satisfaire
cette demande (installations de production, gestion de la demande...)?″

Le rapport sur les incidences environnementales a été élaboré en
application des articles 6, § 1er, 1er alinéa, 9, 10 et 11 de la loi du
13 février 2006. Ce rapport examine les impacts environnementaux
potentiels de la construction et de l’exploitation des installations de
production d’électricité.

Durant la période de consultation, le projet d’étude prospective
électricité à l’horizon 2030 et le rapport sur les incidences environne-
mentales y afférent peuvent être consultés sur le site suivant :

http ://www.reactricity.fgov.be.
Toute personne ayant des remarques sur le projet d’étude prospective

électricité à l’horizon 2030 et/ou sur le rapport sur les incidences
environnementales est invitée à les communiquer à la Direction
générale de l’Energie au plus tard le 1er mai 2014 :

• par voie postale à l’adresse suivante :
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Direction générale de l’Energie
Observatoire de l’Energie
″ Consultation du public évaluation environnementale étude pros-

pective électricité 2030 ″,
Boulevard du Roi Albert II 16
1000 Bruxelles
• par voie électronique, à l’adresse suivante :
reactricity@economie.fgov.be
Les remarques formulées doivent spécifier clairement le titre ou le

passage du document auquel elles se rapportent.
Une version imprimée des deux documents peut être obtenue, sur

demande écrite, auprès de la Direction générale de l’Energie, par les
voies susmentionnées.
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Na afloop van de publieksraadpleging onderzoekt de Algemene
Directie Energie, overeenkomstig artikel 15 van de wet van
13 februari 2006, de ontvangen opmerkingen en neemt ze in overwe-
ging. Vervolgens stelt zij een verklaring op, conform artikel 16 van de
wet van 13 februari 2006, die onder meer de wijze samenvat waarop
rekening werd gehouden met de publieksraadpleging. Daarna publi-
ceert zij de finale versie van de prospectieve studie elektriciteit tegen
2030, alsook de verklaring, bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad, en
plaatst ze deze twee documenten op de federale portaalsite en op de
website van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2014/201179]
Selectie van specialist financieel overheidsmanagement — adjunct van de directeur. — Uitslag

De selectie van specialist financieel overheidsmanagement — adjunct van de directeur (niveau A), Beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie (selectienummer 16975), werd afgesloten op 6 februari 2014.

Er zijn 5 geslaagden.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35195]
Definitieve goedkeuring rooilijnplan

DILBEEK. — De gemeenteraad heeft in zitting van 28 januari 2014 het rooilijnplan, dat betrekking heeft op de
verlegging van de rooilijn van de Herdebeekstraat tussen de Ninoofsesteenweg en de Oude Geraardsbergsebaan,
definitief vastgesteld.

BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 17 februari 2014 − ANNEXE au Moniteur belge du 17 février 2014

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2014/201079]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel 25bis van de wet van
16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot
modernisering van het handelsregister, tot
oprichting van erkende ondernemings-
loketten en houdende diverse bepalingen

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0433.850.217

LATTAQUIE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf : 22/01/2014

A l’issue de la consultation du public, conformément à l’article 15 de
la loi du 13 février 2006, la Direction Générale de l’Energie examinera
et prendra en considération les remarques reçues. Ensuite, conformé-
ment à l’article 16 de la loi du 13 février 2006, elle élaborera une
déclaration résumant notamment la manière dont la consultation du
public a été prise en considération. Elle publiera ensuite la version
finale de l’étude prospective électricité à l’horizon 2030 ainsi que la
déclaration, par extrait, au Moniteur belge, et diffusera ces deux
documents sur le site du Portail fédéral et sur le site du Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2014/201079]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article 25bis,
de la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises,
modernisation du registre de commerce,
création de guichets-entreprises agréés et
portant diverses dispositions

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0433.850.217

LATTAQUIE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 22/01/2014

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, K.M.B., MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2014/201079]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel 25bis,
Absatz 1, § 1, 4°, des Gesetzes vom
16. Januar 2003 zur Schaffung einer Zentra-
len Unternehmensdatenbank, zur Moder-
nisierung des Handelsregisters, zur Schaf-
fung von zugelassenen Unternehmens-
schaltern und zur Festlegung verschiede-
ner Bestimmungen entzogen wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie
die Website des FÖD Wirtschaft (www.econo-
mie.fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen
(02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0433.850.217

LATTAQUIE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab :
22/01/2014
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Ond. Nr. 0446.939.079
VAN DE VELDE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 15/01/2014
Ond. Nr. 0455.574.950
CASPIENNE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 27/01/2014
Ond. Nr. 0461.325.268
VANHOORICKX
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 21/01/2014
Ond. Nr. 0466.490.915
SCOPE CONSULT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 22/01/2014
Ond. Nr. 0474.732.846
TSA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 23/01/2014
Ond. Nr. 0807.793.828
AMIGOS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 22/01/2014
Ond. Nr. 0860.127.902
BAP-ASMB
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 27/01/2014
Ond. Nr. 0860.293.394
EL GATO CONSULTING
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 23/01/2014
Ond. Nr. 0897.596.230
ECO-TECH
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf : 28/01/2014

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2014/201080]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel 25bis, paragraaf 1, 1e alinea, 4°,
van de wet van 16 januari 2003 tot oprich-
ting van een Kruispuntbank van Onderne-
mingen, tot modernisering van het handels-
register, tot oprichting van erkende
ondernemingsloketten en houdende diverse
bepalingen

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0439.020.416

Z S CONSULT

Ond. Nr. 0464.509.145

E.S.D.

No ent. 0446.939.079
VAN DE VELDE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 15/01/2014
No ent. 0455.574.950
CASPIENNE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/01/2014
No ent. 0461.325.268
VANHOORICKX
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/01/2014
No ent. 0466.490.915
SCOPE CONSULT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/01/2014
No ent. 0474.732.846
TSA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/01/2014
No ent. 0807.793.828
AMIGOS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/01/2014
No ent. 0860.127.902
BAP-ASMB
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/01/2014
No ent. 0860.293.394
EL GATO CONSULTING
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/01/2014
No ent. 0897.596.230
ECO-TECH
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 28/01/2014 .

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2014/201080]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle 25bis, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°, de
la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises,
modernisation du registre de commerce,
création de guichets-entreprises agréés et
portant diverses dispositions

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0439.020.416

Z S CONSULT

No ent. 0464.509.145

E.S.D. .

Unt. nr. 0446.939.079
VAN DE VELDE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

15/01/2014
Unt. nr. 0455.574.950
CASPIENNE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

27/01/2014
Unt. nr. 0461.325.268
VANHOORICKX
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

21/01/2014
Unt. nr. 0466.490.915
SCOPE CONSULT
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

22/01/2014
Unt. nr. 0474.732.846
TSA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

23/01/2014
Unt. nr. 0807.793.828
AMIGOS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

22/01/2014
Unt. nr. 0860.127.902
BAP-ASMB
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

27/01/2014
Unt. nr. 0860.293.394
EL GATO CONSULTING
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

23/01/2014
Unt. nr. 0897.596.230
ECO-TECH
Entzug der Zwangslöschung gültig ab :

28/01/2014 .

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, K.M.B., MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2014/201080]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel 25bis,
Absatz 1, § 1, 4°, des Gesetzes vom
16. Januar 2003 zur Schaffung einer Zentra-
len Unternehmensdatenbank, zur Moder-
nisierung des Handelsregisters, zur Schaf-
fung von zugelassenen Unternehmens-
schaltern und zur Festlegung verschiede-
ner Bestimmungen annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie
die Website des FÖD Wirtschaft (www.econo-
mie.fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen
(02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0439.020.416

Z S CONSULT

Unt. nr. 0464.509.145

E.S.D.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Overpelt

Bekendmaking
opheffing Rooilijnplan Tuinwijk Overpelt-Fabriek

Op 30 januari 2014 heeft de gemeenteraad van Overpelt een besluit
genomen waarin ze het lijnrichtingsplan van de wegen gelegen tussen
de weg van groot verkeer nr. LXIII, de Haltstraat en de Leukenstraat
op het gehucht Overpelt-Fabriek, goedgekeurd bij koninklijk besluit
van 23 december 1964, heeft opgeheven.

Het besluit zal in werking treden veertien dagen na de bekend-
making in het Belgisch Staatsblad.

(5906)

Gemeente Riemst

Het college van burgemeester en schepenen van Riemst brengt,
overeenkomstig artikel 2.2.14, § 2 en 3 van de Vlaamse Codex Ruimte-
lijke ordening, ter kennis van de bevolking dat het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan “Sabbestraat”, omvattende :

• het verslag van de plenaire vergadering;

• de toelichtingnota;

• de stedenbouwkundige voorschriften;

• het plan bestaande toestand;

• het grafisch plan;

• onteigeningsplan,

opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en door de
gemeenteraad voorlopig vastgesteld in vergadering van
10 februari 2014, voor eenieder ter inzage ligt op de dienst stedenbouw
van de gemeente Riemst, Maastrichtersteenweg 2b, van maandag
10 maart 2014 tot en met vrijdag 9 mei 2014 tijdens de diensturen.

Al wie omtrent dit Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan
bezwaren heeft of opmerkingen te maken heeft, moet ze schriftelijk aan
de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening (GECORO)
aangetekend toezenden, of tegen ontvangstbewijs afgeven ter adres van
de dienst Stedenbouw van de gemeente Riemst, Maastrichter-
steenweg 2b, te 3770 Riemst, uiterlijk op vrijdag 9 mei 2014, voor
12.00 uur, op welke datum en tijdstip het proces-verbaal van sluiting
zal opgesteld worden.

(5907)

Gemeente Sint-Gillis-Waas

De gemeenteraad van Sint-Gillis-Waas besliste op 6 februari 2014 tot
de voorlopige vaststelling van het rooilijnplan Herenstraat.

Volgende percelen, kadastraal gekend, Sint-Gillis-Waas, 1e afdeling,
sectie E, werden eerder getroffen door de rooilijn : 72 K2 en 72 H2.
Na de wijziging van de rooilijn zijn deze percelen niet meer getroffen.

Het college van burgemeester en schepenen organiseert van
24 februari 2014 tot en met 26 maart 2014 (uiterlijk 11 u. 30 m.) een
openbaar onderzoek.

Tijdens de duur van het openbaar onderzoek ligt het dossier ter
inzage bij het gemeentebestuur, afdeling Infrastructuur, Burgemeester
Omer De Meyplein 1, tijdens de openingsuren.

Bezwaren en opmerkingen worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek naar de gemeente verstuurd per aangetekende
brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs.

Wij verwijzen hierbij naar het decreet van 8 mei 2009 houdende de
vaststelling en realisatie van de rooilijnen. Hierin wordt o.a. gesteld dat
een rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning vereist is. Art. 16, vierde lid, van
dit decreet bepaalt het volgende :

“In afwijking van het eerste lid mag een stedenbouwkundige vergun-
ning, zoals bedoeld in het decreet van 18 mei 1999 houdende de
organisatie van de ruimtelijke ordening, worden verleend als uit het
advies van de bevoegde instanties blijkt dat de rooilijn niet binnen
vijf jaar na afgifte van de vergunning zal worden gerealiseerd.

Wordt na het verstrijken van die termijn maar voor het verval van
rechtswege van het rooilijnplan onteigend, dan wordt bij het bepalen
van de vergoeding geen rekening gehouden met de waardevermeerde-
ring die uit de vergunde werken voortvloeit.

Werken en handelingen waarvoor geen stedenbouwkundige vergun-
ning is vereist, mogen onder dezelfde voorwaarden als bepaald in het
eerste en tweede lid worden uitgevoerd na machtiging van, naargelang
van het geval, de Vlaamse Regering of het college van burgemeester en
schepenen.

De Vlaamse Regering kan nadere formele en procedurele regelen
voor de toepassing van dit artikel bepalen.

(5908)

Provincie Antwerpen

Bericht van openbaar onderzoek

Op 23 januari 2014 heeft de provincieraad van Antwerpen een besluit
genomen, waarin ze het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
“Overstromingsgebied Molse Nete” te Mol en Balen + het bijhorend
onteigeningsplan voorlopig heeft vastgesteld.
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Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan + onteigeningsplan wordt nu een
openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf maandag 10 maart 2014 tot
en met donderdag 8 mei 2014 liggen de plannen ter inzage op het
provinciehuis van Antwerpen, Desguinlei 100, 2018 Antwerpen, en op
het gemeentehuis van Mol en Balen. U kan de plannen ook, vanaf de
aanvang van het openbaar onderzoek, volledig bekijken via de website
www.provant.be, via de link ruimtelijke ordening, openbare onder-
zoeken.

Als u bij de plannen adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt
formuleren, moet u dat schriftelijk doen, en kan u dit doen tot uiterlijk
8 mei 2014. U richt uw brief aan de Provinciale Commissie voor
Ruimtelijke Ordening van Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22,
2018 Antwerpen. Deze brief met adviezen, opmerkingen of bezwaren
kan u ofwel aangetekend versturen aan de vermelde commissie, ofwel
tegen ontvangstbewijs afgeven op het provinciehuis van Antwerpen
(Desguinlei 100) of op de gemeentehuizen van Mol en Balen. Indien
echter de gemeenten deze niet binnen de drie werkdagen na afloop van
het openbaar onderzoek aan de provinciale commissie voor ruimtelijke
ordening heeft bezorgd, kan hiermee geen rekening worden gehouden
volgens art. 2.2.10, § 4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening
(Belgisch Staatsblad 20.08.2009).

Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of
bezwaren voldoende duidelijk moeten zijn en alleen betrekking kunnen
hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan werden
opgenomen of op het onteigeningsplan.

(5909)

Provincie Antwerpen

Bericht van openbaar onderzoek

Op 23 januari 2014 heeft de provincieraad van Antwerpen een besluit
genomen, waarin ze het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Wortel-
Kolonie” te Hoogstraten voorlopig heeft vastgesteld.

Voor dat ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onder-
zoek georganiseerd. Vanaf 10 maart 2014 tot en met 8 mei 2014 ligt het
plan ter inzage in het provinciehuis van Antwerpen, Desguinlei 100,
2018 Antwerpen en in het gemeentehuis van Hoogstraten. U kan het
plan ook, vanaf de aanvang van het openbaar onderzoek, volledig
bekijken via de website www.provant.be/openbareonderzoeken

Als u bij het plan adviezen, opmerkingen of bezwaren wilt formu-
leren, moet u dat schriftelijk doen, en kan u dit doen tot uiterlijk
8 mei 2014. U richt uw brief aan de Provinciale Commissie voor
Ruimtelijke Ordening van Antwerpen, Koningin Elisabethlei 22,
2018 Antwerpen. Deze brief met adviezen, opmerkingen of bezwaren
kan u ofwel aangetekend versturen aan de vermelde commissie, ofwel
tegen ontvangstbewijs afgeven in het provinciehuis van Antwerpen
(Desguinlei 100) of in het gemeentehuis van Hoogstraten. Indien echter
de gemeente deze niet binnen de drie werkdagen na afloop van het
openbaar onderzoek aan de provinciale commissie voor ruimtelijke
ordening heeft bezorgd, kan hiermee geen rekening worden gehouden
volgens art. 2.2.10, § 4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening
(Belgisch Staatsblad 20.08.2009).

Houd er wel rekening mee dat uw adviezen, opmerkingen of
bezwaren voldoende duidelijk moeten zijn en alleen betrekking kunnen
hebben op de gebieden die in het ruimtelijk uitvoeringsplan werden
opgenomen.

(5910)

Gemeente Roosdaal

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen deelt mee dat, overeen-
komstig het decreet van 8 mei 2009, het ontwerp rooilijnplan Bosstraat
voorlopig werd vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van
30 januari 2014.

Het ontwerp van rooilijnplan Bosstraat ligt voor iedereen ter inzage
bij de technische dienst, Brusselstraat 15, te 1760 Roosdaal van
17 februari 2014 tot en met 18 maart 2014.

In toepassing van artikel 16, vierde lid, van het decreet van
8 mei 2009 heeft een rooilijnplan ook gevolgen voor werken en
handelingen waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

Bezwaren of opmerkingen dienen, ten laatste op 18 maart 2014,
schriftelijk bij aangetekende brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs,
ter kennis gebracht worden aan het college van burgemeester en
schepenen, Brusselstraat 15, te 1760 Roosdaal.

(Openingsuren gemeentehuis : elke voormiddag van 8 u. 30 m. tot
12 uur, dinsdagavond van 18 uur tot 19 u. 30 m., woensdagnamiddag
van 13 tot 16 uur.)

(6127)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Université de Mons

L’Université de Mons constitue une réserve de recrutement d’archi-
tecte (masculins/féminins) pour la Direction des Infrastructures -
Catégorie 4 - Personnel spécialisé, d’expression française.

Barème : 21.332,96 – 32.792.87

Conditions d’admissibilité :

1. Etre Belge ou être ressortissant d’un Etat membre de l’Union
européenne.

2. Etre de conduite irréprochable.

3. Jouir des droits civils et politiques.

4. Satisfaire aux lois sur la milice.

5. Etre porteur d’un diplôme de l’enseignement supérieur artistique
de plein exercice, de type long et de niveau universitaire.

Programme : voir annexe

Les candidats devront obtenir 50 % des points à l’épreuve élimina-
toire pour présenter les autres épreuves. Pour réussir l’examen, ils
devront obtenir au moins 50 % des points pour chacune des épreuves
et un total général d’au moins 60 %. Les candidats qui auront le nombre
de points requis seront classés dans la réserve de recrutement.

Modalités :

Les demandes de participation doivent parvenir, sur papier libre et
par voie postale, exclusivement à l’Administrateur de l’Université de
Mons, place du Parc 20, 7000 Mons. Elles doivent être postées au plus
tard 30 jours après la date de publication au Moniteur belge et par
recommandé, le cachet de la poste faisant foi.

Les candidatures doivent être accompagnées :

- d’un curriculum vitae;

- d’une copie du diplôme;

13040 BELGISCH STAATSBLAD — 17.02.2014 — MONITEUR BELGE



- d’un extrait d’acte de naissance;

- d’un extrait de casier judiciaire;

- Pour les candidats masculins, éventuellement du certificat de
milice.

Remarques :

1. Aucune recommandation ne peut être accueillie. En conséquence,
les candidats sont priés de ne se faire recommander sous aucun
prétexte.

2. L’ordre des épreuves indiqué au tableau annexé ne préjuge
nullement de celui qui sera retenu par les membres du jury au moment
du concours.

Université de Mons
Réserve de recrutement d’architecte
Catégorie 4 – Personnel spécialisé

Direction des Infrastructures

Matières de l’examen

MATIERES

Modalités

Durée écrit
ou oral

Points
sur un total

de 100

1. Epreuve écrite éliminatoire ECRIT

A. Résumé et commentaire d’un texte
à caractère technique

2 heures 10

B. Dans la spécialité du service : ECRIT

1. Connaissances techniques
Terminologie et vocabulaire tech-
nique de la construction
Conception générale – détails techni-
ques (étanchéité, maçonnerie, menui-
series, raccords, ...).
Matériaux

Composition
Utilisation

Techniques spéciales (HVAC, électri-
cité, ...)

Principes généraux
Ordre de grandeurs

Normes incendie (normes de base)

2 heures 30 50

2. Connaissances architecturales
Lecture et vérification de plans
Urbanisme
Procédures
Législation

3. Aptitude à la gestion de projet
Réalisation de métrés estimatifs
Programmation
Elaboration de plannings
Rédaction de cahiers des charges
Connaissance en marchés publics

2. Epreuve orale portant sur
l’épreuve théorique et sur les
connaissances de base de la langue
anglaise

ORAL
40 minutes 40

Pour réussir, les candidats devront obtenir 50 % pour chacune des
épreuves et un total d’au moins 60 %

(5911)

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht Antwerpen-5,
verleend op 6 februari 2014, werd PEIRSMAN, Josephine, geboren te
Borgerhout op 13 maart 1922, wonende in het WZC « De Eeckhof » te
2000 Antwerpen, Oever 14, niet in staat verklaard om zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : PROOST, Renate, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Belegstraat 24.

Antwerpen, 11 februari 2014.

De griffier, (get.) Christiaensen, Inez.
(62541)

Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
zesde kanton Antwerpen, verleend op 10 februari 2014, werd
SCHRAM, Albertina, geboren te Antwerpen op 11 mei 1936, wonende
in het WZC « VINCK-HEYMANS » te 2018 Antwerpen, Arthur
Goemaerelei 18, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : BENIEST, Marie-
Louise, geboren op 20 mei 1964, wonende te 2060 Antwerpen,
Van Kerckhovenstraat 84, bus 63.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 januari 2014.

Antwerpen, 10 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Carlos Van Hoey-
landt

(62542)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen,
verleend op 11 februari 2014, werd Maes, Joanna, geboren te Merksem
op 19 april 1930, verblijvende te 2170 Merksem (Antwerpen), Rusthuis
« Melgeshof », De Lunden 2, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Meert,
Marina, geboren te Leopoldstad op 14 november 1956, wonende te
2900 Schoten, Anjerstraat 1.

Merksem (Antwerpen), 11 februari 2014.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Inge Meyvis.
(62543)
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Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen,
verleend op 11 februari 2014, werd Goris, Maria Josephina, geboren te
Sint-Job-in’t-Goor op 1 maart 1928, verblijvende in WZC « Hof Van
Schoten », Botermelkdijk 282, te Schoten, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Goris, Irène, geboren te Sint-Job-in’t-Goor op 25 juni 1937 en
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Smisstraat 138, bus 3.

Merksem (Antwerpen), 11 februari 2014.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Inge Meyvis.
(62544)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen,
verleend op 11 februari 2014, werd VAN HOORNYCK, Anthony,
geboren te Merksem op 2 augustus 1994, wonende te 2900 Schoten,
Wildhof 6, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en voegt
daarom toe als voorlopig bewindvoerder : VAN HOORNYCK, Erik,
bediende, geboren te Sint-Niklaas op 14 november 1963, wonende te
2900 Schoten, Wildhof 6.

Merksem (Antwerpen), 11 februari 2014.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Inge Meyvis.
(62545)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 5 februari 2014, werd mevrouw VAN DER MEULEN,
Jocepha, geboren op 23 juni 1934, wonende en verblijvende in het
Woonzorgcentrum « Vesalius » te 2930 Brasschaat, Prins Kavellei 75,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : haar dochter, mevrouw WEEMAES,
Anna Carolus Marie, geboren te Sint-Jansteen op 15 april 1965,
wonende te 2610 Wilrijk-Antwerpen, Draaiboomveld 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
3 januari 2014.

Brasschaat, 11 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(62546)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 7 februari 2014, ingevolge het verzoekschrift van
24 januari 2014, neergelegd ter griffie op 27 januari 2014, werd
VAN HEE, Geert, geboren te Brugge op 4 maart 1965, wonende te
8200 Sint-Andries (Brugge), Pastoriestraat 45, doch thans verblijvende
in het « Sint-Amandusinstituut », Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder Mr. VANDERMERSCH, Caroline, advo-
caat, met kantoor te 8340 Sijsele (Damme), Vossenberg 10.

Brugge, 11 februari 2014.

De griffier, (get.) Tiara Coene.
(62547)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 6 februari 2014, ingevolge het verzoekschrift van
23 januari 2014, neergelegd ter griffie op 27 januari 2014, werd
JANSSEUNE, Jooris, geboren te Sint-Kruis op 19 mei 1922, wonende te
8310 Brugge (Sint-Kruis), Moerkerkse Steenweg 399, doch thans
verblijvende in het AZ « Sint-Lucas », Sint-Lucaslaan 29, te 8310 Brugge
(Assebroek), niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder Mr. VAN LOOCKE, Anne,
advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 10 februari 2014.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(62548)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 7 februari 2014, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat BOUWENS, Marie, geboren te
Vlissegem op 23 maart 1935, wonende en verblijvende in RVT « Polder-
zicht » te 8370 Blankenberge, Albrecht Rodenbachstraat 12, niet in staat
is zelf haar goederen te beheren.

Wijst over haar aan als voorlopige bewindvoerder : Meester MAES,
Leo, wonende te 8420 De Haan, A. Franskinlaan 29.

Brugge, 11 februari 2014.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) VERHAEGHE, Erwin.
(62549)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 7 februari 2014, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat LEHON, Rose Marie, geboren
te Brussel op 8 juli 1951, wonende te 8370 Blankenberge, Conscience-
straat 8, doch thans verblijvende in het AZ « ZENO-CAMPUS » te
8370 Blankenberge, Dr. F. Verhaeghestraat 1, niet in staat is zelf haar
goederen te beheren.

Wijst over haar aan als voorlopige bewindvoerder : Meester LEYS,
Pascal, advocaat, kantoorhoudende te 8000 Brugge, Ezelpoort 6.

Brugge, 11 februari 2014.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) VERHAEGHE, Erwin.
(62550)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Hamme

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht
Dendermonde-Hamme, met zetel te Hamme, verleend op
6 februari 2014, werd DE KEYSER, Brigitte, geboren te Moerzeke op
13 augustus 1932, wonende te 9250 WAASMUNSTER, Woonzorg-
centrum « ’t Heuverveld », Molenstraat 41, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. VERSCHUUREN, Mario, advocaat, met kantoor te
9250 WAASMUNSTER, Wareslagestraat 86.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
24 december 2013.

Hamme, 11 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.
(62551)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 3 februari 2014, werd LAGRANGE, Marina, geboren te
Nazareth op 29 december 1929, wonende te 8400 Oostende, Ernest
Feysplein 15/0060, app. 2D, verblijvende te 9000 Gent, WZC « Avond-
sterre », Kortrijksesteenweg 775, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. PEERAER, Marleen, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 977.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62552)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 3 februari 2014, werd MEIRE, William, geboren te Gent op
22 januari 1966, wonende te 9000 Gent, Opvangcentrum « ’t Eilandje »,
Karel Van Hulthemstraat 36, niet in staat verklaard zelf zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. ABBELOOS, Ilse, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Fortlaan 28.

Gent, 5 februari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Van Parijs, Nadine.

(62553)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 30 januari 2014, werd LANG, Guido, geboren te Brugge op
17 juli 1947, wonende te 9880 Aalter, Ter Weibroek 12, verblijvende te
9000 Gent, « UZ Gent », De Pintelaan 185, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : LANG, Niko, wonende te 9051 Gent, Kleine Gentstraat 11.

Gent, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(62554)

Vredegerecht van het kanton Gent-3

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-3,
verleend op 4 februari 2014, werd beslist dat DEPESTEL, Rosette,
geboren te Maldegem op 11 december 1931, wonende te 9940 Evergem,
Singel 3, doch thans verblijvende W.Z.C. Ten Oudenvoorde, te
9940 Evergem, Hospitaalstraat 2, niet in staat is zelf haar goederen te
beheren.

Voegt haar toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. VAN HOECKE,
Ivan, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Drabstraat 14, mandaat
aanvang nemend op 16 december 2013, datum van neerlegging van het
verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(62555)

Vredegerecht van het kanton Gent-3

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-3,
verleend op 4 februari 2014, werd beslist dat CRIEL, Gaspard, geboren
te Gent op 29 juli 1939, wonende te 9940 Ertvelde (Evergem),
Wielewaalstraat 11, doch thans verblijvende P.C. Dr. Guislain, afdeling
De Kedron, te 9000 Gent, Francisco Ferrerlaan 88A, niet in staat is zelf
zijn goederen te beheren.

Voegt hem toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. TAETS, Marc,
advocaat, met kantoor te 9940 Evergem (Ertvelde), Stuivenberg-
straat 71, mandaat aanvang nemend op 20 januari 2014, datum van
neerlegging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht
derde kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(62556)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 4 februari 2014, werd
BEERENS, Leonce, geboren te Hillegem op 7 oktober 1957, wonende te
9500 Geraardsbergen, Weverijstraat 128, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : THIENPONT, Marc, advocaat, kantoorhoudende te 9500 Gera-
ardsbergen, Meersstraat 32.

Geraardsbergen, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jürgen Peirlinck.

(62557)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 4 februari 2014, werd
BOGAERT, Marleen, geboren te Opbrakel op 11 januari 1958, wonende
te 9500 Geraardsbergen, Weverijstraat 128, niet in staat verklaard zelf
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder : THIENPONT, Marc, advocaat, kantoorhoudende te 9500
Geraardsbergen, Meersstraat 32.

Geraardsbergen, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jürgen Peirlinck.

(62558)

Vredegerecht van het kanton Jette

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Jette d.d.
30.01.2014, ingevolge het verzoekschrift neergelegd op 07.01.2014, werd
de genoemde mevrouw DESMET, Simone Théophile Marie, geboren te
LEUVEN op 13 november 1931, wonende te 1020 BRUSSEL, Model-
wijk 6/701B, maar verblijvende te 1090 JETTE, Laarbeeklaan 101, UZB,
onbekwaam verklaard haar goederen te beheren en voorzien van een
voorlopige bewindvoerder, zijnde : Meester DIERICKX, Petra, advocaat
te 1090 Jette, A. Vandenschrieckstraat 92.

Jette, 10 februari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Veronica Hubrich.

(62559)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 4 februari 2014, werd DERAEDT,
Olivier, geboren op 17 april 1986, ongehuwd, wonende te 8510 MARKE
(KORTRIJK), Rekkemsestraat 103, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
VERMEULEN, Frank, wonende te 8560 Wevelgem, Grote Markt 14.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katrien Quaghebeur.
(62560)
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Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 5 februari 2014, werd Van Hove, Jozef, met
rijksregisternummer 19.11.16-209.78, geboren op 16 november 1919,
wettelijk gedomicilieerd te 2560 BEVEL (NIJLEN), Dennenlaan 55,
verblijvende in het Heilig Hartziekenhuis, Mechelsestraat 24, te
2500 LIER, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Den Bergh, Ludovicus,
wonende te 2440 Geel, Houterveld 1.

Lier, 11 februari 2014

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(62561)

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij vonnis van de Vrederechter over het kanton Roeselare van
31 januari 2014, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd neerge-
legd op 31 december 2013, werd mevrouw Irma HOUTHAEVE,
geboren te Lendelede op 2 januari 1933, gedomicilieerd te 8800 Roese-
lare, Lindenstraat 63, thans verblijvend in het WZC Sint-Henricus, te
8800 Roeselare, Sint-Rochusstraat 12, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : haar kleinzoon, de heer Christof DEGRYSE, geboren te Kortrijk
op 22 november 1983, wonende te 8800 Roeselare, Lijsterstraat 3.

Roeselare, 10 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina SEGERS.
(62562)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 10 februari 2014
de volgende beschikking : verklaart Ida Leonie DE TEMMERMAN,
geboren te Sint-Denijs-Boekel op 10 februari 1920, gedomicilieerd te
9700 Oudenaarde, Gevaertsdreef 80, en verblijvende te 9680 Maarkedal,
Hasselstraat 7 (WZC Haagwinde), niet in staat zelf haar goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder DE TEMMERMAN, Annie,
wonende te 9688 Maarkedal, Stokstraat 26.

Ronse, 11 februari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.
(62563)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 10 februari 2014
de volgende beschikking : verklaart Marie Madeleine Rachel
BORDEAUD’HUY, geboren te Mater op 3 januari 1929, gedomicilieerd
en verblijvende te 9680 Maarkedal, Puttene 36 (WZC Ter Gauwen), niet
in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : VERMEULEN, Luc Frans
Nestor, afdelingshoofd, geboren te Oudenaarde op 17 maart 1961,
wonende te 9688 Maarkedal (Schorisse), Heirwegstraat 9.

Ronse, 11 februari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.
(62564)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 10 februari 2014
de volgende beschikking : verklaart Fernande Gilberte Marie GRILLET,
geboren te Izegem op 27 november 1927, gedomicileerd en verblijvende
te 9690 Kluisbergen, Kwaremontplein 41, (WZC Sint-Franciscus), niet
in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder LAIRE, Charles René
Baudouin, bediende, geboren te Zwevegem op 1 augustus 1956,
wonende te 9620 Zottegem, Grotenbergestraat 39.

Ronse, 11 februari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.
(62565)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 5 februari 2014, verklaart MATTHYS,
Marcel, geboren te Slijpe op 29 mei 1937, wonende te 8620 NIEUW-
POORT, Pieter Deswartelaan 61, verblijvende DUNECLUZE WZC, te
8670 KOKSIJDE, Ter Duinenlaan 35, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : MATTHYS, Ingrid,
wonende te 3900 Overpelt, Buntgrasstraat 11.

Veurne, 10 februari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(62566)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 11 februari 2014, werd DAEMS, Melania Maria Josepha,
geboren op 26 oktober 1926 te Zoerle-Parwijs, weduwe, met rijks-
registernummer 26.10.26-230.91, wonend in het WZC « PAREL DER
KEMPEN », te 2260 Westerlo, Verlorenkost 20, niet in staat verklaard
om zelf haar goederen te beheren en werd aangewezen als voorlopige
bewindvoerder over haar goederen, de genaamde : Mr. VERHER-
STRAETEN, Nathalie, advocaat, kantoorhoudend te 2440 GEEL,
Veestraat 2.

Westerlo, 11 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Josephina Brems.

(62567)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 10 februari 2014, werd VANGENECHTEN, Alfons Bene-
dictus, geboren op 6 mei 1933 te Tessenderlo, ongehuwd, met rijks-
registernummer 33.05.06-261.93, wonend in het Woon- en zorgcentrum
« DE WINDE », te 2431 Laakdal, Werftstraat 9-11, niet in staat verklaard
om zelf zijn goederen te beheren en werd aangewezen als voorlopige
bewindvoerder over zijn goederen, de genaamde : Mr. VERHER-
STRAETEN, Nathalie, advocaat, kantoorhoudend te 2440 GEEL,
Veestraat 2.

Westerlo, 11 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Josephina Brems.

(62568)
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 10 februari 2014, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 20 januari 2014, werd aan Jaak Jozef Elisabeth VAN DEN
HEUVEL, van Belgische nationaliteit, gehuwd, geboren te Hoogstraten
op 3 februari 1934, wonende te 2321 Meer (Hoogstraten), Meer-
seweg 125, voorheen verblijvende in « Hooidonk », Langestraat 170 te
2240 ZANDHOVEN, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd :
Mr. Gino VEKEMANS, advocaat met kantoor te 2275 Lille, Rechte-
straat 4, bus 1.

Zandhoven, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid PRESENT.

(62569)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking d.d. 3 februari 2014, gewezen bij verzoekschrift van
14 januari 2014, heeft de vrederechter van het vredegerecht over het
vierde kanton Brugge, voor recht verklaard dat meester MOUTON,
Céline, advocaat, te 8630 Veurne, Karel Coggelaan 21, aangewezen bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het vierde kanton te
Brugge op 9 november 2009 (rolnummer 09A1351-rep.R. 3963/2009) tot
voorlopige bewindvoerder over VINCKE, Dieter, geboren te Blanken-
berge op 11 oktober 1984, wonende te 8400 Oostende, Wellington-
straat 6/2 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 8 december 2009),
met ingang van 03 februari 2014, ontslagen is van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon meester DEKERSGIETER, Jan, advocaat te
8000 Brugge, Tempelhof 68.

Brugge, 10 februari 2014.
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(62582)

Vredegerecht van het kanton Gent

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-5,
verleend op 10 februari 2014, werd beslist dat :

Er een einde werd gesteld aan het mandaat van DE MEY, Roland,
laatst wonende te 8450 Bredene, aan de Duinenstraat 290/0301, als
voorlopige bewindvoerder van DUJARDIN, Elisabeth, geboren op
24 mei 1940, wonende te 8450 Bredene, aan de Duinenstraat 290/0301,
thans verblijvende te 9180 Moerbeke-Waas (Moerbeke), aan de Opper-
straat 18.

Voegt haar toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder haar dochter
DE MEY, Karin, geboren op 17 november 1965, wonende te
9180 Moerbeke-Waas (Moerbeke), aan de Opperstraat 18.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Neve, Catherine, griffier.
(62570)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 6 februari 2014, werd verklaard dat SMOL-
DERS, Flora, geboren op 27 juli 1955, huismoeder, wonende te
3550 Heusden-Zolder, Kleine Kenenstraat 16, bus 3, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren op 8 januari 2009 (rolnummer 08A1879-Rep.R. 26/2009) tot
voorlopig bewindvoerder over WEIDNER, Adrienne Antje, geboren te

Genk op 17 maart 1981, wonende te 3550 HEUSDEN-ZOLDER, Kleine
Kenenstraat 16, bus 3 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 januari 2009, blz. 2930 en onder nr. 60595), met ingang van datum
van aanvaarding van de opdracht door de nieuwe voorlopige bewind-
voerder ontslagen wordt van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : KRIEKELS, Caroline, advocaat, met kantoor-
adres 3500 HASSELT, Guffenslaan 61.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 7 februari 2014.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 januari 2014.

Houthalen-Helchteren, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Marleen Vrolix.
(62571)

Vredegerecht van het kanton Lennik

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
op 23 januari 2014, werd COENE GEERT, advocaat, met kantoor te
1040 Brussel, Pater Eudore Devroyestraat 47 toegevoegd als nieuwe
voorlopig bewindvoerder over de goederen van DE WULF, Patricia,
geboren te Aalst op 24 februari 1968, gedomicilieerd en verblijvende te
1760 Roosdaal, Gustaaf Ponchautstraat 2, ter vervanging van
VAN EECKHOUDT, Marc, advocaat, met kantoor te 1082 Sint-Agatha-
Berchem, Dr. A. Schweitzerplein 18, aangesteld als voorlopige bewind-
voerder bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton
Lennik op 4 mei 2011 (AR 11A203 - Rept.R. 775/2011, gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 18 mei 2011).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) E. DE GIETER.
(62572)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
verleend op 6 februari 2014 (Rolnr. 14B67 - rep.R. 615/2014), verklaart
DE BACKER, Marc, advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout, Wouwer-
straat 1, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter van
het kanton TURNHOUT op 13 januari 2011 (rolnummer 10A2490-
Rep.R. 96/2011) tot voorlopig bewindvoerder over PAUWELS, Didier
Jean-Marie Gustave, geboren te Etterbeek op 29 maart 1970, wonende
te 2300 Turnhout, Jozef Simonslaan 4/10, (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 25 januari 2011, blz. 7251 en onder nr. 60816), met ingang
van heden ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon : mevrouw WIELOCKX, Ilka, advocate, met kantoor te
2300 Turnhout, Wouwerstraat 1.

Turnhout, 10 februari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) VERHEYEN, Lucas.

(62573)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 15/01/2014, verklaart Verkest, Elge, advocaat te 9060 Zelzate, West-
kade 19, aangewezen bij beschikking verleend door de vredegerecht
Zelzate op 23/10/2012 (rolnummer 12A708-Rep.R. 2228/2012) tot
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voorlopig bewindvoerder over VAN DEN BOSSCHE, Ronny, geboren
te Gent op 18/06/1960 en wonende te 9060 Zelzate, Suikerkaai 81,
Sint-Jan Baptist, met ingang van 1 februari 2014, ontslagen van haar
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VAN DEN BOSSCHE, Ronny : Michaëlla PLAT-
TEAU, advocaat te 9060 Zelzate, Westkade 19.

Zelzate, 10 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

LIETANIE, Katelijne.
(62574)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 15/01/2014, werd Platteau, Michaëlla, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder, verklaart Verkest, Elge, advocaat te 9060 Zelzate, West-
kade 19, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
vredegerecht Zelzate op 03/07/2013 (rolnummer 13A362-Rep.R. 2406/
2013) tot voorlopig bewindvoerder over VAN HOUTEGHEM, Arno
Sint-Jan-Baptist, Suikerkaai 81, 9060 Zelzate, met ingang van
15/01/2014, ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VAN HOUTEGHEM, Arno, geboren te Gent op
10/07/1979 : PLATTEAU, Michaëlla, advocaat te 9060 Zelzate, West-
kade 19.

Zelzate, 10 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

LIETANIE, Katelijne.
(62575)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 15 januari 2014, werd Platteau, Michaëlla, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder over De Moor, Stijn, gezien deze onbekwaam werd
verklaard.

Verklaart Verkest Elge, advocaat te 9060 Zelzate, Westkade 19,
aangewezen bij beschikking verleend door de vredegerecht Zetzate op
09/08/2011 (rolnummer 11 B163-Rep.R. 1410/2011) tot voorlopig
bewindvoerder over DE MOOR, Stijn, geboren te Gent op
24 januari 1984, wonende te 9060 Zelzate, Knikkerstraat 16, met ingang
van 15 januari 2014 ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DE MOOR STIJN : PLATTEAU, Michaëlla, advo-
caat te 9060 Zelzate, Westkade 19.

Zelzate, 10 februari 2014.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) LIETANIE, Katelijne.

(62576)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verklaart
Verkest, Elge, advocaat te 9060 Zelzate, Westkade 19, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter vredegerecht Oudenaarde-
Kruishoutem op 02/10/2012 (rolnummer 12A647-Rep.R. 1701/2012)
tot voorlopig bewindvoerder over VANDEWALLE, John, geboren te
Avelgem op 10 augustus 1969, wonende te 9960 Assenede, Staak-
straat 57, met ingang van 15 januari 2014, ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VANDEWALLE, John : PLATTEAU, Michaëlla,
advocaat te 9060 Zelzate, Westkade 19.

Zelzate, 11 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, SERGEANT,

Anja.
(62577)

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Opheffing voorlopig bewind

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Aalst, verleend
op 11.02.2014, werd een EINDE gesteld aan het voorlopig bewind over
VAN GOETHEM, Gunther, geboren te Aalst op 11.03.1968, wonende te
Nieuwbaan 78, 1742 Sint-Katharina-Lombeek.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(62578)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen,
verleend op 10 februari 2014, is aan de opdracht van Vanzeebroeck,
Willy, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter van
het tiende kanton Antwerpen op 1 februari 2011 (rolnummer 11A56-
Rep.R. 306/2011) tot voorlopige bewindvoerder over Vanhagendoren,
Josephina, geboren te Antwerpen op 29 oktober 1926 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 10 februari 2011, blz. 10602 en onder
nr. 61533), een einde gekomen op datum van 2 februari 2014 ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon op die datum.

Merksem (Antwerpen), 10 februari 2014.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Inge Meyvis.

(62579)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton te Antwerpen,
verleend op 11 februari 2014, is aan de opdracht van Gernaey, Christel,
aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen op 6 januari 2009 (rolnummer 08A1355-
Rep.R. 10/2009) tot voorlopige bewindvoerder over De Ryckx,
Matthias, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 23 januari 2009,
blz. 4239 en onder nr. 60846), een einde gekomen op datum van
11 februari 2014.

Merksem (Antwerpen), 11 februari 2014.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Inge Meyvis.

(62580)

Vredegerecht van het kanton Beveren

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking d.d. 7 februari 2014, verklaren COLMAN, Werner,
geboren op 18 augustus 1953 te Beveren, chef-markeerder, wonende te
9120 Vrasene (Beveren), Smisstraat 55, aangewezen als voorlopig
bewindvoerder over CLAUS, Romanie, geboren op 11 oktober 1921 te
Rupelmonde, laatst wonende te 9150 Kruibeke (Rupelmonde), Veld-
straat 47, verblijvende te 9130 Kieldrecht (Beveren), Molenstraat 32,
WZC « Heilige Familie », bij vonnis verleend door de vrederechter van
het kanton Beveren d.d. 9 december 2009 (09A664 — rep.R. 2499/2009,
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gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 december 2009, blz. 79230
onder nr. 74324) met ingang van 1 februari 2014, ontslagen van zijn
opdracht, aangezien de beschermde persoon alsdan overleden is.

Beveren, 10 februari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Van den Bergh, Maggy.

(62581)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op vijf februari 2014, werd BOMBEKE, Martin, wonende in
Nederland te 2586 EC ’s-Gravenhage, Seinpostduin 170, met keuze van
woonst te 9790 Wortegem-Petegem, Moregemplein 11, aangesteld als
voorlopig bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het eerste kanton Gent op 22 juni 2011 over de goederen
van : BOMBEKE, Jonathan, geboren te Kortrijk op 22 augustus 1980,
laatst wonende te 9700 Oudenaarde, Berchemweg 177, ontlast van zijn
ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden van
Bombeke, Jonathan, op 21 januari 2014.

Gent, 5 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(62583)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 3 februari 2014, werd COLPAERT, Merel, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Voskenslaan 34-36, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Gent op 24 maart 2011 over de goederen van DE VLEE-
SCHAUWER, Luc, geboren te Gentbrugge op 3 juli 1930, laatst
wonende te 9000 Gent, WZC « Home Claire », J. Delvinlaan 70, ontlast
van haar ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden
van De Vleeschauwer, Luc, op 30 augustus 2013.

Gent, 5 februari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(62584)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-3,
verleend op 4 februari 2014, werd mr. BEUSELINCK, Philippe, advo-
caat met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B, in hoedanigheid van
voorlopige bewindvoerder over VAN DEN STEENE, Frederic, geboren
op 26 augustus 1990, wonende te 9050 Ledeberg (Gent), Vlinder-
straat 30, bus 3, ontslagen van zijn opdracht.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(62585)

Vredegerecht van het kanton Halle

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking van de vrederechter van het kanton Halle verleend op
10 februari 2014, verklaren DE PUYDT, An, advocaat, met kantoor te
1700 Dilbeek, Verheydenstraat 61, aangewezen bij beschikking verleend

door de vrederechter van het kanton Halle op 10 januari 2013
(rolnummer 12A2606. Rep.R. 78/2013) tot voorlopig bewindvoerder
over BRAAM, Joséphine, geboren te Longueville op 6 februari 1931,
wonende te 1755 Gooik, Bronnenweg 4 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 januari 2013, blz. 4599 en onder nr. 61323), met ingang
van 25 januari 2014, ontslagen van haar opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Halle, 10 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Greta EVENEPOEL.
(62586)

Vredegerecht van het kanton Halle

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking van de vrederechter van het kanton Halle verleend op
10 februari 2014, verklaren DE PUYDT, An, advocaat, met kantoor te
1700 Dilbeek, Verheydenstraat 61, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Halle op 22 april 2010
(rolnummer 10a787-Rep.R. 1540/2010) tot voorlopig bewindvoerder
over GILBERT, Marguerite, geboren te Vorst op 10 maart 1925,
wonende te 1652 Alsemberg, Rusthuis « Zennehart », Pastoor Bols-
straat 90, met ingang van 25 januari 2014, ontslagen van haar opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Halle, 10 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Greta EVENEPOEL.
(62587)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 4 februari 2014, werd vastgesteld dat de opdracht van
WOUTERS, Eric, advocaat, kantoorhoudende te 3600 GENK, College-
laan 14, bus 3, als voorlopig bewindvoerder over JORDENS, Henriette
Maria Eduard, geboren te BERINGEN op 12 oktober 1928, in leven
wonende te 3600 GENK, Evence Coppéeplaats 1, hiertoe aangesteld bij
vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen op
7 november 2012 (rolnummer 12A1185-Rep.R. 3751) van rechtswege
beëindigd is op 23 november 2013, in gevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Maasmechelen, 10 februari 2014.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(62588)

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking d.d. 10 februari 2014 van de vrederechter van het
kanton Meise, werd een einde gesteld aan het mandaat van Mr. Jeroen
Pinoy, advocaat met kantoor te 1840 Londerzeel, Hoveniersstraat 21,
als voorlopig bewindvoerder over mevrouw Olivia NAUWELAERS,
geboren te Terhagen op 7 februari 1947 verblijvende te 9300 Aalst,
Rusthuis De Hopprank 175, met ingang van 22 januari 2014.

Deze werd ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

De hoofdgriffier, (get.) Geert Hellinckx.
(62589)
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Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 10 februari 2014, werd BEYENS, Glenn, geboren op
12 november 1991 te Bonheiden, wonend te 2235 HULSHOUT, Grote
Baan 106, bus 2/1, terug in staat verklaard om zelf zijn goederen te
beheren en werd gezegd voor recht dat de opdracht van SMETS, Wim,
advocaat, kantoorhoudend te 2491 BALEN, Oosthamsesteenweg 74/1,
aangesteld met beschikking van ons vrederechter d.d.
17 december 2012 (Rolnummer 12A666 - Rep. nr. 1696/2012) tot
voorlopige bewindvoerder over de goederen van BEYENS, Glenn,
geboren op 12 november 1991 te Bonheiden, wonend te 2235 HULS-
HOUT, Grote Baan 106, bus 2/1, wordt opgeheven.

Westerlo, 11 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de wnd. hoofdgriffier, (get.) Josephina
BREMS.

(62590)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 6 februari 2014, verklaart BRACKE, Peter, wonende te
1932 Zaventem, Sint-Stefaanstraat 118A, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter vredegerecht Zelzate op 06/03/2012
(rolnummer 12A181-Rep.R. 493/2012) tot voorlopig bewindvoerder
over Martens, Erna, geboren, te Maldegem op 2 juli 1923 en wonende
te 9080 Lochristi, Sint-Elooistraat 56, met ingang van 28/01/2014
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is.

Zelzate, 10 februari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sergeant,
Anja.

(62591)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 3 février 2014, le nommé Monsieur LENSSENS, Jules, né le
20 mai 1926, domicilié à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue Josse
Goffin 216, Home « Adagio », a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Me Erika
Swysen, avocat, dont les bureaux sont établis à 1082 Bruxelles, place
Dr Schweitzer 18.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(62592)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 27 janvier 2014, par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi rendue le
11 février 2014, la nommée Michèle DRUART, née à Charleroi le
14 février 1962, domiciliée à 6001 Marcinelle, rue des Bouleaux 67, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire de biens en la personne de Maître Jean-Michel
LAMBOT, avocat à 6000 Charleroi, rue Emile Tumelaire 93/2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule DUMAY.
(62593)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Etterbeek, rendue le
29-01-2014, Madame MEURICE, Marie-Thérèse, née à Conjoux le
7 février 1926, domiciliée à 1040 Etterbeek, rue J. Buedts 1, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Madame GAILLARD, Martine, avocat,
dont le cabinet est situé à 1050 Ixelles, avenue Louise 391, bte 7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine KREE-
MERS.

(62594)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 24-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-
Famenne, rendue le 06-02-2014, PAQUET, Pascal Georges Ghislain, né
à Nassogne le 9 avril 1959, domicilié à 6950 NASSOGNE, rue de Marche
25/6, résidant à 6900 MARCHE-EN-FAMENNE, « VIVALIA », rue du
Vivier 21, a été déclaré TOTALEMENT incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de ZAMA-
RIOLA, Daniel, avocat, dont le siège est établi à 6900 Roy (Marche-en-
Famenne), rue Al Gloriette 20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) LEBRUN-
JACOB, Liliane.

(62595)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 22-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-
Famenne, rendue le 06-02-2014, PIERRE, Georges Benoît Ghislain, né à
Gentinnes le 26 décembre 1924, domicilié à 6950 NASSOGNE, Rési-
dence « C. MAFFA », rue de Marche 25, a été déclaré totalement
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de ZAMARIOLA, Daniel, avocat, dont les
bureaux sont sis à 6900 Roy (Marche-en-Famenne), rue Al Gloriette 20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) LEBRUN-
JACOB, Liliane.

(62596)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Suite à la requête déposée le 17-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy,
rendue le 03-02-2014, RONDEAUX, Hélène Suzanne Léonie, née à
Libramont le 23 avril 1969, domiciliée à 6940 BARVAUX-SUR-OURTHE
(DURBUY), Chainrue 57A, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
FRANCHIMONT, Pierre, avocat, dont les bureaux sont sis à
6900 Marche-en-Famenne, rue de Luxembourg 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LERUTH, Corine.
(62597)
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 30 janvier 2014, par ordonnance du Juge
de Paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 6 février 2014,
Madame STAELEN, Nadina Rosette, née à Veurne le 21 octobre 1937,
domiciliée à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, boulevard Edmond
Machtens 109/27, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Madame SCHEL-
DEMAN, Fabienne, domiciliée à 1731 ZELLIK, Hortensialaan 16.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Iris DENAYER.
(62598)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 11 février 2014 (RG. N° 14A95), DUMOULIN,
Pascale, née à Cologne (Allemagne), le 26 juillet 1967, domiciliée à
5000 Namur, « L’Arche d’Alliance », boulevard d’Herbatte 27, a été
déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, à savoir, Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat, dont
le cabinet est établi à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt 19.

Namur, le 11 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(62599)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 23 janvier 2014, par décision du Juge de
Paix du canton de Saint-Nicolas, rendue le 10 février 2014, Monsieur
Daniel PANIS, né le 02-02-1954 à Waremme, domicilié rue Général
Modard 28, à 4431 Ans, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Maître
Olivier DEVENTER, avocat dont le bureau est établi rue Sainte-
Walburge 462, à 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Léa.
(62600)

Justice de paix du canton de Virton-Etalle-Florenville,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 29 janvier 2014 par ordonnance du Juge
de Paix du canton de Virton-Etalle-Florenville, siège de Virton, rendue
le 6 février 2014, Madame Elisabeth GOBIN, née le 9 mai 1940,
domiciliée à 6760 Virton, rue Octave Foncin 18, résidant au Home
l’Amitié, à 6760 Virton, rue des Minières 40, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Geneviève ADAM, avocate, dont le cabinet est sis
à 6760 Virton, faubourg d’Arival 72.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret, Maria.
(62601)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 15 janvier 2014, par décision du Juge de
Paix du canton de Waremme, rendue le 6 février 2014,
Madame JACQUEMOTTE, Joséphine, née à Crisnée le 27 juillet 1932,
domiciliée à 4350 REMICOURT, rue de la Mer 1, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître DELMOTTE, Danielle, avocat, dont

les bureaux sont établis à 4300 WAREMME, avenue Edmond
Leburton 97/1 et d’une personne de confiance en la personne de
Madame PUDZEIS, Pascale, domiciliée à 4350 REMICOURT, rue de la
Mer 1.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Delvaux,
Stefan.

(62602)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 15 janvier 2014, par décision du Juge de
Paix du canton de Waremme, rendue le 6 février 2014,
Monsieur KEPPENNE, Fernand, né à Remicourt le 14 février 1929,
domicilié à 4350 REMICOURT, rue de la Mer 1, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître DELMOTTE, Danielle, avocat, dont les bureaux
sont établis à 4300 WAREMME, avenue Edmond Leburton 97/1 et
d’une personne de confiance en la personne de Madame PUDZEIS,
Pascale, domiciliée à 4350 REMICOURT, rue de la Mer 1.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Delvaux,
Stefan.

(62603)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête, déposée le 03-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du second canton de Wavre, rendue le 05-02-2014,
Madame LIESSE, Liliane, née le 03-07-1933 à BRUXELLES, Résidence
« Le Bon Vieux Temps », à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT, rue de
Corbais 14, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Madame BAEIJENS,
Muriel, domiciliée à 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE, rue de
l’Invasion 62.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Hermant.
(62604)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 18-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 10-02-2014, déclarons
Maître Hélène WART, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
boulevard Devreux 3, désignée par ordonnance du Juge de Paix du
premier canton de Charleroi du 29.04.2009 (RR 09A942 -
Rep. 2795/2009) en qualité d’administrateur provisoire de
Monsieur Serge MALCOURANT, né le 26.05.1961 (publié au Moniteur
belge du 07.04.2009) déchargée de sa mission à dater du 17.02.2014,
désignons en qualité de nouvel administrateur Maître Vincent
DESART, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, boulevard
Pierre Mayence 35.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Fabienne Bultynck.
(62605)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame GABRIELLI, Angélique, née le
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28-02-1972 à HAINE-SAINT-PAUL, domiciliée à 7100 LA LOUVIERE,
rue Camille Lemonnier 51/6, déclarée incapable par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du
7/07/2004.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62606)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître Valérie VAN HAESEBROECK, avocate, dont le
cabinet est situé à Erquelinnes, rue Albert Ier 48, en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire de Madame FOUCART, Brigitte Marie Fernande
Ghislaine, née le 24-06-1959 à HAINE-SAINT-PAUL, domiciliée à
7070 LE RŒULX, faubourg de Binche 24, B5, déclarée incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 10/10/2006.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62607)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame EGIZIO, Sandra Antonina
Jeanne, née le 13-07-1971 à LA HESTRE, domiciliée à 7110 STREPY-
BRACQUEGNIES (LA LOUVIERE), rue J. Wauters 108/0101, déclarée
incapable par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
La Louvière, en date du 23/03/2010.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62608)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame DIRICQ, Lydia, née le
12-03-1976 à LA HESTRE, domiciliée à 7100 LA LOUVIERE, rue
Camille Deberghe 66, déclarée incapable par ordonnance de Monsieur
le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du 01/03/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62609)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame HERMANT, Nicole Alice
Berthe Anaïs Marie, née le 19-10-1949 à HAINE-SAINT-PAUL, domici-
liée à 7021 HAVRE (MONS), rue de Boussoit 63, déclarée incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 21/04/09.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62610)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame LAURENT, Cléonce, née le
27-02-1942 à MONS, domiciliée à 7110 STREPY-BRACQUEGNIES
(LA LOUVIERE), rue Du La Lue 20/4, déclarée incapable par ordon-
nance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date
du 17/10/2011.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62611)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur MARLEGHEM, Michaël
Robert Germain, né le 29-07-1972 à MONS, domicilié à 7100 TRIVIERES
(LA LOUVIERE), rue Hamoir 93/10, déclaré incapable par ordonnance
de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du
2/02/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62612)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame LEVEZ, Danielle Marie, née le
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23-02-1942 à HAINE-SAINT-PIERRE, domiciliée à 7100 HAINE-SAINT-
PIERRE (LA LOUVIERE), rue Victor Michel 31, déclarée incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 29/07/2008.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62613)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame VAN HOVE, Nathalie, née le
29-05-1968 à BRAINE-LE-COMTE, domiciliée à 7110 HOUDENG-
AIMERIES (LA LOUVIERE), avenue Beau Site 21, déclarée incapable
par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière,
en date du 18/05/2010.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62614)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur LOYER, Didier Fernand, né
le 06-08-1960 à ONNAING (FRANCE), domicilié à 7100 HAINE-
SAINT-PIERRE (LA LOUVIERE), rue de la Station 16/1, déclaré
incapable par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La
Louvière, en date du 18/10/2011.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62615)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 31-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame SIMILIA, Maria, domiciliée à
7100 HAINE-SAINT-PAUL (LA LOUVIERE), « Le Progrès », chaussée
de Jolimont 88, déclarée incapable par ordonnance de Monsieur le Juge
de Paix du canton de La Louvière, en date du 8/11/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62616)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 31-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame DELTENRE, Marie-Christine,
née le 10 septembre 1946, domiciliée à 7100 LA LOUVIERE, rue Alfred
Moitroux 55/b/2, résidant à l’établissement LES AUBEPINES, à
7110 LA LOUVIERE, rue de la Maladrée 43, déclarée incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 22/11/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62617)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, iI a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, Rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur STEIGNER, André Claude, né
le 20-02-1961 à LA HESTRE, domicilié à 7100 LA LOUVIERE, rue
Eugène Pottier 27/1, déclaré incapable par ordonnance de Monsieur le
Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du 23/06/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62618)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 03-02-2014, il a été mis fin au
mandat de VAN HAESEBROECK, Valérie, domiciliée à 6560 Erque-
linnes, rue Albert Ier 48, en sa qualité d’administrateur provisoire de
Madame MERTENS, Françoise Paulette, née le 23-03-1961 à CHATELI-
NEAU, domiciliée à 7100 TRIVIERES (LA LOUVIERE), rue des
Cots 1/2, Madame MERTENS, Françoise, née le 23-03-1961, domiciliée
à 7100 Trivières (La Louvière), rue Albert Ier 48.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62619)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame MISERENDINO, Rosina, née
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le 01-01-1967 à SANTA CALTERINA VILLARMOSA (ITALIE), domici-
liée à 7011 GHLIN (MONS), « Les Amis des Aveugles », rue de la
Barrière 37-39, déclarée incapable par ordonnance de Monsieur le Juge
de Paix du canton de La Louvière, en date du 9/12/2008.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62620)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame DANILINE-PLECKANOFF,
Murielle, née le 24-06-1961 à HAINE-SAINT-PAUL, domiciliée à
7110 HOUDENG-GŒGNIES (LA LOUVIERE), rue de la Chaudron-
nerie 11, déclarée incapable par ordonnance de Monsieur le Juge de
Paix du canton de La Louvière, en date du 29/07/2008.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62621)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame CORNEZ, Martha Denise, née
le 20-02-1960 à HOUDENG-GŒGNIES, domiciliée à 7100 LA
LOUVIERE, rue de Larcimont 77, déclarée incapable par ordonnance
de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du
17/10/2006.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62622)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur GUERIN, Luc, né le
16-06-1968 à NIVELLES, domicilié à 7110 HOUDENG-AIMERIES (LA
LOUVIERE), avenue Beau Site 21, déclaré incapable par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du
18/05/2010.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62623)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 13-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur SIMPLICIO, Pascalino, né le
31-03-1969 à HAINE-SAINT-PAUL, domicilié à 7100 LA LOUVIERE,
rue Camille Deberghe 62, déclaré incapable par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date du
3/2/2009.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62624)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Mademoiselle BOUCHER, Christelle,
née le 28-12-1983 à LA LOUVIERE, domiciliée à 7110 STREPY-
BRACQUEGNIES (LA LOUVIERE), cour Caffet 6, déclarée incapable
par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière,
en date du 16/10/2012.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62625)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 08-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame FIEVEZ, Bernadette Marie, née
le 22-10-1960 à LOBBES, domiciliée à 7110 STREPY-BRACQUEGNIES
(LA LOUVIERE), rue Wauters J. 108/0201, déclarée incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 22/05/2007.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame HERRENT, Joyce, avocate, domiciliée à
7000 MONS, rue des Arbalestriers 1b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62626)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame RAYEE, Roselyn Ghislaine,
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née le 06-11-1960 à LA HESTRE, domiciliée à 7120 ESTINNES-AU-
MONT (ESTINNES), rue Grande 116, déclarée incapable par ordon-
nance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date
du 27/04/2004.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62627)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 15-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur ROUSSEAU, Armand
Jacques, né le 19-11-1960 à HAINE-SAINT-PAUL, domicilié à
7100 LA LOUVIERE, rue du Moulin 54/03, déclaré incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 09/03/2010.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62628)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 16-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame RAPAILLE, Sonia Ghislaine
Henri, née le 28-02-1955 à KOLWEZI (CONGO BELGE), domiciliée à
7100 LA LOUVIERE, « Résidence Auteuil », place Mattéoti 15/13,
déclarée incapable par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du
canton de La Louvière, en date du 02/05/2006.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62629)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 07-02-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur DI CALOGERO, Guiseppe,
Filippo, né le 12-05-1967 à HAINE-SAINT-PAUL, domicilié à
7100 LA LOUVIERE, rue Séverin 47/3, déclaré incapable par ordon-
nance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en date
du 17/02/2009.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62630)

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 27-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 30-01-2014, il a été mis fin au
mandat de Maître VAN HAESEBROECK, Valérie, avocate, dont le
cabinet est sis à 6560 ERQUELINNES, rue Albert Ier 48, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur VAN HAL, Rudy, né le
08-10-1965 à LA HESTRE, domicilié à 7100 HAINE-SAINT-PAUL
(LA LOUVIERE), chaussée de Mons 42, bte 3, déclaré incapable par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de La Louvière, en
date du 02/02/2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Madame DESCORNEZ, Tatiana, avocate, domiciliée
à 7070 LE RŒULX, rue Sainte-Gertrude 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(62631)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 14-01-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-
Famenne, rendue le 30-01-2014, TINANT, Louis, né à Libramont le
16 septembre 1986, domicilié à 6953 MASBOURG (NASSOGNE), rue
de Saint-Hubert 45, a été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire
(en remplacement de M. Marc TINANT, désigné par ordonnance du
18.01.2007 par le Juge de Paix du canton de Marche-en-Famenne-
Durbuy, siège de Marche-en-Famenne) étant TINANT, Sabrina, domi-
ciliée à 6953 MASBOURG (NASSOGNE), rue de Saint-Hubert 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Lebrun-Jacob,
Liliane.

(62632)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Mainlevée d’administration provisoire

En vertu d’une ordonnance du Juge de Paix du canton de Braine-
l’Alleud du 24-01-2014, il a été donné acte à Mme DESMET, Monique,
domicilié en France, à 82240 Lapenche, Hameau de Bro 6, de la fin de
son mandat d’administrateur provisoire de Mme BOUNAMEAUX,
Janine, née le 19 mai 1923 à Wellin, domiciliée en dernier lieu à
1410 Waterloo, boulevard de la Cense 70, décédée le 5 décembre 2013 à
Waterloo.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joëlle Watticant.
(62633)

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 10 février 2014 (REP. N° 582/2014), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Me Johanne
MARTIN, avocat, dont le cabinet est établi à 5100 Jambes, rue de
l’Emprunt 19, a cessé de plein droit lors du décès survenu le
20/01/2014 de la personne protégée, Mme Marjolaine LENOIR, née à
Namur le 15 mai 1986, domiciliée en son vivant à 5000 Namur,
boulevard d’Herbatte 139/REZ0.

Namur, le 10 février 2014.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.

(62634)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de Tournai,
rendue le 10 février 2014, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 13 février 2012, a pris fin suite
au décès de DESPINOY, Simone, née à Ramegnies-Chin le 23 mai 1927,
domiciliée au Home Alphonse Marie, 7520 Templeuve (Tournai), rue
aux Pois 7, décédée à Templeuve le 17 janvier 2014.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire, BESENGEZ, Alain
domicilié à 7530 Gaurain-Ramecroix (Tournai), Grand-Route 34.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction : (signé)
Emmanuelle Wallez.

(62635)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 10-02-2014, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Wavre, rendue le 10 février 2014, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
15 janvier 2014, à l’égard de Mme Sylvia SZTAJNBERG, née à Ixelles le
3 octobre 1930, ayant résidé à la Résidence du Lac, avenue
Albert Ier 319, à 1330 Rixensart.

En conséquence, il a été mis fin à la mission de M. Etienne
DUBUISSON, domicilié à 1332 RIXENSART, avenue Normande 22, en
sa qualité d’administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(62636)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, op zestien januari tweeduizend veertien heeft mevrouw
Landuydt, Tine, geboren te Antwerpen op 2 januari 1985, wonende te
Edegem, Ernest Jouretlaan 73, bus 3, handelend in haar hoedanigheid
van bijzonder gevolmachtigde ingevolge onderhandse volmachten
haar verleend, namens :

- mevrouw PLANCHAR, Chantal Marie Raymonde Ghislaine,
geboren te Wilrijk op 25 februari 1961, wonende te 2950 Kapellen,
Kalmthoutsesteenweg 146;

- mevrouw KUYLEN, Alix Paula Wilhelmina Maria, geboren te
Antwerpen op 13 juni 1988, wonende te 2950 Kapellen, Kalmthoutse-
steenweg 146;

- de heer KUYLEN, Walter Charles Paula, geboren te Antwerpen op
11 mei 1960, wonende te 2811 Hombeek, Driesstraat 16B;

- jongeheer KUYLEN, Mathias Alexis Marnis Maria, geboren te
Antwerpen op 5 juli 1996, wonende te 2950 Kapellen, Kalmthoutse-
steenweg 146,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen de heer KUYLEN, Marnix Georges Roger
Marie, geboren te Antwerpen op 19 januari 1987, in leven laatst
wonende te 2920 KALMTHOUT, Heidestatiestraat 55C, en overleden
in India op 23 september 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van onderhavige bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen op het kantoor van notaris François Leconte, te 2640 Mortsel,
Edegemsestraat 14.

Mortsel, 4 februari 2014.

(Get.) Tine Landuydt, namens voormelde heer Kuylen, Walter, en
mevrouw Planchar, Chantal.

(5912)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op zes februari tweeduizend veertien is voor Ons, D. Naessens, afg.
griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van
deze rechtbank verschenen :

VAN DEN EYNDE, Marleen Adèle E., geboren te Reet op
9 januari 1958, wonende te 3500 Hasselt, Arnold van Loonlaan 42;

- handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter van het eerste
kanton Hasselt d.d. 13 januari 2014, over de goederen van :

* SIX, Wouter, geboren te Hasselt op 6 december 1993, wonende te
3500 Hasselt, Arnold van Loonlaan 42.

Verschijnster verklaart Ons, handelend in haar voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen MINTIENS, Georgetta Malvina
Joanna, geboren te Merksem op 10 maart 1924, in leven laatst wonende
te 2930 BRASSCHAAT, d’Oultremontlei 27, en overleden te Brasschaat
op 29 september 2013, te AANVAARDEN ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Hans De
Decker, kantoorhoudende te 2930 Brasschaat, Donksesteenweg 33.

Verschijnster legt ons de beschikking van de Vrederechter van het
eerste kanton Hasselt dd° 4 februari 2014 voor waarbij zij hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijnster en Ons afg. griffier.

(Get.) M. Van den Eynde; D. Naessens.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan verschijnster :
de griffier, (get.) D. Naessens.

(5913)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge op elf februari tweeduizend veertien, heeft :

De Jonghe, Philippe, notaris te 8400 Oostende, Euphrosina Beer-
naertstraat 106, handelend als gevolmachtigde van :

1. JACOBS, Walter Achilles, geboren te Oostende op 23 februari 1943,
wonende te 8400 Oostende, Leffingestraat 112, bus 0005, handelend in
eigen naam;

2. VERKOUILLE, Alain Alfred Leo, geboren te Oostende op
22 december 1962, wonende te 8400 Oostende, Metselaarsstraat 39,
bus -101, handelend in eigen naam;
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3. VERKOUILLE, Marc Roland, geboren te Oostende op
10 november 1968, wonende te 8432 Leffinge (Middelkerke), Dorps-
molenstraat 25, handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen OCKET, Monique Esther, geboren te Oost-
ende op 29 april 1938, in leven laatst wonende te 8400 OOSTENDE,
Leffingestraat 112, bus 5, en overleden te Oostende op 18 oktober 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester De Jonghe, Philippe, notaris te 8400 Oostende,
Euphrosina Beernaertstraat 106.

Brugge, 11 februari 2014.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Lodewijk Langelet.
(5914)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op elf februari tweeduizend veertien, heeft :

DAELEMANS, Marilyn Henriette, advocaat, geboren te Gent op
22.05.1964, met kantoor te 9160 Lokeren, Oude vismijn 11, b1,

handelend als gevolmachtigde van :

VERBEKEN, Steven Michel Maria, geboren te Lokeren op 26.06.1983,
wonende te 9160 Lokeren, Vermeulenstraat 18,

handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over :

VERBEKEN, Nicola Freddy Ingrid, geboren te Lokeren op 22.04.2006,
wonende te 9160 Lokeren, Vermeulenstraat 18,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DE COKER, Kim Paula Luc, geboren te Gent
op 3 december 1986, in leven laatst wonende te 9190 Stekene, Nieuw-
dorp 13, en overleden te Wachtebeke op 7 december 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester meester Bart Hutsebaut, 9160 Lokeren, Durme-
laan 116.

Dendermonde, 11 februari 2014.

De griffier, (get.) E. Van den Broeck.
(5915)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op elf februari tweeduizend veertien, heeft PONNET,
Kristien Yvette, geboren te Aalst op 08.11.1972, wonende te 9340 Lede,
Bovenstraat 13, handelend in haar hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over BAEYENS, Luna, geboren te Aalst op 18.12.1996,
wonende te 9340 Lede, Bovenstraat 13, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
GHYSELS, Suzanne, geboren te Nieuwerkerken op 22 oktober 1937,
in leven laatst wonende te 9420 Erpe-Mere, Botermelkstraat 12, en
overleden te Erpe-Mere op 10 augustus 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Benjamin Van Hauwermeiren, 9340 Lede, Grote
Steenweg 108/A.

Dendermonde, 11 februari 2014
De griffier, (get.) E. Van den Broeck.

(5916)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op elf februari tweeduizend veertien, heeft Sabine De Taeye,
advocaat, met kantoor te 9070 Heusden (Destelbergen), Park ter
Kouter 13, handelend als voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld
bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent d.d.
1 oktober 2013, over SCHELFAUT, MARIE LOUISE, geboren te Sint-
Amandsberg op 7 januari 1934, wonende te 9000 Gent, Francisco Ferrer-
laan 204, verblijvende te 9032 Wondelgem (Gent), W.Z.C. Vroonstalle,
Evergemsesteenweg 151, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VAN BRAEKEL,
Albert François, geboren te Gent op 11 maart 1932, in leven laatst
wonende te 9000 GENT, Francisco Ferrerlaan 204, en overleden te Gent
op 16 december 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester De Taeye, Sabine, advocaat met kantoor te
9070 Heusden, Park ter Kouter 13.

Gent, 11 februari 2014.
(Get.) Annelies Schaeck, griffier.

(5917)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op elf februari tweeduizend veertien, blijkt dat :

GIELEN, Yves Hubert Jozef Michel, geboren te Hasselt op
19 oktober 1960, wonende te 3500 Hasselt, Runkstersteenweg 504;

Handelend als gevolmachtigde van :

BOEKMANS, Anny Marie José Hilda, geboren te Hasselt op
18.05.1931, en wonende te 3500 Hasselt, Vredestraat 65;

Handelend in hoedanigheid van ouder van :

GIELEN, Annick Gaby Hubertine Ingeborg, geboren te Hasselt op
18.05.1931, en wonende te 3500 Hasselt, Vredestraat 65 (verlengd
minderjarige);

teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de Vrederechter W. NIEWOLD van het Vredegerecht van het
eerste kanton Hasselt d.d. 26.12.2013 (Rolnr. : 13B537 en Repnr. : 5610/
2013), in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
GIELEN, François Hubert Pierre Jean, geboren te Hasselt op
13 mei 1929, in leven laatst wonende te 3500 HASSELT, Vredestraat 65,
en overleden te Hasselt op 24 september 2013, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter
studie van notaris K. SMEETS, met standplaats te 3500 Hasselt, Maas-
trichtersteenweg 102.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 11 februari 2014.
De griffier, (get.) N. Luypaerts.

(5918)
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Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op elf februari tweeduizend veertien, heeft :

- de comparant : de heer BODDEZ, Benjamin Geeraard, geboren te
Mechelen op 02 maart 1986, wonende te 3300 Tienen, Leuvenselaan 387;

- handelend als gevolmachtigde van :

BEULLENS, KRISTINE PAULA FRANCOIS, geboren te Leuven op
20 mei 1967, wonende te 3052 Oud-Heverlee, Anemonenlaan 6;

- handelend in eigen naam - bij volmacht,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen POIRIER, Armand Maurice, geboren te
Kessel-Lo op 28 november 1920, in leven laatst wonende te
3012 WILSELE, Oude Aarschotseweg 7, en overleden te Leuven op
23 oktober 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester ADRIAENS & DEPUYDT, geassocieerde nota-
rissen te 3320 Hoegaarden, Klein Overlaar 22.

Leuven, 11 februari 2014.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) P. Servranckx.

(5919)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving,
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, op
23 december 2013, door mevrouw FRANSSEN, Betty Elisa, geboren te
Hamont op 16 april 1966, wonende te 3990 Peer, Lillerbaan 95,
handelend als ouder en wettelijke vertegenwoordiger over de persoon
en de goederen van haar minderjarige zoon : HOREMANS, Kyano Evi
Rudi, geboren te Bree op 22 oktober 2007, wonende te 3990 Peer,
Lillerbaan 95, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de Vrederechter
te Neerpelt op 3 december 2013.

Voorwerp van verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving van de nalatenschap van mevrouw VAN DEN BRANDE,
Maria Theresia, geboren te Mol op 23 mei 1922, in leven wonende te
2400 Mol, Collegestraat 69, overleden te Mol op 2 augustus 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
gelden, binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven op het
kantoor van notaris Ghislain EERDEKENS, te Neerpelt, Groenstraat 13.

Ghislain Eerdekens, notaris te Neerpelt.
(5920)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par déclaration au greffe du Tribunal de Première Instance de
Bruxelles le 24 janvier 2014, (acte n° 14-120), Madame HERRANZ
LOPEZ, Adoracion, née à Barcelone (Espagne) le 4 janvier 1964,
domiciliée à 1190 FORS, rue des glands 75/rcho, agissant en sa qualité
de mère et titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs
domiciliés avec elle, à savoir :

LOPEZ HERRANZ, Ivan, né à Uccle le 13 mars 1997;

LOPEZ HERRANZ, Oscar, né à Woluwe-Saint-Lambert le
1er décembre 2003;

LOPEZ HERRANZ, Ruben, né à Woluwe-Saint-Lambert, le
1er décembre 2003;

et ayant été autorisée à agir par ordonnance de Monsieur le Juge de
Paix du canton de Forest du 6 janvier 2014,

a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, au nom de ses enfants
mineurs, la maison située en Belgique, à Forest, rue des Glands 75, avec
matrice cadastrale n° 7.051, section et n° de parcelle A69 F57, pour une
superficie de 1 a 00 ca, code RC : 2F, RC : 2196, dépendant de la
succession de Monsieur LOPEZ LARIO, Lorenzo, né à Alcoroches
(Espagne) le 20 mars 1964, domicilié en dernier lieu à Alcoroches
(Espagne), Calle Soledad 33 et décédé à Bruxelles le 21 mai 2013.

Les créanciers et légataires sont requis de faire connaître leurs droits,
dans les trois mois à compter de la date de publication au
Moniteur belge, par lettre recommandée adressée à l’étude du notaire
Priscilla CLAEYS, à 1190 Forest, avenue Reine Marie-Henriette 123.

Forest (Bruxelles), le 10 février 2014.

(Signé) Priscilla CLAEYS, notaire.
(5921)

Tribunal de première instance de Dinant

L’an deux mille quatorze, le six février, au greffe du Tribunal de
Première Instance de Dinant, a comparu :

BULTOT, Valérie, née à Dinant le 13/05/1970, domiciliée à Beau-
raing, rue de Rochefort 5, bte 2, agissant avec l’autorisation de M. le
Juge de Paix du canton de Beauraing, en date du 19/12/2013, dont
copie conforme restera annexée au présent acte, pour et au nom de son
enfant mineur :

DELONGUEIL, Renaud, né à Dinant le 15/03/1996, fils du défunt,
domicilié avec elle,

laquelle comparante a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de DELONGUEIL, Roland, né à Dinant
le 9 mai 1965, de son vivant domicilié à HASTIERE (HEER), rue de la
Briqueterie 89/A, et décédé le 8 novembre 2013 à Dinant.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Philippe LAURENT, notaire à Beauraing, route de
Bouillon 98.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. FOCAN.
(5922)

Tribunal de première instance de Huy

L’an deux mille quatorze, le dix février, au greffe du Tribunal de
Première Instance de Huy, a comparu :

Monsieur MASSING, Serge, né à Strée le 24/01/1948, domicilié à
4540 Amay, allée Verte 25, agissant en sa qualité de mandataire spécial
en vertu d’une procuration faite sous seing privé au nom de
Madame MASSING, Béatrice, née à Strée le 10/10/1959, domiciliée à
4577 Modave, chemin du Coin 10, agissant en sa qualité de tutrice de
Madame MASSING, Nicole, née à Strée le 19/11/1957, domiciliée à
4577 Modave, chemin du Coin 4, fille du défunt; Madame MASSING,
Béatrice, est désignée à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix
du canton d’Hamoir, datée du 04/02/2014, dont copie restera annexée
au présent acte, et est autorisée aux fins des présentes par même
ordonnance.

lequel comparant a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVEN-
TAIRE la succession de MASSING, Norbert Joseph Gérard Eugène, né
à Strée le 16 novembre 1926, de son vivant domicilié à MODAVE,
chemin du Coin 4, et décédé le 10 janvier 2014 à Modave.
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Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile chez
Madame MASSING, Béatrice, domiciliée à 4577 Modave, chemin du
Coin 10, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs
droits pas avis recommandés dans les trois mois de la présente inser-
tion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles).
(5923)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille quatorze, le dix février, au greffe du Tribunal de
Première Instance de Liège, a comparu :

LEGAT, Laurence, née à Hermalle-sous-Argenteau le 23 novem-
bre 1967, agissant en qualité de représentante légale de son enfant
mineur d’âge :

VIGNERON, Sophie, née à Liège le 19 juillet 1997;

toutes deux domiciliées à 4671 Saive, rue Louis Arnolis 15;

à ce autorisée par ordonnance du Juge de Paix du canton de Visé,
rendue en date du 10 décembre 2013, produite en copie et qui restera
annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré, ès qualités, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE la succession de VIGNERON, Alain Fernand, né
à Liège le 1er avril 1968, de son vivant domicilié à SAIVE, rue Nifiet 252,
et décédé le 12 octobre 2013 à Blegny.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Mathieu ULRICI, notaire à 4601 Argenteau, chaussée d’Argen-
teau 92.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(5924)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

L’an deux mille quatorze, le sept février, au greffe du Tribunal de
Première Instance de Neufchâteau, devant nous, M. LAMBERT, greffier,
a comparu :

DENONCIN, Ingrid, née à Libramont-Chevigny le 8/7/1980, domi-
ciliée à 6880 BERTRIX, rue des Ardoisières 32, agissant en sa qualité de
représentante légale des biens et de la personne de ses enfants mineurs :

- ARNOULD, Benjamin;

- ARNOULD, Julien;

nés tous deux à Libramont-Chevigny le 11/12/2004, et domiciliés à
6880 BERTRIX, rue des Ardoisières 32,

laquelle comparante a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE AU NOM DE SES ENFANTS MINEURS la succession
d’ARNOULD, Valéry, né à Libramont-Chevigny le 15 février 1979, en
son vivant domicilié à BERTRIX, rue des Ardoisières 32, et décédé le
13 décembre 2013 à Louvain, et ce dûment autorisée par ordonnance
de Monsieur le Juge de Paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-
Paliseul, siège de Paliseul, en date du 04/02/2014.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

(Signatures illisibles.)
(5925)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille quatorze, le dix février, au greffe du Tribunal de
Première Instance de Nivelles, ont comparu :

Monsieur ORTS, Dominique Elie G., né à Heusy le 20 décembre 1938,
domicilié à 1332 Genval, rue du Bois Pirart 40;

Madame PUISSANT, Virginie Astrid O., née à Etterbeek le
25 septembre 1984, domiciliée à 1430 Rebecq (Quenast), rue de
Rebecq 8;

tous les deux agissant en leur qualité d’administrateur de
l’ASBL DOMUS SOINS CONTINUS ET PALLIATIFS EN BRABANT
WALLON, avenue Henri Lepage 5, à 1300 Wavre, suivant les statuts
déposés auprès du Moniteur belge du 27 novembre 2008,

lesquels comparants ont déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de PIRMEZ, Andrée Louisa Victorine
Gh., née à Jemeppe (sur Sambre) le 3 décembre 1931, de son vivant
domiciliée à LA HULPE, avenue des Bouleaux 6, et décédée le
16 décembre 2013 à La Hulpe.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile de Maître RAVET, Louis,
notaire de résidence à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue Thibaut 8, dans
un délai de trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(5926)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille quatorze, le onze février, par-devant nous, Claudine
Verschelden, greffier au Tribunal de Première Instance de Tournai,
province de Hainaut, a comparu :

Maître SYLVIE DELCOUR, notaire associé à 7711 Mouscron
(Dottignies), boulevard des Alliés 16, bte 6, agissant en qualité de
mandataire de :

VILLYN, CHRISTINNE ZOE, née à Avelgem le 20 avril 1947, épouse
de Monsieur GYSELINCK, Germain, domiciliée à 8580 Avelgem, Veld-
straat 15,

et

VILLYN, REGINE ODETTE, née à Avelgem le 8 janvier 1956, épouse
de Monsieur LAMPOLE, Hendrik, domiciliée à 8580 Avelgem, Door-
niksesteenweg 32A, bte 106, agissant en leur qualité d’héritières réser-
vataires légales de Monsieur VILLYN, JULES LEON, né à Velaines le
2 février 1925, veuf de Madame Oliva DECRAENE, domicilié à
8580 Avelgem, Meerstraat 27, décédé à Avelgem le 14 janvier 2014.

En vertu d’une procuration qui restera annexée à l’acte.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de
VILLYN, Urbain, né à Huise le 14 novembre 1921, en son vivant
domicilié à ESTAIMPUIS, rue du Château d’Eau 49, et décédé le
11 juin 2013 à Mouscron.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
étude.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(5927)
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Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd de opschor-
ting met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op zeven mei 2014 aan
GUSTO NV, THEATERPLEIN 1, 2000 ANTWERPEN-1.

Ondernemingsnummer : 0466.690.160.

Gedelegeerd rechter : SIERENS, VERONIQUE, email :
y_sierens@hotmail.com

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 28/03/2014.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 25/04/2014, om 11 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, 3e verdieping (zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5928)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd de verlenging
van opschorting met het oog op gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord toegekend voor een periode eindigend op
30 mei 2014 aan POLPACK BVBA, POLDER 3, 2840 RUMST.

Ondernemingsnummer : 0449.042.593.

Gedelegeerd rechter : DE TROETSEL, LUK, email :
l.de.troetsel@telenet.be

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 25/04/2014.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 23/05/2014, om 10.30 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, 3e verdieping (zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5929)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd van
4YOU BVBA, BREDABAAN 230A, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN),
ondernemingsnummer : 0821.589.901, het reorganisatieplan gehomolo-
geerd en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5930)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd de verlenging
van opschorting gerechtelijke reorganisatie met het oog op een over-
dracht onder gerechtelijk gezag toegekend voor een periode eindigend
op 13 augustus 2014 aan FRANI BVBA, MORENHOEKSTRAAT 23,
2840 RUMST.

Ondernemingsnummer : 0440.523.223.

Gerechtsmandataris : MATTHEESSENS, PIETER, LANGE
LOZANASTRAAT 24, 2018 ANTWERPEN-1.

Gedelegeerd rechter : DE GREEF, GEERT, email :
geert.de.greef@telenet.be

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5931)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd van BISTRO
T’PANDJE BVBA, TROYENTENHOFLAAN 53, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN), ondernemingsnummer : 0460.660.225, het reorganisa-
tieplan gehomologeerd en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5932)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd van
LOUIS X BVBA, NAMENSTRAAT 11, 2000 ANTWERPEN-1, onder-
nemingsnummer : 0898.756.171, het verzoekschrift ingetrokken en de
reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5933)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd
van BRASSERIE VAN LOOCK BVBA, NAMENSTRAAT 11,
2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer : 0887.977.194, het
verzoekschrift ingetrokken en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5934)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen d.d. zeven februari 2014 werd van
BAR RA BVBA, NAMENSTRAAT 11, 2000 ANTWERPEN-1, onder-
nemingsnummer : 0477.611.271, het verzoekschrift ingetrokken en de
reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5935)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, tweede kamer,
d.d. 03 februari 2014, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie
van de BVBA GROUP DELTA, met vennootschapszetel gevestigd te
9810 Eke, Heerweg 6, met ondernemingsnummer 0891.026.657, het
reorganisatieplan neergelegd ter griffie op 06 januari 2014, gehomolo-
geerd.

Beveelt de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud
van de betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : (get.) R. Van de Wynkele,
hoofdgriffier.

(5936)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de vierde kamer van de rechtbank van koophandel te
Kortrijk d.d. 10 februari 2014 werd voor de naamloze vennootschap
Defoor Jozef, met vennootschapszetel te 8553 Otegem, Scheldestraat 49,
ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het
nummer 0425.690.141, hebbende als voornaamste handelsactiviteit :
levering en verdeling van textiel en meubelstoffen, de procedure van
gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de duur van de opschor-
ting bepaald voor een termijn die eindigt op 23 juni 2014, om 23 u. 59 m.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Germain
Arnoys, plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank
(g.arnoys@skynet.be).

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op maandag 16 juni 2014, om 11 uur,
in zittingszaal A, van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
Gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41.

L. Nolf, griffier.
(5937)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 3 février 2014, le Tribunal de Commerce de Tournai
a prorogé, conformément à l’article 38, § 1er L.C.E., le sursis octroyé par
jugement du 6 août 2013 à la SPRL D. DOUBLE, dont le siège social est
sis clos de la Botte de Lin 5, à 7700 Luingne, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0824.725.672, d’une durée de six mois expirant le 6 août 2014.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la troisième chambre du Tribunal
de Commerce de Tournai le mardi 22 juillet 2014, à 10 h 30 m.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Gueret.
(5938)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 11/02/2014 le tribunal de commerce de Namur a
déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL MANIN, ayant son siège
social à 5030 Gembloux, rue des Praules 2, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0891.969.636, ayant pour activité la réparation et l’entretien de
véhicules.

La durée du sursis est de cinq mois prenant cours le 11/02/2014 pour
se terminer le 11/07/2014.

Le même jugement fixe au mardi 24/06/2014, à 14 heures précises, à
l’audience de la chambre extraordinaire du tribunal de commerce, le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : M. Michel HARDY, juge consulaire, désigné par
ordonnance du 23/01/2014.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.

(5939)

Gerechtelijk akkoord verworpen
Concordat judiciaire rejeté

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de 22ste kamer van de Rechtbank van koophandel te
Antwerpen d.d. 07 februari 2014 werd aan ALCASENA NV,
LANGE NIEUWSTRAAT 27, 2000 ANTWERPEN-1, ondernemings-
nummer : 0467.032.531, de homologatie van het reorganisatieplan
geweigerd en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (5940)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep te Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, zesde kamer, rechtdoende
in correctionele zaken, de dato 7 januari 2014, op tegenspraak en op
verzet tegen het verstekarrest van 25 juni 2013, op beroep tegen het
vonnis van de Rechtbank van eerste aanleg te Brugge van
04 december 2012 op tegenspraak en op verzet tegen het verstekvonnis
van d.d. 19 juni 2012 werd :

ERNST, Glenn Clint, geboren te Brugge op 24 maart 1972, kelner,
voorheen wonende te 8200 Brugge, Gistelse Steenweg 261/0004, later
wonende in Spanje, te Marbella, Avanida 9 - casa 175, thans wonende
te 8200 Brugge, Wagenbruggelaan 44;

beklaagd van

Bij inbreuk op artikel 489, 2°, van het Strafwetboek, als handelaar die
zich in staat van faillissement bevindt in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet, of als bestuurder in rechte of in feite van een handels-
vennootsschap die zich in staat van faillissement bevindt, en namelijk
als gedelegeerd bestuurder van de NV E.E.S., failliet verklaard bij
vonnis van de rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge,
op 15 juni 2009 (datum staking van betaling 15 juni 2009), zonder wettig
verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij
artikel 53 van de faillissementswet na te leven, in casu het niet
verstrekken van alle vereiste inlichtingen aan de curator, namelijk door
het niet mededelen aan de curator van de bestemming die hij gegeven
heeft aan een Ford Escort, een Porche Cayman, een BMW 725 en een
aanhangwagen, ten nadele van GRYSON, Colette, curator over het fail-
lissement van de NV E.E.S.;

verwezen wegens voormelde feiten samen tot :

- een gevangenisstraf van ZES MAANDEN en een geldboete van
500 EUR x 5,5 = 2.750,00 EUR of 3 maanden;

- VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds).
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- Legt beklaagde het verbod op om, persoonlijk of door een tussen-
persoon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een
vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie
waarbij macht wordt verleend om een van die vennootschappen te
verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid, van de op
30 november 1935 gecoördineerde wetten op de handelsvennoot-
schappen (thans artikel 59 van het Wetboek van vennootschappen), of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen en dit voor een termijn van vijf jaar.

- Legt beklaagde het verbod op om persoonlijk of door een tussen-
persoon een koopmansbedrijf uit te oefenen en dit voor een termijn van
vijf jaar.

- Beveelt overeenkomstig artikel 490 Sw. dat onderhavig arrest op
kosten van beklaagde bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

Voor de hoofdgriffier, de griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.

Pro justitia :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 5 februari 2014.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.
(5941)

Correctionele rechtbank te Leuven

Bij vonnis de dato 07 januari 2014, op tegenspraak uitgesproken,
heeft de correctionele Rechtbank te Leuven veroordeeld :

MARIEN, François, geboren te Lier op 29 mei 1954, wonende te
Herentals, Leemputten 6.

WEGENS : Haacht en elders in het Rijk, tussen 01/01/2011 en
21/03/2013 :

- Gebrekkige boekhouding;

- Niet naleven van verplichtingen na faillissement;

- Verduisteren of verbergen van activa.

TOT : een gevangenisstraf van drie maanden en een geldboete van
100 euro vermeerderd met 50 opdeciemen en gebracht op 600 euro of
een vervangende gevangenisstraf van 14 dagen.

+ exploitatieverbod 5 jaar.

MET : publicatie van huidig vonnis in het Belgisch Staatsblad overeen-
komstig art. 490 SwB.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd aan de heer Procureur des
Konings te Leuven, voor publicatie.

Leuven, 4 februari 2014.

De waarnemend griffier-hoofd van dienst, (get.) I. Briers.
(5942)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van ABIMO MOTORHOMES BVBA, destijds met maatschappelijke
zetel te 8300 KNOKKE-HEIST, ’T WALLETJE 29/B, met ondernemings-
nummer 0477.768.748, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, mevrouw Nicole VLAESSCHAERT,
wonende te 8380 Brugge, Lisseweegse Steenweg 73/6.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5943)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van ALBRECHT, MICHAEL, wonende te 8000 BRUGGE,
Sint-Pieterskaai 74, met ondernemingsnummer 0739.412.786, afge-
sloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5944)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van GVD CONSULTING BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8310 BRUGGE, MOERKERKSE STEENWEG 156, met ondernemings-
nummer 0885.111.538. afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, Anthony GIRALDO, wonende te
8340 Damme, Haringgat 26.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5945)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van DE RUYCK, FILIP, wonende te 8300 KNOKKE-HEIST, Smeden-
straat 1/11, met ondernemingsnummer 0676.200.064, afgesloten.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5946)
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Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van MDM BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8300 KNOKKE-HEIST, KNOKKESTRAAT 42-44, met ondernemings-
nummer 0462.635.560, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, Mattias DE MOL, wonende te
6630 Martelange, rue de la Frontière 8.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5947)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 FEBRUARI 2014, werd het faillis-
sement van K.O.K.-TRANS BVBA, met maatschappelijke zetel te
8380 BRUGGE (ZEEBRUGGE), DUINPAD 8, BUS 1, met
ondernemingsnummer 0458.465.055, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Karoly Töpper, zonder gekende woon-
of verblijfplaats in België of het buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5948)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd RAU, PHILIP,
wonende te 8200 BRUGGE, Steentje 35/1, met ondernemings-
nummer 0518.703.639, VERSCHOONBAAR verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5949)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van DHONDT, ANNE MARIE, wonende te 8370 Blankenberge, Grote-
Edestraat 65, APP A., afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5950)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van RESTAURANT TER BEKE GCV, destijds met maatschappelijke
zetel te 8020 OOSTKAMP (WAARDAMME), KORTRIJKSE-
STRAAT 387, met ondernemingsnummer 0828.681.391, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Frederik VANHUYSE,
wonende te 8560 Wevelgem, Moorselestraat 185.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5951)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van PATRIMO-BOUW NV, destijds met zetel gevestigd te
8000 BRUGGE, PETERSELIESTRAAT 192, met ondernemings-
nummer 0873.878.839, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen de heer Joseph VERNIEST, wonende te
8000 Brugge, Oude Burg 22, bus A001.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5952)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 FEBRUARI 2014, werd het faillis-
sement van DENOLF, STEFAAN, wonende te 8530 Harelbeke, Molen-
straat 3, met ondernemingsnummer 0791.085.280, afgesloten bij gebrek
aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.

(5953)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 3 februari 2014, werd het faillissement
van 100 % CHOCOLATE NV, destijds met zetel gevestigd te
8000 BRUGGE, ZILVERPAND 9, met ondernemings-
nummer 0865.461.615, afgesloten bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen Marc BARRI, wonende te 9050 Gent,
Weldadigheidstraat 38, bus 0102.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. NEELS.
(5954)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10/02/2014, werd VERWEEN, DIRK, ELECTRICIEN, SINT-ANNA-
STRAAT 151, 9220 HAMME (O.-VL.), in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0899.169.016.

- Rechter-commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curatoren : Mr. FRANCINE PAUWELS, 9100 SINT-NIKLAAS,
APOSTELSTRAAT 29; Mr. PIETER PAUWELS, 9100 SINT-NIKLAAS,
APOSTELSTRAAT 29.

- Datum staking van betaling : 10/02/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21 maart 2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).
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- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Ch. Leunis.
(5955)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10/02/2014, werd SEGERS, PAUL, BEENHOUWERIJ, DENDER-
MONDSE STEENWEG 0048, 9220 HAMME (O.-VL.), in staat van fail-
lissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0646.344.454.

- Rechter-commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curatoren : Mr. FRANCINE PAUWELS, 9100 SINT-NIKLAAS,
APOSTELSTRAAT 29; Mr. PIETER PAUWELS, 9100 SINT-NIKLAAS,
APOSTELSTRAAT 29.

- Datum staking van betaling : 10/02/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21 maart 2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Ch. Leunis.
(5956)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10/02/2014, werd CERVO CONTRACTING BVBA, WOLMARKT 24,
3300 TIENEN, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0834.477.835.

- Rechter-commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curatoren : Mr. LIEVEN D’HOOGHE, 9100 SINT-NIKLAAS, VIJF-
STRATEN 57; Mr. PIETER WAUMAN, 9100 SINT-NIKLAAS, VIJF-
STRATEN 57.

- Datum staking van betaling : 10/02/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21 maart 2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Ch. Leunis.
(5957)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10/02/2014, werd AROSOL CHEMICALS EUROPE BVBA, PUIT-
VOETSTRAAT 47, 9100 SINT-NIKLAAS, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0865.539.908.

- Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curator : Mr. GUY VAN DEN BRANDEN, 9100 SINT-NIKLAAS,
COLMARSTRAAT 2A.

- Datum staking van betaling : 10/02/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21 maart 2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ch. Leunis.
(5958)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10/02/2014, werd TENT & THINGS NV, VERHUUR EN LEASE VAN
ANDERE MACHINES, INDUSTRIEPARK WEST 75 25, 9100 SINT-
NIKLAAS, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0477.421.231.

- Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curator : Mr. GUY VAN DEN BRANDEN, 9100 SINT-NIKLAAS,
COLMARSTRAAT 2A.

- Datum staking van betaling : 10/02/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21 maart 2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)
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- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ch. Leunis.
(5959)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20120359) TRANSPORT DANNY COMM. V.,
BURGSTRAAT 83/E, 9000 GENT, met ondernemingsnum-
mer 00883.723.052, afgesloten op 23/01/2014 door sluiting ontoerei-
kend actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Daniël Vandenbil, wonende te
9000 Gent, Burgstraat 83/E.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5960)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20040266) F.S. FOODS NV, DENDER-
MONDESTEENWEG 241, 9070 DESTELBERGEN, met ondernemings-
nummer 0443.933.465, afgesloten op 23/01/2014 door sluiting ontoe-
reikend actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : François Stuer, wonende te
9140 Temse, Schoenstraat 94.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5961)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20030104) DE RIDDER NV, BLEKERIJ-
STRAAT 87, 9000 GENT, met ondernemingsnummer 0448.807.815,
afgesloten op 23/01/2014 door sluiting bij vereffening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Herman De Ridder, wonende te
8300 Knokke-Heist, Piers de Raveschootlaan 50/0021.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5962)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20080385) FONDUE STEKSKEN BVBA,
BELFORTSTRAAT 31, 9000 GENT, met ondernemingsnum-
mer 0888.987.083, afgesloten op 23/01/2014 door sluiting bij veref-
fening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Joost Goubert, wonende te
9620 Zottegem, Elenestraat 33.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5963)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20090059) CANBAS BVBA, ANTWERPSE-
STEENWEG 13/B, 9000 GENT, met ondernemingsnum-
mer 0863.540.718, afgesloten op 23/01/2014 door sluiting bij veref-
fening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Canbas Bestami, wonende te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Visitatiestraat 169.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5964)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 23/01/2014
werd het faillissement (nr. 20100247) AMCO BVBA (ADMINISTRATIE,
MANAGEMENT, CONSULTIN), STEENWEG DEINZE 124A,
9810 NAZARETH, met ondernemingsnummer 0437.498.902, afgesloten
op 23/01/2014 door sluiting bij vereffening.

Worden beschouwd als vereffenaars : Vincent Thery en Beatrijs
Martens, met als laatst gekend adres te 8301 Knokke-Heist, Achtmei-
laan 31.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5965)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20110071) LEYSEN, JAMIE, KOUTER-
STRAAT 5, 9850 NEVELE, met ondernemingsnummer 0880.283.809,
afgesloten op 24/01/2014 door sluiting ontoereikend actief-niet-
verschoonbaar.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5966)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20120285) GERB BVBA, NIEUWE-
VAART 198, 9000 GENT, met ondernemingsnummer 0820.746.494,
afgesloten op 24/01/2014 door sluiting ontoereikend actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Chobanov Alper Syuleymanov,
wonende te 9000 Gent, Nieuwevaart 198.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5967)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20040014) DE VOS TRADING NV,
IN VEREFFENING, DEURLESTRAAT 5, 9840 DE PINTE, met
ondernemingsnummer 0450.386.440, afgesloten op 24/01/2014 door
sluiting ontoereikend actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Marc De Vos, wonende te
9840 De Pinte, Deurlestraat 5.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5968)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20120451) ANTHEUNIS BELGIE BVBA,
STATIONSSTRAAT 26, 9961 ASSENEDE, met ondernemingsnummer
00428.290.731, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting ontoereikend
actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Lucienne Cortvriendt, wonende
te 4571 XH Axel (Nederland), Mozartstraat 9.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5969)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20090383) GPXS NETHERLANDS BV,
AJUINLEI 1, BUS 9, 9000 GENT, met ondernemingsnum-
mer 0870.781.371, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting bij veref-
fening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Guy Louis, wonende te
9840 De Pinte, Scheldeveldestraat 24.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5970)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20100137) FOCILUX BVBA, LAURENT
DELVAUXSTRAAT 1, 9000 GENT, met ondernemingsnum-
mer 0450.964.480, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting bij veref-
fening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Francis Menten, wonende te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Gustaaf Carelshof 23.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5971)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20070141) DENOLF, DIRK GASTON
CHARLES, ZWINSTRAAT 79, 8340 DAMME, met ondernemings-
nummer 0863.521.219, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting bij
vereffening-verschoonbaar.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5972)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20130194) NEW & BEST ELECTRO-
NICS BVBA, ELYZEESE VELDEN 12/K13, 9000 GENT, met
ondernemingsnummer 00473.318.626, afgesloten op 24/01/2014 door
sluiting ontoereikend actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Willy Charle, wonende te
9000 Gent, Elyzeese Velden 12.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5973)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20120094) TESSYCO BVBA, KERK-
STRAAT 108, 9050 GENTBRUGGE, met ondernemingsnum-
mer 00895.307.921, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting bij veref-
fening.

Worden beschouwd als vereffenaars : Bob Claes en Michael Finn,
beiden wonende te 8400 Oostende, Aartshertogstraat 98/0001.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5974)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 24/01/2014
werd het faillissement (nr. 20110287) S.I.M.O.S. BVBA, BURG. MAEN-
HAUTSTRAAT 64/E, 9820 MERELBEKE, met ondernemingsnum-
mer 0459.934.111, afgesloten op 24/01/2014 door sluiting ontoereikend
actief.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Luc Van Holder, wonende te
9300 Aalst, Parklaan 141/11.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5975)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 29/01/2014
werd het faillissement (nr. 20130203) KAPLAN, KEMAL, ERNEST
CLAESLAAN 40, 9051 GENT, met ondernemingsnummer 0895.724.427,
afgesloten op 29/01/2014 door sluiting ontoereikend actief-
verschoonbaar.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5976)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 29/01/2014
werd het faillissement (nr. 20120284) LIPPENS, MARTIN,
VELODROOMSTRAAT 25, BUS 1, 9940 EVERGEM, met onder-
nemingsnummer 0742.195.104, afgesloten op 29/01/2014 door sluiting
bij vereffening-verschoonbaar.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5977)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 29/01/2014
werd het faillissement (nr. 20080275) DE TULP BVBA, MUIDE-
POORT 114, 9000 GENT, met ondernemingsnummer 0867.419.530,
afgesloten op 29/01/2014 door sluiting bij vereffening.

Wordt beschouwd als vereffenaar : Isci Veysel, wonende te 9000 Gent,
Muidepoort 114.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5978)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Gent d.d. 29/01/2014
werd het faillissement (nr. 20110109) VERHAEGE, CARLOS, ROUZE-
STRAAT 21, 8670 KOKSIJDE, met ondernemingsnummer 0648.123.217,
afgesloten op 29/01/2014 door sluiting bij vereffening-verschoonbaar.

(Get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(5979)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van SWARTEN-
BROEKX, MATHIAS, PIETELBEEKSTRAAT 149, te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 869.952.715, dossiernummer : 5820, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief-verschoonbaar (art. 73 FW)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(5980)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van SOLARGREEN -
ENERGY FOR LIVE SA, DIJKBEEMDENWEG 58, te
3520 ZONHOVEN, ondernemingsnummer 0450.265.981, dossiernum-
mer : 7920, gesloten verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Robijns, Hugo.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(5981)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van MVH BVBA,
HOFSTRAAT 40, te 3980 TESSENDERLO, ondernemingsnum-
mer 0872.143.430, dossiernummer : 8070, gesloten verklaard, sluiting
ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Van Houte, Matthew.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(5982)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van TIMEX CARS
BVBA, MAASTRICHTERSTEENWEG 155/1A, te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0438.622.914, dossiernummer : 8060, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Storms, Dirk.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(5983)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van A.V. CONCEPT
& DESIGN NV, LEOPOLDPLEIN 35/13, te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0455.305.726, dossiernummer : 7556, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Bartok, Laszlo.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(5984)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van MOVE YOUR
BUSINESS BVBA, MAATHEIDE 84/2 te 3920 LOMMEL,
ondernemingsnummer 0899.597.794, dossiernummer 7738, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Hensmans, Freddy.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5985)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van FINANCE
LEASING EQUIPMENT NV, HEESSTRAAT 25, BUS C te 3545 HALEN,
ondernemingsnummer 0473.503.421, dossiernummer 7280, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Van Look, Frank.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5986)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van DREKE
PAP BVBA, HALVEWEG 27 te 3520 ZONHOVEN, ondernemings-
nummer 0465.505.671, dossiernummer 7814, gesloten verklaard, slui-
ting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Cartenstadt, Carl.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5987)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van SUN
EMPIRE BVBA, KRAMERSLAAN 13/0.02 te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0839.908.746, dossiernummer 7849, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Michiels Francis.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5988)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van QUALITY
UNITED INTERNATIONAL NV, BAMPSLAAN 14 te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0876.864.063, dossiernummer 6158, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Bammens, Béatrice.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5989)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 06/02/2014, het faillissement op naam van AD VALOREM
CATERING BVBA, BERENBROEKSTRAAT 126 te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0865.749.051, dossiernummer 6429, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Becx, Robin.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.

(5990)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper de dato
tien februari tweeduizend en veertien, werd het faillissement van
DURNEZ, Freddy, geboren te Ieper op 29 april 1957, voorheen
wonende te 8890 Moorslede, Dadizeelsestraat 188/C, thans wonende
te 8980 Zonnebeke, Brouckhof-Noord 18, faillissement geopend bij
vonnis van deze rechtbank in datum van twaalf augustus tweeduizend
en elf, gesloten door vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. MELSENS.

(5991)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER, d.d. 11/02/2014, werd OP
BEKENTENIS failliet verklaard : LOOSVELD, DIRK BVBA,
HOVENIERSSTRAAT 17, te 8500 KORTRIJK.

Ondernemingsnummer : 0448.047.354

Handelsbemiddeling in de bouwsector.

Rechter-commissaris : DESMET, FILIP.

Curator : Mr. RAPSAET, MARIAN, MINISTER TACKLAAN 51,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 11/02/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 05/03/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
02/04/2014, te 10 u. 30 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, K. Engels.
(5992)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
METAALWERKEN MOLEMANS BVBA, te 3690 ZUTENDAAL,
HOOGSTRAAT 6, bus 2, ondernemingsnummer : 0443.240.411, voor-
naamste handelswerkzaamheid : de vervaardiging van metalen
constructiewerken of gebinten voor gebouwen.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

HANSSEN KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
18/11/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22 bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7063.
(Get.) J. Tits.

(5994)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
TAVERNE T SOETE DAL COMM.V., te 3690 ZUTENDAAL, MOLEN-
BLOOKSTRAAT 66, ondernemingsnummer : 0535.676.362, voor-
naamste handelswerkzaamheid : « EEN CAFE« .

Als curators werden aangesteld mrs. :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

HANSSEN, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
26/11/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7064.
(Get.) J. Tits, griffier.

(5995)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van R.G.
RELAX COMFORT BVBA, te 3620 LANAKEN, KIEZELWEG 125,
ondernemingsnummer : 0456.436.270, voornaamste handelswerkzaam-
heid : groothandel in meubels.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

HANSSEN, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY, ONDERWIJSLAAN 72, bus 11, 3600 GENK.
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Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
27/01/2014.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7069.
(Get.) J. Tits, griffier.

(5996)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van METAL
SERVICES & RENTING BVBA, te 3630 MAASMECHELEN, VUUR-
KRUISERSSTRAAT 33, ondernemingsnummer : 0841.682.460, voor-
naamste handelswerkzaamheid : metaalwerken, handeldrijvende
volgens de KBO te 3600 Genk, Henry Fordlaan 86, bus 1.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HERMANS, CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4, bus 2,
3700 TONGEREN;

WIRIX, PIETER, ELISABETHWAL 4, bus 2, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31/12/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7066.
(Get.) J. Tits, griffier.

(5997)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
BOUWONDERNEMING SEGRETO VENARUZZO BVBA, te
3630 MAASMECHELEN, KERKHOFSTRAAT 48, ondernemingsnum-
mer : 0471.951.916, voornaamste handelswerkzaamheid : ruwbouw-
werken.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HERMANS, CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4, bus 2,
3700 TONGEREN;

WIRIX, PIETER, ELISABETHWAL 4, bus 2, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31/10/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7065.
(Get.) J. Tits, griffier.

(5998)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van TODIKO
BEHEERSMAATSCHAPPIJ NV, te 3680 MAASEIK, WEERTER-
STEENWEG 93, ondernemingsnummer : 0433.096.387, voornaamste
handelswerkzaamheid : beheersmaatschappij.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HERMANS, CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4, bus 2,
3700 TONGEREN;

WIRIX, PIETER, ELISABETHWAL 4, bus 2, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
02/01/2014.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7068.
(Get.) J. Tits, griffier.

(5999)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van TMB NV,
te 3630 MAASMECHELEN, OPPERVELDSTRAAT(M) 27, onderne-
mingsnummer : 0438.971.520, voornaamste handelswerkzaamheid :
bouwwerken, handeldrijvende te volgens de KBO te
3631 Maasmechelen, Grotestraat 153 en te 3630 Maasmechelen,
Kringloopstraat 6.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HERMANS, CHRISTOPHE, ELISABETHWAL 4, bus 2,
3700 TONGEREN;

WIRIX, PIETER, ELISABETHWAL 4, bus 2, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
31/10/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72 ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7067.

(Get.) J. Tits, griffier.
(6000)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op AANGIFTE, het faillissement uitgesproken van R2R
EBVBA, te 3600 GENK, GIETERIJSTRAAT 149, bus 5, ondernemings-
nummer : 0473.476.202, voornaamste handelswerkzaamheid : « EEN
MANAGEMENTSVENNOOTSCHAP ».

Als curators werden aangesteld mrs. :

HUYGEN, MARK, MAASTRICHTERPOORT 13, bus 1,
3740 BILZEN;

CLAESEN, MARTINE (TOEG. CUR.), MAASTRICHTERPOORT 13,
bus 1, 3740 BILZEN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
05/02/2014.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7071.

(Get.) J. Tits, griffier.
(6001)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
10/02/2014, op aangifte, het faillissement uitgesproken van LERO
GRONDWERKEN, IN VEREFFENING BVBA, te 3640 KINROOI,
WEERTERSTEENWEG 215, bus 1, ondernemingsnum-
mer : 0809.067.003, voornaamste handelswerkzaamheid : « BOUW-
WERKEN EN DE VERKOOP VAN CARNAVALSKLEDING », te
3640 KINROOI, LEUSTRAAT 26, ONDER VESTIGINGSEENHEIDS-
NUMMER 2.175.962.891.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HUYGEN, MARK, MAASTRICHTERPOORT 13, bus 1,
3740 BILZEN;

CLAESEN, MARTINE (TOEG. CUR.), MAASTRICHTERPOORT 13,
bus 1, 3740 BILZEN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
10/08/2014.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12/03/2014 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 27/03/2014, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 7070.
(Get.) J. Tits, griffier.

(6002)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 06/02/2014, le Tribunal de Commerce d’Arlon a
prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite de ADAM,
Jean-Luc, à 6820 FLORENVILLE, Fond-de-Nanty 1, inscrit au registre
de la B.C.E sous le n° 0718.574.119.

Le failli a été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) C. CREMER.

(6003)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Marc Pierre LIBION, né le 28.01.1968, domicilié à
4680 Oupeye rue de Hermée 75/6, B.C.E. n° 0833.145.173, activité :
agent commercial.

Curateurs : Maîtres Pierre RAMQUET et Pierre THIRY, avocats à
4000 Liège, place Verte 13.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6004)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL GAM CONSTRUCTION, B.C.E. n° 0837.518.190, dont le
siège social est établi à 4000 Liège, rue de Steppes 15, activité :
construction générale de bâtiments résidentiels.

Curateur : Maître Roland PROPS, avocat à 4000 Liège, rue des
Augustins 26.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6005)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Philippe NEUTJENS, né le 20.03.1975, domicilié à
4458 Juprelle, rue de la Vallée 4/2, B.C.E. n° 0606.856.150, activité :
parachèvement.

Curateur : Maître Raphaël DAVIN, avocat à 4000 Liège, rue des
Augustins 32.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6006)
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Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Tommy Emilien MASCART, né le 30.01.1986, domicilié à
4040 Herstal, rue Ferdinand Stevens 20, B.C.E. n° 0833.945.820, activité :
vente et installation de panneaux photo-voltaïques.

Curateurs : Maîtres Thierry CAVENAILE et François LIGOT, avocats
à 4000 Liège, place du Haut Pré 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6007)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SCRI SHA, B.C.E. n° 0875.362.345, dont le siège social est établi à
4000 Liège, rue Saint-Léonard 344, activité night-shop.

Curateur : Maître Joëlle DELHAXHE, avocat à 4053 Embourg,
avenue Albert Ier 25.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6008)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL MAISON SPAENS ET ROSSIUS SUCCESSEURS ALFRED
ET CHRISTIAN ROSSIUS, B.C.E. n° 0402.434.786, dont le siège social
est établi à 4680 Oupeye, rue Grand Aaz 29/D, activité : commerce de
produits de salaisons et conserves alimentaires.

Curateur : Maître Léon-Pierre PROUMEN, avocat à 4000 Liège, place
du Haut Pré 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6009)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL TAKE GOLD, B.C.E. n° 0839.091.372, dont le siège social est
établi à 4020 Liège, rue Grétry 71, activité : commerce de gros de
minerais et de métaux.

Curateur Maître Frédéric KERSTENNE, avocat à 4000 Liège, boule-
vard d’Avroy 7c.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6010)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SCRI JDN BROKERAGE, B.C.E. n° 0806.165.218, dont le siège
social est établi à 4530 Villers-le-Bouillet, rue de Waremme 119, activités
des agents et courtiers d’assurances.

Curateur : Maître Jean-Luc LEMPEREUR, avocat à 4020 Liège, quai
G. Kurth 12.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6011)

Tribunal de commerce de Liège

Le 10.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL DECHARNEUX-LEVERT, actuellement SPRL Transport
carburant combustible GNRM (Moniteur belge du 06.01.2014),
B.C.E. n° 0469,140.696, dont le siège social est établi à 4460 Grâce-
Hollogne, rue Mathieu de Lexhy 115, activité : commerce de détail de
combustibles en magasin spécialisé.

Curateurs : Maître Léon LEDUC, avocat à 4000 Liège, place de Bron-
ckart 1 et Maitre Jacques PIRON, avocat à 4000 Liège, boulevard Frère
Orban 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6012)

Tribunal de commerce de Liège

Le 11.02.2014, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL NEW BIMA, dont le siège social est établi à 4400 Flémalle,
Grand’Route 111, où elle exploite un commerce de vente de pièces
détachées pour électro-ménagers sous la dénomination « BIMA
STOCK », ainsi qu’à 6200 Châtelet, rue de Fleurus 215, à 4500 Huy, quai
de Namur 16 et avenue Reine Astrid 152 et à 4000 Liège, rue
Lonhienne 18, B.C.E. n° 0830.716.809.

Curateur : Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat à 4000 Liège, avenue
Blonden 33.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27.03.2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M. Schen-
kelaars.

(6013)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 04 février 2014, le Tribunal de Commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite de Monsieur Patrick NOWAK,
domicilié à 4624 Fléron, rue Colonel Piron 257/011, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0723.294.455, déclaré en
faillite par jugement du Tribunal de Commerce de Liège du
1er septembre 2011.

Monsieur Patrick NOWAK a été déclaré excusable par jugement du
5 mars 2013.
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Le curateur désigné en cette faillite était Me Béatrice VERSIE, avocat
à 4000 Liège, rue Lambert-le-Bègue 9.

(Signature illisible.)
(6014)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 06 février 2014, le Tribunal de Commerce
de Namur, a rapporté les opérations de la faillite de Monsieur CUSU-
MANO, Sandro, né le 20/05/1983, domicilié à 5060 Sambreville, rue
Val de Sambre 3, ayant une activité de travaux de rejointoiement sous
la dénomination « FASTYJOINT », inscrit à la B.C.E. sous le
numéro 0878.868.993.

Cette faillite a été prononcée par jugement du Tribunal de Commerce
de Namur en date du 30 janvier 2014.

Ledit jugement donne décharge à Maître DAVID, Jean-Louis, avocat
au barreau de Namur de son mandat de curateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Anne-Pascale
Dehant.

(6015)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 06/02/2014, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de la SPRL FIDEXMAN, inscrite
à la B.C.E. sous le numéro 0828.883.113, dont le siège social est sis à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue Georges Henri 318 et ancienne-
ment à 5000 Namur, rue Lucien Namèche 44, ayant comme activité les
études de marché, sondages d’opinion, et activités comptables.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 06/02/2014
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. BRISBOIS, PAUL-ANDRE, juge consu-
laire.

CURATEUR : Me ETIENNE, FRANCOIS, RUE ROGIER 28,
5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 19/03/2014,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(6016)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 06/02/2014, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de BEM ASSUR INVEST SPRL,
dont le siège social est situé chaussée de Marche 588, à 5101 Namur,
ayant une activité d’agents et courtiers d’assurances, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0874.448.268.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 06/02/2014
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. AJVAZOV, NADIA, juge consulaire.

CURATEUR : Me DAVID, JEAN LOUIS, CHAUSSEE DE
DINANT 776, 5100 WEPION.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72 ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 19/03/2014,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(6017)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 06/02/2014, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de Monsieur HUBERT, Bruno
Yvon, ardoisier, né à Namur le 22.09.1973, domicilié à 5300 Andenne,
Les Ruelles 28, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0891.554.813.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 06/03/2014,
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. BRISBOIS, PAUL-ANDRE, juge consu-
laire.

CURATEUR : Me ETIENNE FRANCOIS, RUE ROGIER 28, à
5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 19/03/2014,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale DEHANT.

(6018)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 06/02/2014, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL SHOW SOLUTIONS,
dont le siège social est établi à 5640 Saint-Gérard, rue de Maredsous 15,
ayant comme activité la fabrication d’équipement électroniques,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0861.761.361.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 06/02/2014,
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. JADOUL, PAUL, juge consulaire.

CURATEUR : Me DE NEVE, MARIE THERESE, chaussée de
Nivelles 45, à 5140 SOMBREFFE.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 19/03/2014,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale DEHANT.

(6019)
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Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 06/02/2014, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de Madame CAPODICASA,
Maria, née le 15/04/1970 à Montignies-sur-Sambre, domiciliée à
5030 Gembloux, chaussée de Charleroi 247, exploitant à cette même
adresse un station service, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0822.510.807.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 06/02/2014,
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. JADOUL, PAUL, juge consulaire.

CURATEUR : Me DE NEVE, MARIE THERESE, chaussée de
Nivelles 45, à 5140 SOMBREFFE.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 19/03/2014,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale DEHANT.

(6020)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 11 février 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la faillite
de la SPRL MENUISERIE Gabriel MARTIN, dont le siège social était
sis à 6600 WARDIN (BASTOGNE), Mageret 373, inscrite au registre de
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0424.302.744.

Monsieur Gabriel MARTIN, domicilié à 6600 BASTOGNE,
Mageret 373, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, KIEFFER.
(6021)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 11 février 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé la clôture par liquidation de la faillite de la
SPRL LAVACHERIE, dont le siège social était sis à 6681 LAVACHERIE,
place de l’Eglise 3, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0466.781.024.

Monsieur Olaf VAN BOMMEL, domicilié à NL-1092 NV
AMSTERDAM (PAYS-BAS), Tweede Oosterparklaan 286E, est consi-
déré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, KIEFFER.
(6022)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 11 février 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé sur AVEU la faillite de Monsieur FOURNY,
Renald Christian Marc Ghislain, né à LIBRAMONT le 16 avril 1975,
domicilié à 6890 LIBIN, rue d’Hatrival 153/A, inscrit au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0694.500.895, pour exercer
l’activité principale renseignée d’entrepreneur menuisier-charpentier.

Curateur : Maître Patrick DAVREUX, avocat à 6920 WELLIN, rue de
la Station 17.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du Tribunal de
Commerce de NEUFCHATEAU, rue Franklin Roosevelt 33, la déclara-
tion de leurs créances, au plus tard, pour le 13 mars 2014.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce Tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 11 avril 2014.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, KIEFFER.
(6023)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 11 février 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé sur AVEU la faillite de la SPRL TRANSPORTS
HARDY, Frédéric, dont le siège social est sis à 6600 BASTOGNE,
Vaux 38, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0833.106.076, pour exercer l’activité principale renseignée de
transports routiers de fret.

Curateur : Maître Olivier SCHMITZ, avocat à 6600 BASTOGNE,
avenue Mathieu 37B.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du Tribunal de
Commerce de NEUFCHATEAU, rue Franklin Roosevelt 33, la déclara-
tion de leurs créances, au plus tard, pour le 13 mars 2014.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce Tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 11 avril 2014.

Pour extrait conforme : le greffier désigné, KIEFFER.
(6024)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 11 februari 2014, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van VOF STEFANIE’S KICKSTART, met vennootschaps-
zetel te 9550 Herzele, Kasteelstraat 26, met ondernemings-
nummer 0828.188.077, voor de uitbating van een eetgelegenheid met
volledige bediening genaamd STEFANIE’S KICKSTART.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 10 februari 2014
(zoals opgegeven bij aangifte faillissement).

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken : de heer Rik
DELMULLE.

Curatoren : Mr. Gunter STEVENAERT, advocaat, te 9700 Ouden-
aarde, Ominegangstraat 3 en Mr. Ilse VAN ROYEN, advocaat, te
9660 Brakel, Boekelstraat 63.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 11 maart 2014.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curatoren neergelegd worden op dinsdag
1 april 2014, ter griffie van de rechtbank van koophandel te
Oudenaarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie
zullen neergelegd worden op 1 augustus 2014, 1 december 2014,
1 april 2015 en 1 augustus 2015.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
vennootschap ter griffie van de rechtbank van koophandel een verkla-
ring neerleggen waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en
art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(6025)
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Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 11 februari 2014, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van BVBA ALEX’CELLENT, met vennootschapszetel te
9620 Zottegem, Arthur Scheirisstraat 13, met ondernemings-
nummer 0821.001.565, voor de uitbating van een drankgelegenheid
genaamd ALEX’CELLENT.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 7 februari 2014
(zoals opgegeven bij aangifte faillissement).

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken : de heer Eddy
WACHTELAER.

Curator : Mr. Peter FERMON, advocaat, te 9551 Ressegem,
Borsbekestraat 126.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 11 maart 2014.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
1 april 2014, ter griffie van de rechtbank van koophandel te
Oudenaarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie
zullen neergelegd worden op 1 augustus 2014, 1 december 2014,
1 april 2015 en 1 augustus 2015.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
vennootschap ter griffie van de rechtbank van koophandel een verkla-
ring neerleggen waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en
art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(6026)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 11 februari 2014, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van CV TUYPEINTS MOTORING, met zetel te
9570 Lierde, Pikkelgemstraat 9, met ondernemingsnummer
0435.137.347, voor de uitbating van een garage en detailhandel in auto’s
en lichte bestelwagens.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 8 februari 2014.

Rechter-commissaris : Rechter in handelszaken : de heer Marc
VANDEMEULEBROEKE.

Curator : Mr. Luc BLOCKEEL, advocaat, te 9700 Oudenaarde, Dein-
zestraat 1.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de Rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 11 maart 2014.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
1 april 2014, ter griffie van de Rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 1 augustus 2014, 1 december 2014, 1 apri1 2015
en 1 augustus 2015.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
vennootschap ter griffie van de rechtbank van koophandel een verkla-
ring neerleggen waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en
art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) M. FOSTIER, griffier.
(6027)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/2014 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de REGER, ZACHARIE, né à
Tournai le 25/10/1988, domicilié à 7530 GAURAIN-RAMECROIX,
RUE PAGNOT(G-R) 21, inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0833.007.591, et ayant pour activité commerciale un débit de
boissons à 7500 TOURNAI, rue des Puits L’Eau 21 « LE SCAN BAR ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 31/03/2014.

Curateur : Maître BRILLON, CEDRIC, RUE GREGOIRE
DECORTE 1B, 7540 KAIN (TOURNAI).

Juge-commissaire : BONNET, HENRY-MARIE.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6028)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/2014 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de RERSA TASSADIT, née à
Roubaix (France) le 18/12/1971, domciliée à 7500 TOURNAI, QUAI
TAILLE-PIERRES(TOU) 30/18, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0831.153.408, et ayant pour activité commerciale un centre de
repassage à 7610 RUMES, rue de la Poterie 38 « LE COUP DE FER ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 31/03/2014.

Curateur : Maître DEBETENCOURT, PAUL, boulevard des Combat-
tants 46, 7500 TOURNAI.

Juge-commissaire : PARADIS, CHRISTIAN.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6029)
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Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/2014 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de PHILIPPE PICQ (SPRL),
ayant son siège social à 7620 BLEHARIES, RUE WIBAULT-
BOUCHART(BLE) 31, inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0811.831.404, et ayant pour activité commerciale les activités de
courtiers en assurances franchisés.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 31/03/2014.

Curateur : Maître CLAEYS, MARC, rue Saint-Eleuthere 186/188,
7500 TOURNAI.

Juge-commissaire : CELENZA, MICHEL.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6030)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/14 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de BABA INTERNA-
TIONAL (SPRL), ayant son siège social à 7860 LESSINES, RUE DU
SYNDICAT(L) 7, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0889.756.353,
et ayant pour activité le commerce de gros de linge de maison.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 24/03/2014.

Curateur : Maître DEHAENE, JOHN, RUE DE LA HALLE 20,
7860 LESSINES.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6031)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/14 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite d’E.B. COPYRIGHTS
(SPRL), ayant son siège social à 7700 MOUSCRON, BOULEVARD
INDUSTRIEL 82, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0845.729.340, et ayant pour activité commerciale le taillage et
façonnage de pierres.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 24/03/2014.

Curateur : Maître MERCIER, OLIVIER, RUE DES VILLAS 6,
7700 MOUSCRON.

Juge-commissaire : DECLERCK, PATRICK.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6032)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/14 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de STRADAS PACKAGING
(SPRL), ayant son siège social à 7700 MOUSCRON, RUE DE
L’ECHAUFFOUREE 1, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0876.870.793, et ayant pour activité commerciale la fabrication
d’emballages.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 24/03/2014.

Curateur : Maître VAN BESIEN, PIERRE HENRI, RUE DU BEAU
SITE 6/8, 7700 MOUSCRON.

Juge-commissaire : VAN DAELE, ROBY.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6033)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 10/02/14 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de GOLDEN STAR
TRADING (SPRL), ayant son siège social à 7860 LESSINES, RUE DU
SYNDICAT(L) 7, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0893.195.596,
et ayant pour activité le commerce de vêtements.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue du Château 47, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10/03/2014).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.
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Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 24/03/2014.

Curateur : Maître DEHAENE, JOHN, RUE DE LA HALLE 20,
7860 LESSINES.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.

Tournai, le 10 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, G. Lavennes.
(6034)

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
27 januari 2014, werd het faillissement van de BVBA DOLFIJN BOUW,
Spoorwegstraat 11, 9240 Zele, ondernemingsnummer 0887.337.489,
opgeheven, en werd voor recht gezegd dat de BVBA DOLFIJN BOUW
niet in staat van faillissement is.

(Get.) Kris Goeman, advokaat, te Dendermonde, raadsman van de
BVBA DOLFIJN BOUW.

(6035)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

Bij vonnis van 19 december 2013 werd door de rechtbank van
Koophandel te Hasselt het faillissement van Handelsonderneming
Commerce BVBA, KBO nr. 0447.598.184, met zetel te 3530 HOUT-
HALEN-HELCHTEREN, Brugstraat 40, uitgesproken bij vonnis van
14 november 2013 ingetrokken en werd zij gemachtigd om de intrek-
king te laten publiceren in het Belgisch Staatsblad, Het Belang van Limburg
en Het Nieuwsblad, editie Limburg.

Voor uittreksel : namens Handelsonderneming Commerce NV,
Cor Schildermans, advocaat.

(6036)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van 10.02.2014 van de eerste kamer van de rechtbank van
koophandel te Tongeren, werd het faillissement van THIJS, Gerda
Catherina, handelaarster, geboren te Bilzen op 16.09.1955 en wonende
en handel drijvende te 3740 Bilzen, Spurkerweg 7, KBO 0730.121.077
met vestigingseenheidsnummer 2.021.607484, uitgesproken door
dezelfde rechtbank bij vonnis van 27.01.2014 (PD 7052) opgeheven en
werden Mrs. Leen Velkeneers en Elke Roebben, als curatoren van hun
opdracht ontlast.

(Get.) André Gerkens.
(5993)

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Bart Vandeputte, te
Brugge, op 23 januari 2014, en geregistreerd te Brugge, 2e kantoor,
bevoegd voor registratie op 3 februari 2014, twee bladen geen verzen-
ding, boek 280, blad 45, vak 3, dat de heer SPEYTEBROODT, Herman
Edward Kamiel Maria, geboren te Brugge op 13 augustus 1937, rijks-
registernummer 37.08.13 139-13, en zijn echtgenote mevrouw
VERHEGGE, Judith Valérie Sidonie Louise Marie, geboren te Brugge
op 8 februari 1940, rijksregisternummer 40.02.08 134-92, samen-
wonende te 8200 Brugge (Sint-Andries), Abdijbekestraat 8/0007,
verklaard hebben :

1. Dat zij gehuwd zijn op 9 mei 1961 voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Brugge, onder het stelsel der gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Edouard
Van Caillie, destijds te Brugge, op 26 april 1961.

2. Dat zij een wijziging aan hun huwelijkscontract hebben aange-
bracht, met behoud van het stelsel, maar met inbreng in de
huwgemeenschap door mevrouw Judith Verhegge van een eigen
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Brugge, 11 februari 2014.
Voor ontledend uittreksel : (get.) Bart Vandeputte, notaris te Brugge.

(6037)

Uit een akte verleden voor Yves CLERCX, geassocieerd notaris te
Genk, op 11 februari 2014, blijkt dat de heer VLAEYEN, Ivo Armand,
arbeider, geboren te Diest op 3 januari 1967, en zijn echtgenote,
mevrouw CONINX, Marleen Gerda Eduard, zelfstandig kapster,
geboren te Genk op 8 februari 1961, samenwonende te 3600 Genk, Oude
Markt 6, bus 1, houdende wijziging aan hun huwelijksstelsel, waarbij
voornoemde echtgenoten, welke gehuwd waren onder het wettelijk
stelsel bij gebreke aan een huwelijkscontract, dit wettelijk stelsel hebben
gewijzigd in het stelsel der scheiding van goederen.

Genk, 11 februari 2014.
Namens de echtgenoten VLAEYEN-CONINX, Yves Clercx, notaris te

Genk.
(6038)

Bij akte verleden voor notaris Nico Vanhout, geassocieerd notaris te
Peer, op 8 januari 2014, hebben de heer HEYLEN, Ludwig, geboren te
Neerpelt op 2 oktober 1971, en zijn echtgenote mevrouw CUYVERS,
Kristel, geboren te Turnhout op 9 september 1978, beiden wonende te
3940 Hechtel-Eksel, Wittersweg 4, een wijziging aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht. Deze wijziging voorziet in de inbreng
door de heer Heylen en door de mevrouw CUYVERS van hun
onverdeelde aandelen in een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

(Get.) Jan Nico Vanhout, geassocieerd notaris.
(6039)

De ondergetekende geassocieerd notaris Caroline De Cort, met
standplaats te Antwerpen (Wilrijk), verklaart dat blijkens akte verleden
voor haar ambt op 29/01/2014, geregistreerd vier bladen, één renvooi,
te Antwerpen, zevende kantoor der registratie op 31 januari 2014,
boek 179, blad 50, vak 17, ontvangen vijftig euro (S 50), de ontvanger
I. Michielsen, adviseur, de heer RODRIGUEZ RODRIGUEZ, Manuel
Edmond, geboren te Deurne op 26 augustus 1966, en zijn echtgenote
mevrouw TEUWEN, Catharina Helena Lucia Lambert, geboren te
Maaseik op 29 augustus 1966, samenwonende te 2640 Mortsel,
Nieuwelei 68, een wijziging aan hun huwelijkscontract hebben aange-
bracht zij wensen wensen het stelsel van scheiding van goederen
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ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Joseph Roevens, te
Brasschaat, op 21/04/1993, te handhaven doch wensen een wijziging
aan te brengen door inbreng van een onroerend goed. Zij gehuwd zijn
voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Kinrooi op 10/07/1993.

Caroline De Cort & Thierry Raes, geassocieerde notarissen.
(6040)

Er blijkt uit een akte verleden voor Christiaan De Smet, geassocieerd
notaris te Wetteren, op 10 februari 2014, dat de echtgenoten SCHEIRE,
Franky-MISSEGHERS, Natasja, samenwonende te 9090 Melle, Kalver-
hagestraat 10, gehuwd te Melle op 9 augustus 2013, hun huwelijksvoor-
waarden, zijnde het wettelijk stelsel bij ontstentenis van een huwelijks-
contract, hebben gewijzigd, met behoud van het stelsel, maar waarbij,
ondermeer door voornoemde echtgenoten Scheire-Misseghers, onroe-
rende goederen werden ingebracht in de huwgemeenschap.

Wetteren, 10 februari 2014.
(Get.) Christiaan De Smet, geassocieerd notaris te Wetteren.

(6041)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Christophe KINT, te
Staden op 29 januari 2014, geregistreerd, dat de heer Dirk Odiel Jozef
PIETERS, geboren te Roeselare op 29 november 1958 en zijn echtgenote
Mevr. Christine DEVOLDER, geboren te Nieuwpoort, op 28 maart 1961,
samenwonend te 8840 Staden, Diksmuidesteenweg 14, die huwden
voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Middelkerke op
29 juli 1982 onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan voorafgaandelijk
huwelijkscontract, dat zij hun huwelijksvermogenstelsel voor een
eerste keer hebben gewijzigd krachtens akte verleden voor notaris
Ludo Debucquoy, te Passendale op 11 januari 1990, voor een tweede
keer krachtens akte verleden voor notaris Debucquoy, voornoemd op
19 juni 2001 en voor een derde keer krachtens akte verleden voor de
ondergetekende notaris op 30 januari 2013, dat zij thans nogmaals hun
huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd. De wijziging omvat het
behoud van het bestaande huwelijksstelsel, doch met uitbreng van
deelbewijzen uit de huwgemeenschap naar het eigen vermogen van de
heer Dirk Pieters, voornoemd en met uitbreng van deelbewijzen uit de
huwgemeeschap naar het eigen vermogen van Christine Devolder,
voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christophe Kint, notaris te Staden.
(6042)

Uit een akte, verleden voor ondergetekende notaris François
VAN INNIS, met standplaats te Zingem op 23 december 2013, geregis-
treerd te Kruishoutem op 24 december 2013, boek 476, blad 70, vak 4,
blijkt dat de heer OTTEVAERE, Marc Leon Luc, geboren te Oudenaarde
op acht november negentienhonderd vijfenvijftig, en zijn echtgenote,
Mevr. EELBODE, Ann Irma Alfreda, geboren te Deinze op
vier november negentienhonderd zevenenvijftig, beiden wonend te
9700 Oudenaarde, Boterstraat 5; gehuwd voor de ambtenaar van de
Burgerlijke Stand te Oudenaarde op negen november tweeduizend en
zeven, onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijkscontract.

Een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogen-
stelsel, zonder evenwel het wettelijk stelsel te wijzigen, door toevoe-
ging van verklaringen aangaande de eigen vermogens en het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten OTTEVAERE-EELBODE : (get.) François
Van Innis, notaris.

(6043)

Bij akte van 05/02/2014, opgemaakt door meester Stéphane SAEY,
geassocieerd notaris te Deerlijk, hebben de heer VANHOUTTE, Lionel
Jules Michel, geboren te Moen op 26 juni 1938, en zijn echtgenote
Mevr. DEPRAETERE, Magda Helena, geboren te Deerlijk op
1 april 1943, samenwonende te Deerlijk, Tulpenlaan 79, hun huwelijks-
vermogenstelsel gewijzigd, houdende inbreng in de huwelijksgemeen-
schap door de echtgenoten van alle tegenwoordige roerende goederen.

Voor de echtgenoten : (get.) Stéphane Saey, geassocieerd notaris te
Deerlijk.

(6044)

Bij akte verleden voor meester Chris Celis, notaris te Brasschaat, op
20 januari 2014, hebben de heer MELIS, Frank Adele, geboren te Wilrijk
op 1 juni 1948, en zijn echtgenote, Mevr. VERDONK, Angelina Sidonie
Jacqueline, geboren te Antwerpen op 6 september 1948, samenwonende
te 2930 Brasschaat, Berrélei 44, hun oorspronkelijk huwelijksvermo-
gensstelsel van gemeenschap van aanwinsten gewijzigd naar het stelsel
van algehele gemeenschap en met inbreng van een onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen, alsmede door toevoeging van een
keuzebeding aan de langstlevende echtgenoot.

Voor de echtgenoten : (get.) C. Celis, notaris.
(6045)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Marnix Van Herzeele, te
Antwerpen op drie augustus tweeduizend en twaalf, dragende het
volgende relaas van registratie « 2012/104/2670N geregistreerd zeven
bladen, geen verzending te Antwerpen, vijfde kantoor der registratie
op 9 augustus 2012, boek 200, blad 83, vak 2, ontvangen : vijfent-
wintig euro (25,00 EUR). De ontvanger, a.i., (get.) R. Wechuysen »,
hebben de heer Jan Armand Angelica Jozef VAN HOOF, gepensio-
neerde, ingeschreven in het rijksregister onder nummer 40.03.11-331.06,
houder van de identiteitskaart met nummer 591-3965779-36, geboren te
Leuven op elf maart negentienhonderd veertig en zijn echtgenote,
Mevr. Ingrid Amelia Maria DE PAEP, gepensioneerde, ingeschreven in
het rijksregister onder nummer 41.03.02-216.24, houder van de identi-
teitskaart met nummer 591-3965852-12, geboren te Beveren-Waas op
twee maart negentienhonderd éénenveertig, samenwonende te
2970 Schilde, Hagedoornlaan 13/A/2, gehuwd voor de Ambtenaar van
de Burgerlijke Stand te Beveren-Waas op 1 september 1965 onder het
beheer van het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten blijkens het huwelijkscontract verleden voor notaris
Franz Dierickx, te Melsele op 25 augustus 1965, ongewijzigd tot op
heden, een minnelijke wijziging aan hun huwelijkscontract aange-
bracht, waarbij een wijziging aan de samenstelling van de vermogens
werd aangebracht.

Dit uittreksel werd overeenkomstig artikel 1396 paragraaf één van
het burgerlijk Wetboek door ondergetekende notaris opgemaakt op
29/08/2012.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Marnix Van Herzele, geassocieerd
notaris.

(6046)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Wendy GEUSENS, te
Hamont-Achel op tweeëntwintig januari tweeduizend veertien, gere-
gistreerd te Neerpelt op negenentwintig januari tweeduizend veertien,
boek 551, blad 29, vak 5, dat de heer LINDERS, Marcel Alfons
Wilhelmus Henri, geboren te Hamont op twintig maart negentienhon-
derd éénenvijftig, en echtgenote mevr. SCHUURMANS, Martha Maria
Henrica, geboren te Achel op vierentwintig september negentienhon-
derd drieënvijftig, wonende te B-3930 Hamont-Achel, Achelpoort 12,
hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd.

De wijziging heeft niet de vereffening van het vorige stelsel, maar
wel een dadelijke verandering van de samenstelling van de vermogens
tot gevolg.

De echtgenoten waren gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke
stand te Achel op zevenentwintig juli negentienhonderd drieënze-
ventig, onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Paul
Eyben te Hamont-Achel op zesentwintig juli negentienhonderd drieën-
zeventig.

Opgemaakt op 11 februari 2014.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Wendy GEUSENS, notaris.
(6047)

13075BELGISCH STAATSBLAD — 17.02.2014 — MONITEUR BELGE



Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Marnix Van Herzeele te
Antwerpen op zeven november tweeduizend dertien, dragende het
volgende relaas van registratie « F2013/104/3101N Geregistreerd vier
bladen geen renvooien te Antwerpen, Vijfde Registratiekantoor, op
18 november 2013, boek 209, blad 62, vak 9. Ontvangen vijftig euro
(50,00 EUR). De ontvanger a.i., (get.) De Belder, M. », hebben de
heer Van De Mierop, Leo, geneesheer (RN 36.05.01-257.19), houder van
de identiteitskaart met nr. 591-4922776-31, geboren te Rijkevorsel op
1 mei 1936, en zijn echtgenote mevrouw Van der Perre, Maria Louisa,
huisvrouw (RN 38.12.02-024.22), houder van de identiteitskaart met
nr. 591-8647599-54, geboren te Mechelen op 2 december 1938, samen
wonende te 2800 Mechelen, Van Benedenlaan 40, gehuwd voor de
ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Mechelen op 29 december 1962
onder het stelsel der gemeenschap beperkt tot de aanwinsten blijkens
het huwelijkscontract verleden voor notaris Pierre Ackerman te Zemst
op 5 december 1962, welk huwelijkscontract zij hebben gewijzigd,
zonder evenwel een ander stelsel aan te nemen blijkens akte verleden
voor notaris Victor Van de Poel te Putte (Beerzel) op 27 november 1990,
blijkens akte verleden voor notaris Marcel Leemans te Mechelen op
20 december 2000, en tenslotte blijkens akte verleden voor notaris Eline
Govaerts te Mechelen op 26 september 2008, verder ongewijzigd
gebleven tot op heden, een minnelijke wijziging aan hun huwelijkscon-
tract aangebracht, waarbij een wijziging aan de samenstelling van de
vermogens werd aangebracht.

Dit uittreksel werd overeenkomstig artikel 1396 paragraaf één van
het Burgerlijk Wetboek door ondergetekende notaris opgemaakt op
10 februari 2014.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Marnix Van Herzeele, notaris te
Antwerpen.

(6048)

Op verzoek van de heer Ghyselen, Björn Noël, geboren te Ieper
op 14 juli 1976 en zijn echtgenote, mevrouw Coene, Christine
Francine, geboren te Roeeselare op 5 februari 1970, samenwonende te
8920 Langemark-Poelkapelle, Zonnebekestraat 33, werd voor het ambt
van notaris Ellen Vanslambrouck te Langemark-Poelkapelle op
23 januari 2014 de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden,
bedingende de inbreng door de heer Ghyselen Björn in het gemeen-
schappelijk vermogen van onroerende en roerende goederen.

Namens de echtgenoten Ghyselen Björn-Coene Christine : (get.) Ellen
Vanslambrouck, notaris te Langemark-Poelkapelle.

(6049)

Uit een akte verleden voor Xavier de Boungne, geassocieerd notaris
te Kalmthout, op 23 januari 2014, geregistreerd twee bladen, geen
verzendingen, te Brasschaat, Registratie II, de 3 februari 2014, boek 200,
blad 62, vak 7. Ontvangen vijftig euro (50,00 EUR). De w.n. eerst
aanwezend inspecteur, J. Rombouts, blijkt dat de heer Collignon,
Bernard Jean Baptist Marie, geboren te Antwerpen op
twaalf september negentienhonderd eenenvijftig (RN 51.09.12-005.90),
en zijn echtgenote mevrouw Van Branteghem, Nadine, geboren te Eeklo
op zestien september negentienhonderd vijftig (RN 50.09.16-358.81),
wonende te 2920 Kalmthout, Korte Heuvelstraat (Dp) 74.

Gehuwd onder het beheer van scheiding van goederen, ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris De Deken, Pierre te Antwerpen
op zevenentwintig juni negentienhonderd drieënzeventig.

Ingevolge akte verleden voor notaris Francis De Boungne te Kalmt-
hout op 16 april 2004, gehomologeerd door de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen op 26 november 2004, hebben de echtgenoten
Colignon-Van Branteghem hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd,
zodat zij thans gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel, een wijziging
aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben aangebracht overeenkom-
stig artikel 1394 zonder dat deze wijziging de vereffening van hun
stelsel of een dadelijke verandering in de samenstelling van hun
patrimonium tot gevolg heeft.

Voor uittreksel : (get.) Xavier De Boungne, geassocieerd notaris.
(6050)

Uittreksel opgemaakt ter uitvoering van artikel 1396, § 1, van de wet
van achttien juli tweeduizend en acht betreffende de procedure inzake
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel.

Uit een akte opgemaakt door geassocieerd notaris Luc De Ferm te
Antwerpen-Merksem op tweeëntwintig januari tweeduizend veertien,
« Geregistreerd twee bladen, één renvooi te Antwerpen, elfde kantoor
der registratie, op vierentwintig januari tweeduizend veertien, boek 5/
295, blad 45, vak 7, ontvangen vijftig euro (50,00 EUR). De eerstaan-
wezend inspecteur a.i., (get.) W. Wuytack, blijkt dat het huwelijks-
vermogensstelsel bestaande tussen de heer Van Staeyen, Jorg Rita
Werner, geboren te Ekeren op 18 september 1987 (NN 87.09.18-485.89)
(I.K. 591-6740909-93), en zijn echtgenote mevrouw Van Staeyen, Eliza-
beth Erin, (geboren onder de naam Znavor, Elisabeth Erin), geboren te
Indiana (Verenigde Staten) op 10 april 1989 (NN 89.04.10-610.17)
(I.K. B14-7549629), samen wonende te 2018 Antwerpen, Koningin
Astridplein 31/22, gewijzigd werd overeenkomstig artikel 1394, lid 1,
van het Burgerlijk Wetboek.

Bij voormelde akte werd het onroerend goed te Antwerpen : de
studio, gemerkt « S2 » gelegen op de 4de verdieping in een
appartementsgebouw Koningin Astridplein 31-32, gekadastreerd
wijk H, nr. 963/CR, in het gemeenschappelijk vermogen gebracht.
Opgemaakt te Antwerpen-Merksem op tien februari tweeduizend
veertien.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Luc De Ferm, notaris.
(6051)

De heer Matthijs, Steven Elisabeth Eddie, geboren te Gent op
tien september negentienhonderd tweeëntachtig (RN 82.09.10-171.53)
en zijn echtgenote mevrouw Roegis, Stefanie, geboren te Gent op
één september negentienhonderd drieëntachtig, (RN 83.09.01-140.84),
wonende te 9932 Zomergem (Ronsele), Burg. Henri Ryckaertstraat 1C,
hebben een notariële akte, houdende een minnelijke wijziging van hun
huwelijkse voorwaarden door inbreng van een eigen goed van
mevrouw Roegis, Stefanie, in de huwgemeenschap en de opname van
een verblijvingsbeding, laten opmaken in datum van twintig janu-
ari tweeduizend veertien, verleden voor Mr. Bernard Van der Auwer-
meulen, notaris te Zomergem.

Opgemaakt te Zomergem door Mr. Bernard Van der Auwermeulen,
notaris te Zomergem, op 10 februari 2014.

Voor analyserend uittreksel : (get.) Bernard Van Der Auwermeulen,
notaris te Zomergem.

(6052)

Blijkens akte, verleden voor notaris Philip Bauwens te Sint-Laureins,
op 17 januari 2014, hebben de heer Etienne Stephanus Gaston De Vriese,
gepensioneerde, en zijn echtgenote mevrouw Godelieve Marie
Focquaert, gepensioneerde, samenwonende te Sint-Laureins, Gooche-
laarstraat 7, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, houdende
inbreng van een onroerend goed door de heer Etienne De Vriese,
voornoemd.

(Get.) Philip Bauwens, notaris.
(6053)

Uit een akte verleden voor notaris P. Van Hoof, te St-Truiden, op
7 februari 2014, blijkt dat de heer Pot, Roland Michel geboren te Tienen,
2 november 1962) en mevrouw Buntinx, Ilse Joanna Maria, (geboren te
Herk-de-Stad, 2 februari 1969), te 3512 Stevoort, Valeriaanstraat 13,
gehuwd onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd hebben waarbij onder meer een
onroerend goed in de gemeenschap gebracht werd.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Philippe Van Hoof, notaris,
vervangende Philip Odeurs, notaris.

(6054)
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Uit een akte verleden voor Mr. Luc Van Vaerenberge, notaris te
Sint-Maria-Lierde, thans Lierde, op 3 februari 2014, geregistreerd te
Geraardsbergen, F 130, drie bladen, geen renvooien, op 6 februari 2014,
boek 5/514, blad 20, vak 13, ontvangen : vijftig euro (50,00 EUR). De
ontvanger, (get.) Dirk Adriaensens adviseur, blijkt dat de heer Moreels,
Geert, ambtenaar, geboren te Geraardsbergen op 25 februari 1969, en
zijn echtgenote mevrouw Vijvermans, Fanny, arbeidster, geboren te
Dendermonde op 23 maart 1968, wonende te 9280 Lebbeke, Belle-
straat 96/A000.

Dewelke gehuwd zijn voor de Ambtenaar van de burger-lijke stand
te Lebbeke, op 5 oktober 2012, zonder voorafgaandelijk huwelijksvoor-
waarden te hebben bepaald, zodat bijgevolg hun huidig stelsel beheerd
wordt door het wettelijk stelsel dat bepaald wordt door de wet van
14 juli 1976.

Een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben aange-
bracht met behoud van hun huidig huwelijksvermogensstelsel, doch
met inbreng door mevrouw Vijvermans Fanny van de volle eigendom
van een persoonlijk eigen onroerend goed, zijnde een perceel grond te
Lebbeke, met een oppervlakte van 1 are 35 centiare, en van de
onverdeelde helft in volle eigendom van de er opgerichte gebouwen
van een woonhuis, en met inbreng door de heer Moreels Geert van de
onverdeelde helft in volle eigendom van de er opgerichte gebouwen
van een woonhuis in het gemeenschappelijk vermogen, alsmede
inbreng door de beide echtgenoten van rekeningen in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Luc Van Vaerenbergh, notaris te
Sint-Maria-Lierde.

(6055)

Uit een akte verleden voor notaris Michel Robeyns te Antwerpen,
(geregistreerd 4 bladen 0 renvooien, Antwerpen XI, op 3 februari 2014,
boek 292, blad 98, vak 6. Ontvangen 50,00 EUR. (Get.) e.a. inspecteur,
W. Wuytack), zijn ambt verlenend voor notaris Jean-Pierre Van Belle te
Antwerpen-Hoboken, wettelijk belet, op 30 januari 2014, blijkt dat de
heer Houben, Erik Marie-Louise Dirk, geboren te Antwerpen-Wilrijk op
11 februari 1982 en zijn echtgenote, mevrouw Veys, Caroline Emérence
Elisabeth, geboren te Antwerpen-Deurne op 8 juli 1981, samenwonende
te 2100 Antwerpen-Deurne, Van den Hautelei 180, gehuwd te
Antwerpen-Deurne op 27 maart 2009 onder het wettelijk stelsel zonder
huwelijkscontract, het op hen toepasselijke huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd door overgang naar het stelsel van scheiding van
goederen naar Belgisch recht. De wijziging leidt tot vereffening van het
vorig stelsel.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Michel Robeyns, notaris.
(6056)

Bij akte verleden voor notaris Paul Verhavert te Mechelen op
21 januari 2014, hebben de heer Peeraer, Victor Frans Felix Ferdinand,
geboren te Mechelen op negentien november negentienhonderd vijf-
endertig, en mevrouw Van der heyden, Theresia Joanna, geboren te
Mechelen op twee november negentienhonderd negenentwintig, hun
huidig huwelijksvermogensstelsel, zijnde het stelsel van scheiding van
goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Walter
Van de Walle te Mechelen de dato 19 december 1957, gewijzigd.

Het wijzigende contract bevat een inbreng door de heer Peeraer
Victor en mevrouw Van der heyden Theresia van ieder hun aandeel in
een onroerend goed.

Voor de verzoekers : (get.) Paul Verhavert, notaris.
(6057)

Bij akte verleden voor notaris Paul Verhavert te Mechelen op
6 januari 2014, hebben de heer Tahrioui, Ahmed, geboren te Mechelen
op twaalf augustus negentienhonderd tweeëntachtig, en zijn echtge-
note mevrouw Ouchan, Farida, geboren te Lokeren op drie mei negen-
tienhonderd vierentachtig, hun huidig huwelijksvermogensstelsel,
zijnde het wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen bij gebrek
aan huwelijkscontract, gewijzigd.

Het wijzigende contract bevat een inbreng door de heer Tahrioui,
Ahmed, van een onroerend goed.

Voor de verzoekers : (get.) Paul Verhavert, notaris.
(6058)

Bij akte verleden voor notaris Paul Verhavert te Mechelen op
14 januari 2014, hebben de heer Andriessen, Karl Armand Maria,
geboren te Wilrijk op zes juni negentienhonderd vierenzestig, en zijn
echtgenote mevrouw Krysinska, Karolina, geboren te Poznan (Polen)
op één juni negentienhonderd negenenzestig, hun huidig huwelijks-
vermogenstelsel, zijnde het stelsel der gemeenschap van goederen bij
gebrek aan huwelijkscontract, gewijzigd.

Het wijzigende contract bevat een inbreng door de Heer Andriessen
Karl van een onroerend goed.

Voor de verzoekers : (get.) Paul Verhavert, notaris.
(6059)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris An Robberechts,
op 24 januari 2014, met volgend registratierelaas : « Geregistreerd vier
rollen, één verzending te Meise, de zevenentwintigste januari 2014,
boek 433, blad 24, vak 15. Ontvangen vijftig euro (50,00 EUR). De
Ontvanger, (get.) E. Schroven ».

Tussen :

De heer Doms, Benedikt Julien Marie, geboren te Nieuwenrode op
7 mei 1961 en zijn echtgenote mevrouw De Gendt, Helena Antoinette
Maria, geboren te Mechelen op 25 januari 1961, samenwonende te 1880
Kapelle-op-den-Bos (Nieuwenrode), Spenaardstraat 25.

Blijkt :

dat voornoemde echtgenoten DOMS-DE GENDT gehuwd zijn voor
de Ambtenaar van de Burgerlijke Stand van de gemeente Kapelle-op-
den-Bos, op 10 mei 1986;

dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscon-
tract;

dat voornoemde echtgenoten gehuwd blijven onder hun oorspron-
kelijk stelsel;

dat de wijziging betrekking heeft op de inbreng door de echtgenoot
van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen, alsmede
verdeling van het gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding van het
huwelijk wegens overlijden (keuzebeding).

Voor ontledend uittreksel : (get.) An Robberechts, notaris te Londer-
zeel.

(6060)

Uit een akte verleden voor Jean Matthys, notaris, met standplaats te
Lokeren, op 28 januari 2014, blijkt dat :

De heer D’Hondt, Etienne Joseph Maria, geboren te Lokeren op
25 juni 1942 (NN 42.06.25-047.30) (I.K. nr. 591-4677145-04), en zijn
echtgenote, mevrouw Podevyn, Mariette Alfons, geboren te Lokeren op
1 november 1943 (NN 43.11.01-042.35) (I.K. nr. 591-4221876-53), samen-
wonende te 9160 Lokeren, Dalialaan 33. Gehuwd onder het stelsel van
gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Gabriel Van De Perre, te Lokeren op 16 juli 1966 niet gewijzigd
tot op heden.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte :

werden de artikelen 3, 4 en 5 uit hun huwelijkscontract de dato
16 juli 1966 geschrapt;

werd een nieuw artikel 3 in hun huidig huwelijkscontract ingelast,
met name een keuzebeding.

Lokeren, 11 februari 2014.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Jean Matthys, notaris te Lokeren.
(6061)
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Bij akte verleden voor Stéphane Meert, geassocieerde notaris te Erpe,
op 11 februari 2014, hebben de heer D’HAESE, Hedwig Gustaaf,
geboren te Erondegem op 19/09/1937, en zijn echtgenote,
Mevr. VERVAET, Marie Rose Avilla, geboren te Wetteren op
18/01/1944, samenwonend te 9420 Erondegem, Halfbunder 55, een
wijziging aan hun huwelijksvermogenstelsel aangebracht, houdende
inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van het hierna beschreven
onroerend goed door de heer Hedwig D’haese : een woonhuis met
aanhorigheden en grond, gelegen te 9420 Erondegem, Halfbunder 55,
kadastraal bekend als 8e afdeling, sectie A, nummer 99/D en 99/E,
groot 760 m2.

Namens de echtgenoten Hedwig D’haese-Vervaet, Marie Rose : (get.)
Stéphane Meert, geassocieerd notaris.

(6062)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Evi Jansen, te
Wommelgem op 10 februari 2014, hebben de heer MATTHEEUSSEN,
Patrick Guy Jan, geboren te Brecht op 25 juni 1970, en zijn echtgenote
Mevr. VANESCH, Ilse Betty Jozef, geboren te Heusden op 19 april 1974,
samenwonende te 2160 Wommelgem, gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij ontstentenis aan huwelijkscontract, ongewijzigd gebleven tot
op heden.

Een wijziging aan hun huwelijkscontract aangebracht, overeenkom-
stig artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek door inbreng van een
onroerend goed en door wijziging van de verdelingsregels van het
gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding van het stelsel.

De echtgenoten hebben vooraf geen boedelbeschrijving laten
opmaken aangezien de wijziging de vereffening van het vorige stelsel
niet tot gevolg had.

Opgemaakt te Wommelgem op 10 februari 2014.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Evi JANSSEN, geassocieerd notaris.
(6063)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Ronny Van Eeckhout, te
Waregem op negenentwintig janauri tweeduizend en veertien,
houdende de wijziging huwelijksvermogensstelsel tussen
de heer VANDENDRIESSCHE, Lieven Leon, en zijn echtgenote
Mevr. DOMNITCH, Janna Georgievna, samenwonend te
8790 Waregem, Leeuwkestraat 33/0001, in die zin dat voornoemde
echtgenoot een onroerend goed heeft ingebracht in de gemeenschap.

Voor de echtgenoten Vandendriessche Lieven-Domnitch, Janna :
(get.) Ronny Van Eeckhout, notaris te Waregem.

(6064)

Par acte reçu par le notaire Anne-Cécile de Ville de Goyet, à Trois-
Ponts, le 6 février 2014, M. Militello, Christophe Vincent, né à Liège le
22 janvier 1981, et son épouse Mme Feront, Sabrina, née à Stavelot le
3 juin 1976, domiciliés ensemble à Trois-Ponts, rue des Villas 96, mariés
sans contrat de mariage, ni modification depuis lors, ont modifié leur
régime matrimonial par apport par Mme Sabrina Feront d’un bien
propre et des crédits hypothécaires y relatifs au patrimoine commun.

(Signé) Anne-Cécile de Ville de Goyet, notaire.
(6065)

Suivant acte reçu par le notaire associé Dominique Roulez, à
Waterloo, le 7 février 2014, M. Findik, Ersin, né à Eskisehir (Turquie) le
14 juin 1983, et son épouse Mme Renier, Noémie Dominique Jacqueline
Marie Germaine, née à Etterbeek le 7 septembre 1983, domiciliés à
1030 Schaerbeek, avenue Paul Deschanel 146, bte 11, ont modifié leur
régime matrimonial antérieur, en remplaçant totalement leur régime de
communauté pour adopter le régime de la séparation de biens.

(Signature illisible).
(6066)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Paul-Henry Thiry, à Theux,
le 7 février 2014, M. Pottier, Philippe Ernest Joseph, né à Verviers le
14 janvier 1960, et son épouse Mme Lincé, Nadine Germaine Huberte
Marcelle Julienne, née à Spa le 20 avril 1961, domiciliés ensemble à
4910 Theux, Parc le Staneux 79, ont modifié leur régime matrimonial
comme suit :

apport au patrimoine commun d’un bien propre appartenant à
Mme Lincé.

Pour les époux : (signé) Paul-Henry Thiry, notaire.
(6067)

D’un acte reçu par le notaire Augustin de Lovinfosse, à Florennes, le
31 janvier 2014, il résulte que les époux M. Noschese, Thomas (unique
prénom), né à Charleroi le 7 octobre 1978, et son épouse
Mme Smaniotto, Ludivine Thérèse Ghislaine, née à Charleroi le
3 juillet 1983, domiciliés à 5621 Florennes (Morialmé), rue Fort Jaco 9,
mariés à Florennes le 11 décembre 2013, sous le régime de la séparation
de biens avec société d’acquêts, aux termes de leur contrat de mariage
reçu par le notaire Augustin de Lovinfosse, le 9 décembre 2013, ont
modifié leur régime matrimonial par l’apport d’un bien immeuble par
Mme Smaniotto.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Augustin de Lovinfosse.
(6068)

Suivant acte du notaire Olivier de Clippele, à Bruxelles, en date du
20 janvier 2014, M. Vandenbrande, Luc Herman Joseph, né à Etterbeek
le 23 février 1954, et son épouse Mme Vogel, Martine Maria, née à Uccle
le 27 février 1959, déclarent s’être mariés sous le régime légal de
communauté aux termes du contrat de mariage reçu par le notaire
Bernard Donck, à Wezembeek-Oppem le 14 mars 1978.

Les époux adoptent le régime de la séparation des biens pure et
simple.

Pour extrait conforme : pour les époux : (signé) Olivier de Clippele,
notaire à Bruxelles.

(6069)

Aux termes d’un acte reçu par nous, Nathalie Guyaux, notaire à
Schaerbeek le 14 janvier 2014, portant la mention d’enregistrement
suivante : « Enregistré à Schaerbeek premier bureau, trois rôles sans
renvoi, le 21 janvier 2014, volume 05/103, folio 55, case 10. Reçu
cinquante euros (50,00 EUR). Le receveur, (signé) J. Modave
(conseiller a.i.), il a été modifié le régime matrimonial des époux
ci-après nommés : M. Hecking, Michel Gaëtan Marcel, pensionné, né à
Etterbeek (1040 Bruxelles) le 14 mars 1942, de nationalité belge
(RN 42.03.14-219.70), et son épouse Mme Lukashevich (née
Mukhanko), Oxana Vasilievna, née à Rostov-sur-le-Don (U.R.S.S.) le
28 juin 1956, originairement de nationalité russe et actuellement de
nationalité belge (RN 56.06.28-516.56), domiciliés ensemble à Jette
(1090 Bruxelles), rue François Couteaux 56, bte 4, lesquels époux ont
contracté mariage le 5 mai 2007 à Jette, sous le régime de la séparation
de biens, aux termes de leur contrat de mariage reçu par Me Eric Levie,
notaire de résidence à Schaerbeek le 26 avril 2007.

Ladite modification consiste en :

l’adjonction au régime principal susdit d’une société d’acquêts
limitée;

l’apport par l’époux de biens immeubles à ladite société d’acquêts.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Nathalie Guyaux, notaire
à Schaerbeek.

(6070)
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Suivant acte reçu par le notaire Vincent Jansen résidant à Virton le
17 janvier 2014, enregistré à Virton le 24 janvier suivant, volume 491,
folio 63, case 1, M. Wolff, Bernard Noël Edgard Paul, né à Musson le
25 décembre 1945, pensionné, et son épouse Mme Deville,, Martine
Andrée Ghislaine, née à Saint-Mard le 5 juillet 1951, pensionnée,
demeurant et domiciliés à Musson, rue Petite Fin 9, ont modifié leur
régime matrimonial et ont adopté le régime légal belge de communauté
avec modalités.

Pour les époux requérants : (signé) Vincent Jansen, notaire.
(6071)

D’un acte de modification de régime matrimonial reçu par le notaire
Françoise Mourue à Merbes-le-Château, en date du 8 janvier 2014
enregistré à Beaumont le 16 janvier 2014, il résulte que M. Vandyck,
Jean Marie Jacques Maurice Ghislain, né à Binche le 23 février 1951,
(RN 51.02.23-043.61), et son épouse Mme Limoges, Josiane Esther Ghis-
laine Georgina, née à Erquelinnes le 20 avril 1951 (RN 51.04.20-316.86),
domiciliés ensemble à 7380 Quiévrain, rue du Vert Pré 24, mariés à
Quiévrain le 3 février 1996, sous le régime de la communauté légale à
défaut de contrat de mariage, ont apporté les modifications suivantes :

1° M. Vandyck, Jean Marie, a déclaré faire entrer dans la commu-
nauté un immeuble propre, situé à Quiévrain, rue du Vert Pré 24;

2° Mme Limoges, Josiane a déclaré faire entrer dans la communauté
un immeuble propre situé à Quiévrain, rue du Vert Pré 24+.

Pour extrait analytique conforme : (signature illisible).
(6072)

Durch Urkunde vor Jacques Rijckaert, assoziierter Notar in Eupen,
vom 29. Januar 2014, haben die Eheleute Christian Joseph Hubert
BASTIN, geboren in Lontzen, am 12. April 1952, belgischer Staatsange-
hörigkeit und dessen Ehefrau, Maria Keutgen, geboren in Eupen, am
16. August 1955, belgischer Staatsangehörigkeit, ihren Güterstand
abgeändert. Aufgrund dieser Urkunde haben die Eheleute dem Regime
der Gütertrennung ein gemeinschaftliches Vermögen, beschränkt auf
Immobilien, hinzugeftügt. Die Ehefrau hat in diese Gemeinschaft zwei
ihr gehörende Immobilien eingebracht.

Eupen, den 11. Februar 2014
Für die Eheleute Bastin-Keutgen : (gez.) Jacques Rijckaert,

assoziierter Notar.
(6073)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Bij beschikking d.d. 8 januari 2014 van de tweede kamer van de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Tongeren, werd Mr. Geert Reniers, advocaat met kantoor te 3600 Genk,
Jaarbeurslaan 19/31, aangesteld als curator van de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen de heer ACHTEN, Ludo, geboren te Bocholt op
01.12.1958, in leven wonende te 3630 Maasmechelen, Dokter Hauben-
laan 93/4, overleden te Genk op 07.07.2013.

De schuldeisers, legatarissen en schuldenaars van deze onbeheerde
nalatenschap worden verzocht per aangetekend schrijven aan de
curator kennis te geven van hun schuldvorderingen, rechten of
schulden en dit binnen de drie maanden te rekenen vanaf deze
publicatie.

(Get.) Geert Reniers, advocaat.
(6074)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Bij beschikking gegeven door de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren op 5 februari 2014, rolnummer 14/10/B, is Mr. Hanssen, Kris-
tien, advocaat, kantoorhoudende te 3600 Genk, Onderwijslaan 72,
bus 11, aangewezen tot curator van de onbeheerde nalatenschap van
de heer Eddy BROUNS, magazijnier, in leven laatst wonende te
3660 Opglabbeek, weg naar Zwartberg 80/4, en overleden te
Hoogstraten op 11 juli 2013.

K. Hanssen, advocaat.
(6075)

Tribunal de première instance de Liège

Par ordonnance du 5 février 2014 de la troisième chambre du
Tribunal de Première Instance de Liège, Maître Léon LIGOT, avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a été désigné en
qualité de curateur de la succession de Monsieur MAQUINAY, Clément
José, né le 1er janvier 1949, célibataire, domicilié à 4920 Aywaille, rue de
Spa 98 et y décédé le 3 septembre 2013.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. Ligot, avocat.
(6076)

Tribunal de première instance de Liège

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil de la troisième
chambre du Tribunal de première instance de LIEGE, le 23-01-2014,
Maître Marcel HOUBEN, avocat, juge suppléant au Tribunal, dont
l’étude est établie rue Vinâve 32, à 4030 LIEGE, a été désigné en qualité
de curateur à la succession réputée vacante de Monsieur Nicolas Dieu-
donné ROULTIAUX, né à BERGILERS, le 03-08-1931, en son vivant
domicilié à 4051 VAUX-SOUS-CHEVREMONT, avenue Marcel Thiry
33/13, et décédé à LIEGE, le 17-08-2013.

Les créanciers de la succession sont invités à produire les justificatifs
de leurs créances dans les trois mois à compter de la présente
publication.

(Signé) M. Houben, avocat.
(6077)

Tribunal de première instance de Liège

Par ordonnance du 28 janvier 2014, la troisième chambre du Tribunal
de Première Instance de Liège a désigné Maître Claude SONNET,
avocate à 4000 Liège, place Verte 13, en qualité d’administrateur
provisoire de la succession de Madame Michèle Jeanne PAUL, née à
Chokier, le 9 juillet 1951, en son vivant domiciliée à 4040 HERSTAL,
place Coronmeuse 8/0042, et décédée à HERSTAL le 8 novembre 2013.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec l’administrateur provisoire dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Claude Sonnet, avocate.
(6078)
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Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 30/01/2014, le Tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Rosalie Hodeige, née à Liège, le 16/05/1981, en son vivant
domiciliée à 4120 Neupré, rue Labay 2 et décédée à Liège, le
25/07/2013.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(6079)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

Par ordonnance du 6/2/2014, le Tribunal de Première Instance de
Marche-en-Famenne a désigné Maître Pierre NEUVILLE, avocat de
résidence à 6900 Marche-en-Famenne, avenue de la Toison d’Or 27, en
qualité de curateur à la succession vacante de CLAVIER, Charles Fidèle
Dieudonné, né à Bende le 27/02/1933, décédé à Marche-en-Famenne le
22/01/2013, en son vivant domicilié à 6941 Durbuy (Bomal), Boclin-
ville 17.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) V. Pire.
(6080)
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